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ÖN SÖZ 


Osmanlı döneminde edebi muhitlerin başta payitaht İstanbul ile 
Edirne, Bursa, Manisa, Kütahya ve Afyon gibişehzade sancakları etrafın- 
da toplandığı bilinmektedir. Bunun doğal sonucu olarak Tanzimat'tan 
günümüze kadar divan edebiyatıyla ilgili tetkiklerin İstanbul merkezli 
ve birinci sınıf şairler etrafında yoğunlaştığı görülmektedir. Ancak son 
yıllarda ikinci sınıf ya da taşra şairi diye tabir edilen divan şairlerine yö- 
nelik çalışmalar da yaygınlık kazanmaya başlamıştır. Böylece tezkire ve 
biyografi kitaplarında adı bile geçmeyen, eserlerinin nüshalarına genel- 
likle şahsi kütüphanelerde rastlanan şairler gün ışığına çıkarılmaya baş- 
lanmıştır. Bu tür çalışmalar, divan edebiyatının taşrada nasıl algılandı- 
ğını ve Osmanlı kültür coğrafyasının ne kadar geniş bir alana yayıldığını 
göstermektedir. 


Söz konusu şairlerin eserlerinde yaşadıkları bölgenin şartlarına göre 
söyleyiş ve muhtevada bazı farklılıklar olduğu da dikkati çekmektedir. 
Bu farklılıklar, nevi şahsına münhasır divan şairlerinin ortaya çıkmasına 
sebep olmuştur. Bunlardan birisi de Malatyalı Muhammed Necâti'dir. 
Necâti, şiirlerinde umumi olarak tasavvufi konuları işleyen mutasavvıf 
bir şairdir. Ayrıca memleketi Malatya'ya dair gözlemleri ve tasvirleri 
değerlendirildiğinde kültür ve şehir tarihi açısından önemli bir şahsi- 
yettir. 


Necâti, XIX. yüzyılda Malatya'nın yetiştirmiş olduğu dikkate de- 
ger şairlerinden birisidir. Tezkire ve biyografilerde hayatı hakkında 
herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. Sultan II. Abdülhamid için yazdı- 
ёл övgülerden, Malatya'da 3 Mart 1894'te meydana gelen deprem sonu- 
cu yıkılan Yeni Cami için söylediği kasideden ve 5 Kasım 1890 tarihinde 
Malatya Çarşısı'ndaki yangını anlatığı destanından 19. yüzyılda yaşadı- 
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gı anlaşılmaktadır. Yine Divan'ın sonundaki hasbihal tarzında söylemiş 
olduğu destanında yetmiş yaşına geldiğini ve bir süre İstanbul Kuleli 
Kışlası'nda imamlık görevini ifa ettiğini öğrenmekteyiz. 


Şairin bilinen tek eseri, Milli Kütüphane 8876 numarada kayıtlı olan 
Divan'ıdır. Gayr-ı mürettep olan yazma Divan, toplam 60 varaktır. 
Yazma nüsha, aruz kalıbıyla söylenmiş 76 manzume ve hece ölçüsüyle 
kaleme alınmış 7 şiir ihtiva etmektedir. Divan'ın bilinen tek bir nüshası 
bulunmaktadır. Söz konusu ünik nüsha, Milli Kütüphanedeki kayıtlara 
göre Abdullah Öztemiz'den satın alınmıştır. 


Şiirlerinde Necâti mahlasının yanı sıra Fehmi mahlasını da kullanan 
şair, Nakşibendi tarikatının Hâlidiyye koluna mensup bir mutasavvıf- 
tır. Zahiri ve batıni ilimlere vâkıftır. Malatya'da Hacı Feyzullâh Efendi 
adında bir mürşide bağlandığını söyleyen şairin şiirlerinde ana tema 
tasavvuftur. Şiirlerinin önemli bir bölümünü tasavvufi neşve ile kale- 
me almıştır. Hikemi tarzdaki manzumelerinde ise Nâbi etkisi hissedil- 
mektedir. Divan'ında şehir methiyesi tarzında yazdığı manzumeler de 
önemli bir yer tutmaktadır. Şair, Aspozi (Malatya) ve İstanbul'u met- 
hettiği murabba'larında söz konusu şehirlerin sosyal ve kültürel hayatını 
yansıtan önemli bilgiler vermektedir. Özellikle Aspozi'yi övdüğü şiiri 
ile ramazan, afyon ve büyük bir yangını anlattığı destanları, Necâti'nin 
gözünden 19. asır Malatya'sını gözler önüne sermektedir. 

Necâti, şiir geleneği içerisinde divan şiiri ve halk şiiri arasında sayıla- 
bilecek bir yerde durur. Manzumelerinde hem aruz hem de hece vezni- 
ni kullanmıştır. Eserinde klasik 'Türk edebiyatından kaside, gazel, kıt'a, 
murabba', tahmis ve tesdis nazım şekillerinin yanında halk şiirine ait 
koşma, semai ve destan gibi nazım şekillerine yer vermiştir. 


Muhammed Necâti, aruz ve heceyle söylediği şiirlerinde genellikle 
sade bir dil kullanmıştır. Heceyle yazdığı şiirlerinde Malatya ağzında 
yaygın olarak konuşulan kelimelere yer vermiştir. Divan şiiri nazım şe- 
killerinde ise şairin geleneğe uygun bir biçimde mazmunları, benzetme- 
leri ve sembolleri kullandığı görülmektedir. 


Buna karşın şairin aruz ve hece ölçüsünü uygulamada başarılı ol- 
duğu söylenemez. Divan'da vezin kusurlarına sıkça rastlanmaktadır. 
Özellikle hece ölçüsüyle yazdığı şiirlerinde ölçüye uymayan birçok mıs- 
ra bulunmaktadır. Bazı manzumelerde kafiye uyuşmazlığı da dikkati 
çekmektedir. 

Divan'la ilgili bir diğer önemli husus ise metnin imlasıyla ilgilidir. 
Muhtemelen Necât? nin elinden çıkmış olan Divan nüshasında özellik- 
le Arapça kelimelerin yazımında tutarsızlıklar ve yanlışlar hemen göze 
çarpmaktadır. Öyle ki bazen bir beyit içerisinde aynı kelimenin farklı 
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istinsahlarına bile rastlanmaktadır. Bu da Divan'da birçok kelimenin 
okunmasını ve anlamlandırılmasını güçleştirmiştir. 


Çalışmamız üç bölümden oluşmaktadır: 


Birinci bölümde, şairin hayatı ve edebi kişiliği teferruatlı olarak ele 
alınıp işlenmiştir. Kaynaklarda Necâti ile ilgili herhangi bir bilgi bulun- 
mamasına karşılık Divan'ındaki bilgilerden hareketle hayatına ve edebi 
şahsiyetine dair önemli bilgilere ulaşılmıştır. 


İkinci bölümde ise Divan'ın şekil ve muhteva hususiyetleri ayrıntılı 
bir şekilde incelenmiştir. Divan'daki şiirler; dil ve üslup özellikleri, ve- 
zin, kafiye, nazım şekilleri ve muhteva bakımından değerlendirilmiştir. 

Son bölümde ise nüsha tavsifi yapılmış, ardından metnin hazırlan- 
masında izlenen yol ve tek nüshadan hareketle oluşturulan transkripsi- 
yonlu metin verilmiştir. Metin oluşturulurken Divan'daki şiirlerin yeri 
değiştirilmemiş, nüshadaki dizilişe riayet edilmiştir. Metnin sonuna bir 
de dizin ilave edilmiştir. 


Malatya'nın kültür ve edebiyat tarihi açısından önemli bir çalışma 
olduğuna inandığımız bu kitabın, divan edebiyatı konusunda yapılacak 
araştırmalara katkı sağlamasını temenni etmekteyiz. Ünik nüshadan 
hareketle hazırlanan metindeki muhtemel eksiklikler ve yanlışlar ko- 
nusunda araştırmacıların tavsiye ve tenkitlerinin bizlere yol gösterece- 
gine inanıyoruz. 


İki cihan saadetim eşim ve çocuklarıma her zaman yanımda olduk- 
ları için teşekkür ediyorum. Aşmakta zorlandığım engellerde, bilgi ve 
tecrübeleriyle bana yol gösteren değerli hocalarım Prof. Dr. Mehmet 
Arslan ve Prof. Dr. Hüseyin Akkaya Bey'e şükranlarımı arz ediyorum. 
Bu çalışmanın Malatya kültür ve edebiyatına katkıda bulunması temen- 
nisiyle, kitabın basımını gerçekleştiren Malatya Valiliğine ve emeği ge- 
çen bütün yetkililere teşekkürlerimi sunuyorum. 


Hakan YEKBAŞ 


BİRİNCİ BÖLÜM 


NECÂTT'NİN HAYATI 
VE EDEBİ KİŞİLİĞİ 


HAYATI 


Necâti'nin hayatı hakkında tezkire ve benzeri eserlerde herhan- 
gi bir bilgi bulunmamaktadır. Buna karşın şairin bilinen tek eseri olan 
Divan'ında hayatına dair önemli bilgiler yer almaktadır. 


Adı 


Şairin asıl adı Muhammed Necâti'dir. Divan'ında adının Muhammed 
olduğunu birkaç beyitte ifade etmektedir: 


Pes derünum levhine düşdi hidâyet noktası 
Çok şükür ismim Muhammed ni'met-i “uzmâsıyam (5/8) 


Yakarsafi cismimi yâ Rab Muhammed ismini hıfz it 
Habibi ismi var ben de ki ihsânıf yetişmez mi (32/4) 


Yedimde sermâyem ancak Muhammed ismidir yâ Hü 
Baña rahm eyle sultânım ki efgğânım yetişmez mi (32/5) 


Osmanlı arşivlerindeki bilgiler de şairin Divan'ındaki beyanlarını 
doğrulamaktadır. 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Buna göre oğlu Ahmed Cemal Efendi'yle ilgili bir arşiv belgesinde şa- 
irin adının Muhammed Necâti olduğu kayıtlıdır. ! 


Mahlası 


Şairlerin kendine uygun bir mahlas seçmesi, hem halk hem de divan 
şiiri geleneğinde şairliğin ilk şartlarından birisi sayılmıştır. Bilindiği gibi 
şairlerin halk ve divan şiirinde mahlas almalarında veya seçmelerinde bazı 
yollar vardır. Bunlar gelenekle belirlenmiş usullerdir. Halk şairleri genel- 
likle rüyada bade içme motifine dayalı olarak mahlaslarını alırlar. Divan 
şiirinde ise şairler, sanatkârlığını en iyi bir şekilde temsil edebilecek yani 
onların her anlamda özelliklerini yansıtabilecek mahlasları tercih etmiş- 
lerdir. Şairlerin birçoğu; kişisel özellikleri, soyu, mesleği, sosyal durumu, 
fiziki görünümü, doğduğu yer, şiir anlayışı vb. kriterlerden hareketle mah- 
laslarını seçmişlerdir.? Bazı şairler ise gelenekte hoş karşılanmasa da bir- 
den fazla mahlas kullanmışlardır.? 

Muhammed Necâti'nin iki mahlası bulunmaktadır. Şiirlerinde ge- 
nellikle Necâti mahlasını kullanan şairin bir diğer mahlası ise Fehmi'dir. 
Şair, her iki mahlası nasıl aldığını Divan'ında açıklamıştır. Buna göre 
Месат?піп mahlasını rüyasında Hz. Peygamber vermiştir. Şairin bu beya- 
nı yukarıda ifade ettiğimiz halk şiiri geleneğine uygun bir şekilde mahla- 
sını seçtiğini göstermektedir: 


H'âbımda nazar kıldım Muhammed Muştafâ'ya ben 

Huzür-ı hazrete irdim yetişdim anda divâna 

Mübârek leblerinden pes döker dürler Resülullâh 

Kelâm-ı gevherin aldım karışdım gül ü gül-şâna 

Şırât-ı müstakim üzre yüridim ben bi-iznillâh 

Necâti mahlaşın virdi Байа rahm itdi merdâne (78/23, 24, 25) 


Şairler bazen de üzerinde etkisi olan, sevip saydığı birinin telkiniyle 
mahlaslarını seçmektedirler. Aşağıdaki beyitlerden şairin diğer mahlası 
olan Fehmiyi mürşidi Hacı Feyzullah Efendi'nin verdiği anlaşılmaktadır: 


1 Başbakanlık Osmanlı Arşivi, DH.SAİD, 171/69. 

2 Harun Tolasa, Sehi, Latifi ve Âşık Çelebi Tezkirelerine Göre 16. YY'da Edebiyat Araştırma ve 
Eleştirisi, İzmir, 1983, s.240; Ali Yıldırım, Divan Edebiyatında Mahlas ve Mahlas-nâmeler, 
Ankara, 2006, s.105-106. 

3 Orhan Kurtoğlu, “Divan Şiirinde Mahlas Değiştiren ve Birden Fazla Mahlas Kullanan Şa- 
irler”, Bilig, S. 38, 2006, s. 75. 
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MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


İki mahlaşdan birini kabz idüp kıldım kabül 
Mürşidim virdi Necâti Fehmiyâ dirler bize (62/7) 


İki mahlaşdan birini pirim ihsân eyledi 
Birini virdi “adülar тетт idüp bi-çârenifi (33/6) 


Şair, şiirlerinde genellikle Necâti mahlasını tercih etmiştir, çok az sa- 
yıda şiirinde ise Fehmi mahlasını kullanmıştır: 


Bu fâni verdiniñ zevkın temâşâ kılma ey gâfil 
Eger ‘К iseü Fehmi şakın gül-zâreden gel geç (30/6) 


Senifi “aşk u firâkından deli divânedir Fehmi 

Tolaşmış şem'-i dil-dâra yanar pervânedir Fehmi 

Necâti câm-ı vaşlından kanar mestânedir Fehmi 

Meded yâ Rabbi sen koyma beni dünyâda hasretde 

Sevindirme şu mel'ünu yarın rüz-ı kıyâmetde (51/7) 


Şair, iki şiirde ise Necâti ve Fehmi mahlaslarını beraber kullan- 
mıştır: 


Bu Necâti derd-mendif derdine olmaz devâ 
Kıl kerem lutf u “inâyet Fehmiyâ divânenifi (33/7) 


Benim bu çekdigim cevr ü cefâlar hep mahabbetdir 
Yeter zemm itme ey zâhid girişdi Fehmi 'ummâna 


Beni “afv eyle sultânım habibi hürmeti yâ Rab 
Necâti söilii her dem şığındı bâb-ı Sübhân'a (78/34, 35) 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Doğum Yeri ve Tarihi 
Necâti, Malatyalıdır. Aspozi'yi övdüğü şiirinde Malatya'yı kendi mes- 
keni olarak nitelendirmektedir: 
Tecde'nif zevki şafâsı bir yere olmaz kıyâs 
Mutedil âb u hevâsı mivesi gâyet de hâş 
Kendi meskeni Necâti kıl ziyâde iltimâs 
Görmedim göster baña bir misli yok Aşpozi'nif (4/11) 


Necât?nin doğum tarihine dair bir bilgi bulunmamaktadır. Ancak 
Divan'ındaki Sultan П. Abdülhamid için yazdığı övgülerden, Malatya'da 
3 Mart 1894'te meydana gelen deprem sonucu yıkılan Yeni Cami için söy- 
lediği kasideden ve 5 Kasım 1890 tarihinde Malatya Çarşısı'ndaki yangını 
anlatığı destanından 19. yüzyılda yaşadığı anlaşılmaktadır. Divan'ın so- 
nundaki hasbihal tarzında söylemiş olduğu destanında ise yetmiş yaşına 
geldiğini söylemektedir. Buna göre şairin 19. asrın ilk yarısında doğduğu- 
nu söylemek mümkündür. 


Öğrenimi ve Mesleği 
İmam olması hasebiyle şer“i, mutasavvıf olması nedeniyle bâtıni ilimle- 


re vâkıf olan şairin medrese tahsili görmüş olması muhtemeldir. Aşağıdaki 
beyitlerden şairin bâtıni ilimleri bildiği anlaşılmaktadır: 


Râh-ı Надап bir dem eylemem firâr 

Tarik-i Nakşi'de kılmışam karâr 

Kendi derünumda gizledim esrâr 

“İlm-i bâtın ile tutdum “irfânı (82/52) 


Hasbihal türünde yazdığı destanından İstanbul'daki Kuleli Kışlası'nda 
imamlık yaptığını öğrenmekteyiz. Aynı bilgiye Başbakanlık Osmanlı 
Arşivlerinde de rastlamaktayız:* 


İstemem redd itdim şöhreti şânı 

Hâşşa “askerinde imâm-ı sâni 

Çok атап İslâmbol'da tutdum mekânı 

Kuleli Kışlası'ndan айй haberi (83/4) 


4 Başbakanlık Osmanlı Arşivi, DH.SAİD, 171/69. 
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Tarikatı 


Necâti, Nakşibendi tarikatının Hâlidiyye koluna bağlı bir mutasavvıf- 
tır. Şair, birçok beyitte bunu açıkça dile getirmektedir: 


Nakş-bendi nakş-bendiyem sülük-ı Hâlidi 
Şâh-ı kutb-ı evliyâdır mahzen-i feyż-i Hudâ (1/9) 


Bâtınım ehl-i tarikat Nakş-bendi Hâlidi 
Zâhirim şer'-i şeri'at kenzinifi fetvâsıyam (5/9) 


Râh-ı Hak’dan bir dem eylemem firâr 

Tarik-i Nakşi'de kılmışam karâr 

Kendi derünumda gizledim esrâr 

“İlm-i bâtın ile tutdum “irfânı (82/52) 


Necâti, Hacı Feyzullâh adında bir mürşide intisap etmiştir. Divan'daki 
birçok şiirde şeyhinin adını zikretmekte, onu övmektedir: 


Mürşid-i kâmil dilerse bâb-ı Feyzullâh tut 


Gir erenler meclisine bend olup ahbâba gel 


Var mıdır mişli cihânda Hacı Feyzullâh gibi 
Terbiyet bâbında kâmil nitekim âdâba gel (8/10,11) 


Hidâyet eyledi Hazret-i Allâh 

Bizi irşâd iden Hâcı Feyzullâh 

Ednâ bendesiyem pes rüy-ı siyâh 

Katreyi terk itdim aldım “ummânı (82/51) 


Aşağıdaki beyitten Bayram adında bir mürşide daha bağlandığı anla- 
şılmaktadır: 


Bayrâm üstâdım efendim mürşid-i kutb-ı cihân 
Varlığım bir bir tağıtdı hâliyâ yagmâlanur (6/12) 
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Ailesi ve Hayatıyla İlgili Diğer Bilgiler 

Necâti, hayatının büyük bölümünü Malatya'da geçirmiştir. Ancak gö- 
revi gereği İstanbul'da da bulunduğu anlaşılmaktadır. Divan'da İstanbul 
övgüsü mahiyetinde yazılmış murabba'sı onun bu şehirde bir süre kaldığı- 
na işaret etmektedir. Ayrıca Divan'daki bazı şiirleri bize, şairin hayatının 
son demlerini İstanbul'da geçirdiğini düşündürmektedir. Necâti, aşağıda- 
ki dörtlüklerde artık yetmiş yaşına gelmiş bir emekli olduğunu ve sıkıntı- 
lar içinde İstanbul'da yaşadığını söylemektedir: 


Ben bir tekâ'üdüm kendi başıma 
Bil ki irmişimdir yetmiş yaşıma 
Söyleyem ahvâlim din kardaşıma 
Şoruñ ihvânlardan айй haberi 


N'idem şimden gerü bostânı Бар 

Gitdi yigitligiü kalmadı çağı 

Ben olmuşam Sultân “Aziz çerâğı 

$огий İslâmbol'dan айй haberi (83/1,2) 


Kuleli Kışlası'nda imam olarak görev yapan Necâti, gurbette dostları- 
nın bulunmadığını, şiirinin kıymetinin bilinmediğini de ifade etmektedir: 


Bulmadım kendime muhibb-i şâdık 
Emsâlim 111510 baña mutâbık 
Nazmımdan alamaz hekim-i hâzık 
Ѕогий 'âriflerden айй haberi 


İstemem redd itdim şöhreti şânı 

Hâşşa “askerinde imâm-ı şâni 

Çok атап İslâmbol'da tutdum mekânı 

Kuleli Kışlası'ndan айй haberi (83/3, 4) 


Aşağıdaki dörtlükten Necâti'nin İstanbul'dan ayrıldığı anlaşılmakta- 
dır. Şair, Istanbul'daki düşmanlarıyla başa çıkamamıştır. Ayrıca cüz'i mik- 
tardaki maaşını da elinden almışlardır: 
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Naşıl “adülarla kılam şavaşı 

Baña çok gördiler cüz'i ma'âşı 

Necâti bağrına baş türâb taşı 

Ehl-i Malatya'dan айй haberi (83/7) 


3 Mart 1894'te meydana gelen deprem sonucu yıkılan Yeni Cami için 
yazdığı kasideden o tarihlerde Malatya'da olduğunu öğrenmekteyiz. Söz 
konusu manzumede Necâti, İstanbul'da bulunan Sultan Hamid'i görmeyi 
arzuladığını söylemektedir. Bu ifadelerden anlaşılıyor ki şair, o yıllarda 
Malatya'da yaşamaktadır. 


Атай vakt ü zamânında zuhüra geldi bu mescid 


Hezâr yâ Rab ‘ömürler vir cihânda ol Hamid Hân'a 


Şu dünyâ çeşm ile bir kez nazar kılsam o hünkâra 
Hezâr cânım fedâ olsun ki sultân ibni sultâna (78/5, 7) 


Necâti, hac farizasını da yerine getirmiştir. Aşağıdaki iki beyitte şair 
Hz. Peygamber'in ravzasını ziyaret ettiğini ve Ka'be'yi tavaf ettiğini ifade 
etmektedir: 


Kalmadı dünyâ murâdımdan yeter ey zâhidâ 
Çok şükür beyti tavâf sa'y eyledim beyne'ş-şafâ 


RavZa-ı pâk-i sa'âdetde niyâz па hezâr 
Ol Ebü Bekr “Ömer ü “Osmân ‘Alîyü’l-Murtażâ (1/14, 15) 


Vişâl-i Ka'be'sin şâhıfi tavâf itmekdedir kaşdım 
Ki ihsân eyledi Allâh bi-hamdillâh “atâ gördüm (15/4) 


Başbakanlık Osmanlı Arşivlerinde Necâtinin 1290/1873 yılında 
Ahmed Cemal adında bir oğlunun bulunduğu kayıtlıdır. Bu bilgi şairin 
evli olduğunu da göstermektedir. 


5 Başbakanlık Osmanlı Arşivi, DH.SAİD, 171/69. 
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Ölümü 

Necâti'nin ölüm tarihi hakkında herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. 
Ancak Divan'ında Malatya'da 3 Mart 1894'te meydana gelen deprem so- 
nucu yıkılan Yeni Cami için yazdığı kasideden ve 5 Kasım 1890 tarihin- 
de Malatya çarşısındaki yangını anlatığı destanından 19. asrın sonlarında 
hayatta olduğu anlaşılmaktadır. Ancak Yeni Cami'nin yeniden yapımını 
anlattığı kasidesinden anlaşıldığı kadarıyla caminin yapımı henüz tamam- 
lanmamıştır. 


Recâm budur Hudâ'dan kim şu câmi' pes temâm olsun 
İder münkirler istihzâ bizi zevk itme düşmâna (78/21) 


Yeni Cami'de bulunan bir kitabede tamiratın 1328/1910 yılında bittiği 
kayıtlıdır.9 Şair, muhtemelen Yeni Cami'nin açılışını görmemiştir. Buna 
göre Necâti'nin 1894-1910 yılları arasında ölmüş olması muhtemeldir. 


EDEBİ KİŞİLİĞİ 

Necâti, aruz ve hece ölçüsüyle şiirler kaleme almıştır. Bu yönüyle di- 
van ve halk şiiri geleneğinin ortasında yer alan bir şairdir. Divan'da ağır- 
lıklı olarak divan edebiyatı nazım şekilleri yer alsa da şairin aruz vezninde 
başarılı olduğunu söylemek güçtür. Aynı şekilde heceyle söylediği şiirle- 
rinde de ölçü hatalarına rastlanmaktadır. 


Necâti'nin şiirinde geleneksel dini-tasavvufi Türk edebiyatının yansı- 
maları sıklıkla görülmektedir. Manzumelerinde irşat ve tebliğin ön plana 
çıkması, didaktik bir üslubu tercih etmesi onun mutasavvıf kimliğinin bir 
yansımasıdır. 


Yukarıda bahsi geçtiği üzere şairin iki mahlası vardır. Şairin, Necâti 
mahlasını seçerken halk şiirinde rastladığımız rüya motifinden yararlan- 
ması, Fehmi mahlasını üstadı ve şeyhi Hacı Feyzullah'tan alması onun 
her iki gelenekten istifade ettiğini göstermektedir. Aşağıdaki beyitlerde 
Necâti, şiir söyleme sebebini yine halk edebiyatındaki rüya motifinden ya- 
rarlanarak ifade etmektedir. Buna göre rüyasında Hz. Peygamber'i gören 
şair, gönül erbabına hitaben şiirler kaleme almıştır: 


Bir gice ma'nâda görsem fahr-i “âlem serveri 
Rahm idüp kıldı işâret ol Resül-i Kibriyâ 


6 İsmail Aytaç, Malatya Türk-İslam Dönemi Mimari Eserler TI, Malatya Kitaplığı, Malatya 2013, 
s. 262. 
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Söyledim bir kaç gazel kılsun nazar erbâb-ı dil 
Rahm idüp ihvânımız bu bendeye kılsun du'â (2/12, 13) 


Necâti, şiirlerini yâd edilmek amacıyla söylediğini de belirtmektedir: 


Yâdigâr olsun deyü ihvânıma kaşd eyledim 
Okıyup yâd eylesün bu bendeyi bây u gedâ (1/6) 


Şair, şiirlerini ancak ârif-i billâh olanların anlayabileceğini ifade et- 
mektedir. Necâti'ye göre câhiller onun söylediklerini idrak edemezler: 


“Ârif-i billâh olan añlar kelâmım ser-te-ser 
On sekiz bin “âlemif sırrında seyrân olmadık (24/9) 


Nazmımıf her bir kelâmı câhile ‘апка gelür 
Kâm ile güher bağışlar dür döküp yek-tâlanur (6/10) 


Necâti'nin birçok şiirinde pendimi tut, pendimi güş eyle, kulak tut, din- 
le, nazar kıl, aç gözün gibi ifadeleri kullanması ve nasihat-âmiz bir üslubu 
benimsemesi, şiirlerini yol göstermek ve tebliğ maksadıyla yazdığını gös- 
termektedir: 


Bu Necâtf'den haber al pendini tut zâhidâ 
Katreden vaz gel ki gâfil söyleme “ummâna söz (54/7) 


Güş eyle pendimi gel iki gözüm 

Yâd idem bir tuhfe söyleyem sözüm 

Geçirdim merâkla gice gündüzüm 

Kimse bu derdlere dermân olamaz (63/1) 


Cân u dilden gel kulak ur bu sözime ey püser 
Kimsenif “ауып gözetme tut naşihat al nidâ (1/10) 


Necâti, her şeyden önce mutasavvıf bir şairdir. Divan'ında 
Nakşibendiyye tarikatının Hâlidiyye koluna mensup bir sâlik olduğunu 
her fırsatta dile getiren şair, şiirlerinde tasavvufa sıkça yer vermiştir: 
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Nakş-bendi nakş-bendiyem sülük-ı Hâlidi 
Şâh-ı kutb-ı evliyâdır mahzen-i feyż-i Hudâ (1/9) 


Birçoğu tebliğ ve irşat maksadıyla kaleme alınmış olan bu manzumele- 
rinde şairin sık sık nefs-i emmâreden şikâyet ettiği görülmektedir: 


Ne sihr itdi Бапа bilmem şu zâlim nefs-i emmâre 
Anı zulmıyla virân oldığım yâ Hü yetişmez mi (32/2) 


Şiirlerinin ana teması tasavvuf olan Necâti, kendisinden önce yetişmiş 
bazı mutasavvıf şairlerden etkilenmiştir. Divan'da yer alan aşağıdaki beyit, 
ünlü mutasavvıf şair Yünus Emre'nin Cennet cennet didükleri/ Bir ev ile bir 
kaç hüri/ İsteyene virgil anı/ Bana seni gerek seni mısralarını hatırlatmaktadır: 


Gerekmez cennet ü tübâ n'idem hüri vü havrâyı 
İlâhi ente makşüdi yeter “ukbâdan el çekdim (16/4) 


Necâtnin etkilendiği bir diğer mutasavvıf şair ise Şemseddin 
Sivasi'dir. Şair, Ѕіуаѕ?піп meşhur Sür çıkar ağyârı dilden tâ tecelli ede Hakk 
/ Pâdişâh konmaz saraya hâne ma'mür olmadan beytinin ikinci mısrasını ik- 
tibas etmiştir: 


Pâdişâh konmaz sarâya hâne ma'mür olmasa 
Еу Necâti şol göüül tahtında sultân olmalı (18/9) 


Şair, Yavuz Sultan Selim'in Pâdişâh-ı âlem olmak bir kuru kavga imiş / 
Bır veliye bende olmak cümleden a'lâ imiş beytine nazire yaparcasına aşağıda- 
ki beyti söylemiştir: 


Pâdişâh-ı “âlem olmak bir kurı gavgâ ise 
Bir velîniñ bendesiyem cinn ile insâna ne (46/2) 


Necâtfnin şiirlerinde dikkati çeken bir husus da onun hikemi tarzda 
söylediği manzumeleridir. Bu yönüyle Nâbi'nin etkisinde olduğunu söy- 
leyebiliriz. Aşağıdaki beyitlerde onun insanlar hakkındaki görüşlerini ve 
toplumdaki bazı olaylara karşı duruşunu görmek mümkündür. Ona göre 
bu dünya bir mihnet yurdudur. İnsanlar, bu dünyaya aldanmaktadır: 
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Kıl nazar “ibret göziyle işbu mihnet-hâneye 
Aldadup zehrin şunar bir mür u mâr eyyâmıdır (34/3) 


Necâti, Osmanlının 19. asırda yaşadığı sosyal ve siyasi aksaklıklar ve 
huzursuzlukların Malatya'ya yansımalarını da dile getirmiştir. Divan'da 
hece ölçüsüyle söylediği Destân-ı Afyon ve Destân-ı İhrâk-ı Sâni başlıklı şi- 
irlerinde toplumdaki yozlaşma açık bir şekilde anlatılmaktadır: 


Nazar kıl “ibretle kaldır nikâbı 
Yokdur şu kâfirifi zerre sevâbı 
Budur Malatya'nıt зап? harâbı 
Gün bugün olmakda olur virâne 


Kimi serhoş olmuş kimisi ayık 

Hiç bir iş kalmadı ol Hakk'a lâyık 
Nâ-mahremlik yaşak hep açık şaçık 
“Âr u nâmüs gitdi toldı meydâna 


Azdıkça azdılar şimdiki insân 

Merhamet kalmadı döndükçe devrân 

Ya Mehdi hurücı ya şâhib-kırân 

Nazar kıl ki başa gelsin tüfâna (81/12,20,24) 


Ziyâde aluben nokşân şatarlar 
Harâm kesbi helâline katarlar 
Vakt-i şalâ dükkânında yatarlar 
Girmez kulağına Tañrı ezânı 


Kimisi mest olmuş kimisi ayık 

Hiç bir iş kalmadı ol Hakk'a lâyık 

İhrâk-ı ülâya bu oldı fâyık 

Diülemez şu yangın aşla fermânı (82/7,24) 


Şair, yukarıda zikrettiği olumsuzluklardan kurtulmak için tövbe et- 
mek ve Hakk'ın emirlerine uymak gerektiğini de ifade etmektedir: 
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Gelini ey kardaşlar tevbe kılalım 


Şeriat râhına toğrı gidelim 9 Yazıklisânına Кас it kime söylersif ey şâ'ir 
Hudâö'nıü nehyini gel terk idelim Necâti pend ider olsa yüzini dönderir “âşa 
Tefekkür kılalım ol kabristânı (82/14) 


Necâti, aruzla söylediği bazı şiirlerinde ahlaki ve felsefi konulara da 
değinmiştir. Aşağıdaki gazelde, şairin bu konudaki düşüncelerini hikmetli 
sözlerle dile getirdiği görülmektedir: 
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1 Kazârâbir şapan taşı bir altun kâseyi kırsa 
Ne kıymet kesb ider ol taş пе kıymetden düşer kâse 


2 Hücümlabir kuduz kilâb sarây tamına pislerse 
Ki tesir eylemez halka derünunda olan nâsa 


3 Takarsafi boynına gevher ne bilsün kadrini himâr 
Bilür şarrâf-ı kâmiller kerâhet gelmez ol nâsa 


4 Düşerse bir kuru kaba nitekim fare-i ahbes 
Zirâ mundâr olur mı ol hezârân düşseler tasa 


5 Ki seyfiü aşlı hâm olsa olur mı cevheri anıñ 
Eger kat' eylesefi anı tayanmaz belki mikrâsa 


6 Gözi önüüdeki çifte hezenlere nazar kılmaz 
Ki gayrıfi ferdini gözler işâret kaldırır nâsa 


7 Domuzun derisi tâhir olur mı pes dibâğatla 
Vücüdı külli mundârdır ki zirâ gelmez kıyâsa 


8 İçi taşına uymaz ise ol câhil münâfıkdır 
Görünür şüretâ müslim nazar kıl anda esâsa 
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İKİNCİ BÖLÜM 


DİL VE ÜSLUP ÖZELLİKLERİ 


Sade Türkçe 


Necâti'nin şiir dili; külfetsiz, sade ve samimidir. Gerek halk ve divan 
şiiri arasında bir sanat anlayışına sahip olması gerekse mutasavvıf kimliği 
hasebiyle duygularını sade bir dille terennüm etmiştir. Heceyle yazdığı 
koşma ve destanlarında halk şiiri geleneğine uygun olarak anlaşılır bir dil 
kullanan Necâti, aruzla söylediği manzumelerinde de büyük ölçüde üslu- 
bunu değiştirmemiştir. Fakat şunu da özellikle ifade etmeliyiz ki şairin 
bu tercihinin sebebi bilinçli bir dil bilinci veya Arapça ve Farsçaya tepki 
olarak yorumlanmamalıdır. Necâti'nin şiir dilindeki sadelik, onun sanat 
anlayışı ve şiire bakışıyla ilgilidir. Necâti'nin sade ve anlaşılır bir dil kul- 
lanmasında en önemli faktör hiç kuşkusuz okunma ve anlaşılma isteğidir. 
Yer yer günlük dilin akıcılığı ile Malatya yöresine ait kelimeleri kullanma- 
sı şairin anlaşılır olmayı hedeflediğini ortaya koymaktadır. 

Necâti'nin birçok şiirinde pendimi tut, pendimi güş eyle, kulak tut, dinle, 
nazar kıl, aç gözün gibi ifadeleri kullanması, amacının doğrudan okuyu- 
cuyla iletişim kurmak olduğunu göstermektedir. Bu anlayış, şairin günlük 
konuşma diline yakın samimi bir dili tercih etmesine sebep olmuştur. 

Şairin şiirlerine bakıldığında mücerret ve müşahhas kavramların ifa- 
desinde yabancı kelimelere ve uzun tamlamalara başvurmadığı rahatlıkla 
görülmektedir. Bu yüzden Necâti'nin manzumelerinde tercihini daha çok 
sade ve samimi bir dilden yana kullandığını söyleyebiliriz. 


Necâti'nin halkın kullandığı sade ve samimi Türkçe ile kaleme aldığı 
manzumelerinin sayısı bir hayli çoktur. Örneğin aşağıdaki iki gazelde şa- 
irin, sehl-i mümteni bir üslup sergilediği görülmektedir. Âşıkâne tarzda 
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yazdığı bu gazellerin bir diğer özelliği ise konuşma diline yatkın bir 67 
tarzda söylenmiş olmasıdır: 


12 Şemʻiñe pervâne-veş yanarım ağlatma beni 
1 Firâkınnârına yanmış efendim cism ile cânım Yetişir hâra tolaşdım gül-zârım ağlatma beni 
Baña rahm eyle sultânım kerem kıl pek perişânım 
з  “Âlemerüsvây olup dillerde destân olmuşam 
2 Yetişmez mi baña bu хаг eyâ ey dilber-i ra'nâ Gitdi gayret gitdi nâmüs 'ârım ağlatma beni 
Benem bir bülbül-i şeydâ hazân olmuş gül-istânım 
4 егіпті meydâna koydum râhıfa olsun fedâ 


3 Ki hüsnür pertev-i nakşı tokunmuş kalb-i “uşşâka İşte hançer işte gerdân hünkârım ağlatma beni 
Sinem ihrâk olup her dem şeb ü rüz artdı süzânım 
5 Şad-hezâr şaldıf sineme leşker-i Hindüları 


Zülfünüü Manşür'ı oldum dâ glatma beni 
4 Dil-i nâ-şâdımıü kenzi açılup feth-i Ьа olmaz О 

Görinmez “aynıma uçmak akar şu çeşm-i giryânım А А ЕГ ер 
6 Rüzu şeb beytü'l-hazende iüledim Ya'küb gibi 


Çıkdı âsumâna âhım dil-dârım ağlatma beni 
5 N'olaol mâh-likânıi ben kapusında olam Kıtmir 


Hezârân cism ile cânım anıfi 'ıydında kurbânım ТТ 
“Ahdine peymân Necâti ikrârım ağlatma beni 
6 Dilerim ben Hudâ'dan kim vişâl-i yâr-ı dil-dârı 
Göreyim ‘ауп-1 ibretle yetişdir derde dermânım Şairin, yukarıda bahsi geçen tarzdaki gazellerinin sayısı Divan'da bir 
hayli fazladır. Buna karşın bazı Arapça ve Farsça kelimelerin yapısında 
7 Şeri'atrâhını tutdum tarikatdan olup yek-tâ farklı uygulamaları olduğu da dikkat çekmektedir. Orneğin Arapça bir ke- 


Digite Ба Бей münkir bu ibd Aciz iyiki lime olan ekberi çoğul yapmak için Farsça çokluk eki “ân” kullanılmıştır: 


8 В medi halini k k Ol “adü-yı ekberânıñ cânına eyle cezâ 
enem bir mücrim-i 'âşi hatâdan gayrı kârım yo { : f 
х Я á ‚. “ш Кап idüp kaldır vücüdın nefs Пе emmârenifi (33/4) 

Şuçum “afv eyle sultânım beşerdir ibni insânım 


Hurd и hâş eyle vücüdın nefs ile emmârenifi 


9 Necâti hasb-i hâlimden ne hikmetdir şorar olmaz Gel gazâ-yı ekberânıfi işte düşmân işte sen (56/8) 


Ki bilmem neyledim m'etdim itâ'at emre fermânım 


Divan'da Eski Anadolu Türkçesinde kullanılan bazı kelime ve eklere 
de rastlanmaktadır: 
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er-ven: Geniş zaman 1. teklik şahıs eki 
Dilerven meclis-i pâki ehibbâlar dilerlerse 


Kim ki ikrâr eylediyse haklığıfı yâ Resül 
Anların haydır vücüdı olmayısardır memât (45/7) 


Mâddeniü evvel ü aşlın kıl tefekkür zâhidâ 


Kim garib “ömrüü irişdi olısar yevmü'n-nüşür (14/3) 


Söyünmek: Sönmek 
Pes derünum içre ihrâk ser-te-ser eyler hücüm 


Mümkini olmaz söyünmez gelseler Nil ü Furât (45/11) 
Меп: Веп 

Hasretâ âh firkatâ âh vâh şehid-i Kerbelâ 

Men Necâtiyem ki yandı artdı efgânım “Ali (53/11) 


İrgürmek: Ulaştırmak, eriştirmek 
Tur geçürme şu fenâda “ömrüüi nergis gibi 
Mürşid-i kâmile irgür eyle ihvân ile bahs (61/7) 


Atasözleri ve Atasözü Hükmünde Söyleyişler 


Necâti, bilinen atasözlerinden ziyade halk arasında yaygın olarak kul- 
lanılan söz kalıplarının etkileyici ve inandırıcı ifade tarzından istifade et- 
miştir. Divan'da yer alan birçok söz, atasözünü çağrıştıran halk söyleyiş- 
leri veya hikmetli sözler tarzındaki özlü sözlerdir. Öğüt niteliği taşıyan bu 
sözlerin birçoğu hikmet yüklüdür. 


Aza kanaat etmeyen çoğu bulamaz. 
Rüz u şeb himârlar gibi gel yatma 
Uykuyı her demde oruca katma 
Aza kanâ'at kıl eşyâüı şatma 


İsrâf ile her dem iftâr olur mı (81/7) 
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Kurunun yanında yaş da yanar. 
Fukarâya şâhım yâ kimler bakar 
Kuru sebebiyle yaşları yakar 
Yetimleri âhı semâya çıkar 
Billâhi ditredir “arş-ı Rahmân'ı 


Kimsenin yaptığı yanına kalmaz. 
Zann itme kıldığı meydâna gelmez 
Kimse “ibâdetle bir pula almaz 
Негкеѕій itdigi kendiye kalmaz 
Kayd olup defterii pinhân olamaz 


Hatasız insan olmaz. 
Benem bir mücrim-i “âşi hatâdan gayrı kârım yok 
Şuçum “afv eyle sultânım beşerdir ibni insânım (12/8) 


(Herkes ancak dengiyle bir olur.) 
Ey Necâti fârig ol ahvâl-i “âlem böyledir 
Cins cins ile ider kim akrân akrân ile bahs 


Yavru kuş bir gün yuvasından uçar. 
Bu mihnet-hânenif derdin özine ihtiyâr itme 
Uçar bir gün yuvasından hezârân bülbülânlıkdır (68/2) 


Dünyanın safası geçicidir. 
Gel ey dil mihr-i dünyâdan hazer kıl bi-vefâdır bu 
Şafâsı câvidân olmaz zirâ kân-ı cefâdır bu 


Altın yere düşmekle değerini kaybetmez. 
Kazârâ Ыг şapan taşı bir altun kâseyi kırsa 
Ne kıymet kesb ider ol taş ne kıymetden düşer kâse 


Altın eyer vursan eşek yine eşektir. 
Такагѕай boynına gevher ne bilsün kadrini himâr 
Bilür şarrâf-ı kâmiller kerâhet gelmez ol nâsa 
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(63/4) 


(61/10) 


(70/1) 


(26/1) 


(26/3) 
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Kendi gözündeki merteği görmez de elin gözündeki çöpü görür. 


Gözi önüüdeki çifte hezenlere nazar kılmaz 
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Ayıp gözetmek: 1/10 
Bağrı yanmak: 22/3 


Ki баугій ferdini gözler işâret kaldırır nâsa (26/6) Baş açık yalın ayak: 44/4 
Baş koymak: 35/4, 67/4 
Şu deni mekkâre içün virir düzeni Beli kırılmak: 82/11 
Toldurur harâmla kara kazğanı Bende olmak: 56/2, 56/3 
Görmez gözündeki çifte hezeni Canı yanmak: 2/11 
Gayrıdan gösterir şapla şamanı (82/33) Cefa kılmak: 29/7 


Kimsenin yaptığı yanına kalmaz. 


Zann itme kıldığı meydâna gelmez 


Derde düşmek: 6/1 
Dil uzatmak: 79/7 
Dilini kesmek: 82/37 


Kimse “ibâdetle bir pula almaz Dilini tutmak: 34/9 


Негкеѕій itdigi kendiye kalmaz Dünyadan elini eteğini çekmek: 11/8, 16/1, 42/1 


Kayd olup defteri pinhân olamaz (63/4) Dünyaya meyletmek: 27/7 
Е] bağlamak: 79/10 
Ahmak kazı yolarlar. El çekmek: 16/1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 38/2, 69/5 


El uzatmak: 54/4 

Eli boş kalmak: 42/7 
Eteğinden öpmek: 21/2 
Eteğinden tutmak: 2/10 


Nokşân kesle eyle egri tırâzı 
Ahmak bulurlarsa yolarlar kazı 
Gitdi Malatya'nıfi kalmadı feyzi 


Korkarım bulmazlar bir lokma nânı (82/4) 
Feryad etmek: 4/3 
Gaflet uykusundan uyanmak: 21/5, 27/1, 38/6 
Deyimler Gam çekmek: 20/2 


Deyimler, şiirde ahengi sağlayan önemli unsurlardan biridir. Bu özel- e ш 
likleriyle, tıpkı atasözleri gibi sadece anlama değil beytin ses yönüne de Gam yemek: 4/2 
etki etmektedir. Bu arada halk kültürü ve yaşamıyla doğrudan ilgili olan Göz açtırmamak: 40/4 
deyimlerin, şiir diline bazı yapısal farklılıklarla yansıdığını da ifade etme- Gözünden kan akmak: 22/7, 28/3, 30/2, 49/8 
liyiz. Divandaki deyimlerden bazıları şunlardır: Gözünü açmak: 5/6, 21/5, 25/7, 27/1, 38/1, 60/5 


Haya eylemek: 9/4 


Aklını başına toplamak: 27/7, 51/5, 82/5 Hayran etmek: 3/3 

Âleme rezil olmak: 14/4, 67/3 İçi dışına uymamak: 26/8 

Âr ve namus şişesini kırmak: 21/4 Kendini bir pula satmak: 20/5 

Ara yere girişmek: 82/2 Kulak vurmak (vermek): 1/10 
Ayağına yüz sürmek: 7/7 Minnet eylemek: 20/1,2,3,4,5,6,7,8,9 


Ayak basmak: 44/5, 58/1, 82/37 Nazar kılmak: 4/4, 4/6, 8/7, 17/7, 21/5, 24/7, 24/10, 33/1, 34/3, 37/1, 38/6, 
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41/2, 47/3, 54/2, 56/9, 63/3, 68/1, 71/4, 76/10, 78/1, 78/7, 78/33, 79/11, 81/24, 
82/13 


Nefsine uymak: 40/6 
Seyrana çıkmak: 79/1 

Söze yürümek (başlamak): 1/1 
Ta'n etmek: 31/3, 49/3 
Telaşa düşmek: 63/13 
Ümidini kesmek: 35/6, 43/2 
Ümit kesmek: 3/7 

Yâd eylemek: 1/6 

Yol azıtmak: 40/1 

Yüz suyu dökmek: 82/35 
Yüz tutmak: 9/3 

Yüz vurmak: 60/4 

Yüzünü yırtmak: 37/1 


Yerel Söyleyiş 
Necâti, Divan'ında sosyal hayata dair birçok unsura yer verdiği gibi 


Anadolu'da özellikle Malatya'da kullanılan bazı kelimeleri de kullanmış- 


tr. 


Gül-şân (Gül-şen): Gül bahçesi. 

Bülbülüz cinân bâğında 

Gül-şân bizim seyrânımız 

Yaşlandık yâr otağında 

Rahm itmez mi cânânımız (55/1) 


Deprenmek: Hareket etmek, kımıldanmak, sarsılmak. 
Deprenüp mevc urmağa bahr-ı hakâyık ser-te-ser 
Bâd-ı “aşk günden güne buldı derünumda nemâ (1/3) 


Döşürmek (Devşirmek): Toplamak. 


Gel ol bâğ-ı cinânıf pâsbânı 
Döşür elmâsı nakş-ı kesb ü kâr it (7/8) 
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Döşürdüm “aklımı yâ Rab ferâğat vaktidir şimdi 
Geçürdüm câhil evkâtım kemâlet vaktidir şimdi 
Baña rahm eyle sultânım hidâyet vaktidir şimdi 
Meded yâ Rabbi sen koyma beni dünyâda hasretde 
Sevindirme şu mel'ünu yarın rüz-ı kıyâmetde 


Urmak: Vurmak, çalmak. 
Cümle eşyâda cemâl-i pâkin ızhâr eylemiş 
Na'ra-ı İsrâfil urdı cümleye çalındı şür 


Dirilmek: Toplanmak, derilmek. 
Ümmeti tutdı cihânı yâ Muhammed Muştafâ 
Hâk-i pâyıta dirildi tâ melek ins ü peri 


Dirildi geldi “âlimler olup bir meclis-i kübrâ 
Binâsın eyleyüp tertib ki her biri “akıl-dâna 


Ditmek: Deşmek, deşelemek. 
Vakt-i ‘uzlet geldi ey dil kim firâr eyyâmıdır 
Birbirin ditmekdedir nâs pes Zarar eyyâmıdır 


Şay: Şayia, yayılmış haber, söylenti. 
Firâkıüla уапир yakıldığım dünyâya şay olsun 
Tenür-ı gamda biryân oldığım dillerde söylensün 


Heniz: Henüz. 
Hâlimi “arz eyledim düşdüm heniz dergâha ben 
Kimse esrârımı bilmez der-kenâr itdim yeter 


Yazı: Düzlük, ova, alan. 

Сеш“ olup kız gelin düşdi yazıya 
Ot kalmadı koyun ile kuzıya 
Hıntanıü ölçegi çıkar gâziye 
Yazık tul hatuna öksüz oğlana 
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(14/2) 


(29/4) 


(78/3) 


(34/1) 


(62/2) 


(42/4) 


(81/18) 
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Selvi: Servi ağacı. 

Bir demde bakanın kalmaz mecâli 
Kimi şol çenârıf selvinif dalı 
Sermiş gerdânına ol oğul balı 
Seyr iden “âşıkı bi-cân iderler 


Kiprik: Kirpik. 

Her biri şağına şolına bakar 
“Âşık-ı meftûnı odlara yakar 
Kiprigi tirini sineye çakar 
Herkesif başına tüfân iderler 


Vazalak: Yersiz gereksiz konuşan, kaba, densiz. 
Yetişdi Ramazân geldi dıkıldı 

“Ali kullarınıf саш şıkıldı 

Şol vazalaklarıf evi yıkıldı 

Anlarıñ “indinde iftâr olur mı 


Haccak: İyi, güzel / Maççik: Dertli, hastalıklı. 
Toğrı уоп koyup egriye şapma 

Нассарїй maççigiñ şeyini kapma 

Harâmdan kesb idüp h'ânıfa şokma 

Zulm ile ahz idüp iftâr olur mı 


Fişne: Vişne. 

Al beri bir tabak ... kebâbı 
Апий üzerine fişne şarâbı 
Güllâc üzerine şaçıfi gül-âbı 

Pes bunlar olmazsa iftâr olur mı 


Balcan: Patlıcan. 

Âh ele girer mi ѕиуий böregi 
Şerʻ“i[ye]li pilav dinif diregi 
Zeytun yağıyla balcan böregi 
Ger bunlar olmazsa iftâr olur mı 
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(79/4) 


(79/5) 


(80/1) 


(80/5) 


(80/11) 


(80/18) 


lek. 
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Çuka: Çuha / Saku: Ceket / Sarma (sarka): Ceket, kollu kadife ye- 


Evvel bahâr olur boyu uzanur 

Emlâk şâhibi Zararlı rençber kazanur 
Boz ‘аба bulmayan şimdi düzenür 
Çuka şaku ile şarma miltana 


Kazgan: Kazan. 

Malatya'ya şanki tuhfe getürdi 
Gül-şân idem dirken hâra yitirdi 
Fukarânıf emlâkini batırdı 
Zahire bulmazlar koya kazğana 


Tırtıl: Parasız, hasta, zayıf. 

Kimi hırsız olmuş kimisi kâtil 
Кітіпій burnundan fitil fitil 
Afyon şahibi fakir ile tırtıl 

Açdan ölmüş var mı şor hâne hâne 


Mekkare (Mekare): Eşek. 
Karışma hikmete her işi hakdır 
Fi’l-cümle esrâra Mevlâ tanıkdır 
Necâti içinde bir şey'i yokdur 
Bend it mekkarefi şalma insâna 


(81/6) 


(81/17) 


(81/21) 


(81/29) 


Hezen: Damların üzerine döşenen kalın ve büyük ağaç, kiriş. 


Gözi önüüdeki çifte hezenlere nazar kılmaz 
Ki gayrıfi ferdini gözler işâret kaldırır nâsa 
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DİVAN'IN ŞEKİL ÖZELLİKLERİ 


NAZIM ŞEKİLLERİ 


Necâti, divan ve halk edebiyatı nazım şekilleriyle şiir söylemiş bir şa- 
irdir. Divan'da yer alan 83 manzumeden 76'sı divan edebiyatına mahsus 
nazım şekilleriyle, 7 tanesi de halk edebiyatı nazım şekilleriyle kaleme 
alınmıştır. 


Divan Şiiri Nazım Şekilleri 
Necâti Divanı'nda aruzla söylenmiş divan edebiyatı nazım şekillerinin 
dağılımı aşağıdaki tabloda verilmiştir: 


Cea [е o 


Kaside 


Divan'da iki kaside bulunmaktadır. Bu kasidelerden ilki münâcâttır. 
Besmeleyle başlayan kaside, aruzun Fâ “i lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / 
Fâ ʻi lün kalıbıyla yazılmıştır. “â” kafiyeli olan manzume 17 beyitten mü- 
teşekkildir. Necâti'nin kasidesindeki bir beyitte, rüyada Hz. Peygamber'i 
görmesi ve onun işaretiyle şiir yazmaya başladığını söylemesi, Mısırlı sufi 
ve şair Muhammed b. Said el-Büsir”nin meşhur şiiri Kasidetü 7-Bürde'sini 
yazma sebebini hatırlatmaktadır. 

Divan'daki ikinci kaside, Malatya'nın en eski camilerinden olan 
halk arasında Teze Cami, Taş Cami veya Hacı Yusuf Сати olarak bilinen 
Yeni Cami'nin? yapılışına yazılmıştır. Söz konusu cami, 3 Mart 1894 yı- 
lında Malatya'da meydana gelen deprem sonucu yıkılmıştır. Sultan TI. 


7 Önceleri Hacı Yusuf Cami'si olarak bilinen bu cami, Malatyalılarca “Büyük Zelzele” diye anı- 
lan depremde ağır hasar görmüştür. Eski Malatya'dan Aspozi'ye göçün yoğunlaşması üzerine 
Hacı Yusuf Efendi tarafından 1843 yılında yaptırılmıştır. Bkz. Adnan Işık, Malatya 1830-1919, 
İstanbul, 1998, 5.499-500. 
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Abdülhamid, caminin yeniden yapımı için 10.000 altın hibe etmiştir." 
Necâtnin kasidede П. Abdülhamid'e teşekkür etmesi, camiden bahseder- 
ken mescid-i sâni şeklinde bir ifade kullanması ve 1309 yılında temelinin 
atıldığını söylemesi, (Rümi takvime göre Yeni Câmi'nin yapımı 1309/1894 
yılında başlamıştır.) söz konusu caminin Yeni Cami olduğuna işaret et- 
mektedir. Kaside, aruzun Me fâ 4 lün / Ме јд î lün / Me fâ йн / Me få Ч 
lün kalıbıyla yazılmış, 35 beyitten ibarettir. 


Murabba‘ 


Divan'da yer alan iki murabba'dan ilki Malatya övgüsünde yazılmış 
bir şehir methiyesidir. Görmedim bir mislini emsâli yok Aspozi'nii redifli şiir, 
aruzun Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lün kalıbıyla kaleme alın- 
mıştır. 11 bendden müteşekkil murabba'da, Aspozi (Malatya'nın eski adı) 
ve çevresindeki Adafı, Banaz, Tecde ve Orduzi gibi yerleşim bölgelerinin 
coğrafi güzelliklerinden bahsedilmektedir. Murabba' bir şehir methiyesi 
olması yönüyle örneğine az rastlanan bir muhtevaya sahiptir.” 


İkinci murabba' da bir şehir methiyesidir. Görmedim göster bana bir mis- 
lini İstanbul'un redifli manzume, İstanbul övgüsünde yazılmış 11 bendlik 
bir murabba'dır. Aruzun Fâ 7 lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ 110 tün / Fâ “i lün 
kalıbıyla kaleme alınan murabba'da İstanbul'un birçok semtinden bahse- 
dilmektedir. 


Tahmis 


7 bendlik tahmis, aruzun Me fâ î lün / Me fâ 4 lün / Me fâ î lün / Me 


8 Cami hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. İsmail Aytaç, a.g.e., 5.250-263; Hasan Demirbağ, Fah- 
reddin Fırat, Medeniyetin Beşiği Malatya, İstanbul, 2013, 5.88. 

9 Divan şiirindeki şehir methiyelerinden bazıları için bkz. Vanço Boşkov, “Türk Edebiyatın- 
da Şehir Şiirleri ve Şehir Mersiyeleri”, Atatürk Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Araştırma Dergisi, 
S.12, 1980, s.69-70; Cemal Kurnaz, “Arayıcızâde Hüseyin Ferdi ve Derviş Ömer Efendi'nin 
Bilâdiyeleri”, Journal of Turkish Studies/Türklük Bilgisi Araştırmaları (Abdülbaki Gölpınarlı Hatıra 
Sayısı), ХІХ 1995, Harvard Üniversity, s.299-316; Kadir Güler, “XIX. Asır Şuarâsından Ârifi 
ve Pesendi'nin Kütahya Methiyeleri”, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, S.7, 
Kayseri, 1996, s.279-285; Kenan Erdoğan, “Türk Edebiyatında Şehir Şiirlerine Bir İlave: As- 
pozi ve Hakkında Yazılmış Dört Şiir”, Dergâh, 5.91, Eylül 1997, s.18-20; Mustafa Erdoğan, 
“Abdüllatif Râzi ve Ankara Methiyesi”, Türk Dili, 5.550, Ekim 1997, s.356-359; Nuran Tez- 
can, “Güzele Bir Şehrengizden Bakış”, Türkoloji Dergisi, C.XIV, 2001, s.163-194; Muvaffak 
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fâ î lün kalıbıyla söylenmiştir. Münâcât türünde söylenen şiir, Meded yâ 
Rabbi sen koyma beni dünyâda hasretde | Sevindirme şu mel“ünu yarın rüz-ı 
kıyâmetde beytine yazılmış bir tahmistir. Şair, bu manzumede diğer mah- 
lası Fehmi'yi kullanmıştır. 


Tesdis 


Yeter zemm eyleme zâhıdâ ben bende-i çâr-yâram / Pirimdir Nakşıbendiyye 
ledün dersinde ezkâram beytine dört mısra eklemek suretiyle kaleme alınan 
tesdis, 5 bendden müteşekkildir. Süfiyâne ve hikemi bir üslupla yazılmış 
manzume, aruzun Me fâ + lün / Me fâ î lün / Me fâ 1йп / Me fâ î lün kalı- 
bıyla söylenmiştir. 


Gazel 


Divan'ın önemli bir bölümünü gazeller oluşturmaktadır. Eserdeki 83 
manzumeden 68'i gazellerden müteşekkildir. Divan'daki gazellerin bü- 
yük bir bölümü tasavvuf, hikemi ve nasihat içeriklidir. Bazı gazeller ise 
münâcât ve па“ türünde kaleme alınmıştır. Necâtf'nin gazellerinde Nâbi 
etkisi açıkça hissedilmektedir. Şair, hikemi üslupla söylediği gazellerinde 
dünyanın faniliği, nefsin kötülükleri ve terbiyesinin gerekliliği, insanın 
yaratılma amacı gibi konular üzerinde durmaktadır. 


Divan'daki gazellerin bir diğer önemli özelliği ise sade bir dille ya- 
zılmış olmalarıdır. Şair, mutasavvıf bir kimliğe sahip olması hasebiyle 
düşüncelerini ifade ederken Türkçe kelimelere ağırlık vermiş; Arapça, 
Farsça tamlamaları fazla kullanmamıştır. Bunun sonucunda muhtelif aruz 
kusurlarına, özellikle imâlelere gazellerde sıkça rastlanmaktadır. 


Gazellerin beyit sayıları ise şöyledir: 
5 beyitli 10 gazel 

6 beyitli 3 gazel 

7 beyitli 29 gazel 

8 beyitli 1 gazel 

9 beyitli 14 gazel 

10 beyitli 1 gazel 

11 beyitli 5 gazel 

12 beyitli 1 gazel 

13 beyitli 4 gazel 


Kıta 
Divan'da iki kıt'a bulunmaktadır. Eserdeki 23. şiir olan ilk kıt'a, 8 be- 
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yittir. Aruzun Fâ “i lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ 1 lâ tün / Fâ “i lün kalıbıyla söy- 
lenmiş olan manzume, hikemî ve sûfiyâne bir üslupla kaleme alınmıştır. 


Divan'daki 73. sırada bulunan ikinci kıt'a, tasavvufi bir şiirdir. Aruzun 
Me fâ lün / Me fâ î lün / Me fâ ilün / Me fâ 4 lün kalıbıyla kaleme alınan 
manzume, 7 beyitten müteşekkildir. 


Halk Şiiri Nazım Şekilleri 


Necâti Divanı'nda halk edebiyatı nazım şekilleriyle kaleme alınmış 7 
manzume bulunmaktadır. Bunlardan biri semai, biri koşma, beşi de destan 
türündedir. Hece ölçüsüyle yazılmış şiirler, 155 dörtlükten oluşmaktadır. 


Semai 


Divan'da 55. sırada bulunan semai, 11 dörtlükten müteşekkildir. Aşk 
ve tasavvuf üzerine söylenmiş olan semai, 8’li hece ölçüsüyle yazılmıştır. 


Koşma 


63. sıradaki şiir koşma nazım şekliyle ve 1'li hece ölçüsüyle kaleme 
alınmıştır. 16 dörtlükten oluşan manzume; nasihat-nâme niteliğindedir. 


Destan 


Divan'daki ilk destan, Destân-ı Bahâr adını taşımaktadır. Yazma nüs- 
hada bir varak koptuğundan dolayı manzume eksiktir. Bu yüzden des- 
tanda, mahlas bulunmamaktadır. 12 dörtlükten oluşan manzume, divan 
edebiyatında bahariyye, nevruziyye türünde yazılan şiirlerle benzer bir 
muhtevaya sahiptir. Karların erimesiyle tabiatın canlanması, âşıkların ba- 
harla birlikte aşklarının artması, işret meclislerinin kurulması gibi konu- 
ları işlemektedir. Destan, 11'li hece ölçüsüyle yazılmıştır. 


Divan'daki ikinci destan ise bir ramazaniyyedir. 24 dörtlükten oluşan 
şiir, 11°11 hece ölçüsüyle kaleme alınmıştır. Öncesinde bir varak koptuğun- 
dan dolayı manzumenin eksik olması muhtemeldir. Şair, son dörtlükte 
mahlasını söylemiştir. Destanın ilk bölümünde ramazan ayı övülmüş, ra- 
mazanda yapılması gerekenler anlatılmıştır. Ardından özellikle iftar sofra- 
larında bulunması gereken içecekler, yemekler ve tatlılardan bahsedilmiş- 
tir. Bu bölüm, özellikle XIX. asırda Malatya'daki iftar sofraları hakkında 
bilgi vermesi bakımından önemlidir. 

Destân-ı Afyon başlığını taşıyan üçüncü destan, afyonun zararları 
üzerine söylenmiştir. Manzumeden o dönemde Malatya'da ahalinin bir 
bölümünün afyon illetine mübtela olduğu anlaşılmaktadır. Öyle ki bazı 
tarlalarda afyon yetiştirilmektedir. Birçok kimse tiryaki olduğundan bü- 


47 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


tün malını mülkünü satıp parasını afyona vermiş, bunun sonucunda da 
toplumsal ahlak bozulmuş, birçok yuva dağılmıştır. Destan, 29 dörtlüktür 
ve 11711 hece ölçüsüyle yazılmıştır. Necâti, 27. dörtlükte bu destanı, Каті 
takvime göre 1301/1885 yılında kaleme aldığını da söylemektedir. 


Divan'daki dördüncü destan, Malatya'da yaşanan büyük bir yangını 
anlatmaktadır. Destân-ı İhrâk-ı Sâni başlığını taşıyan manzume, Malatya'da 
1890 yılında gerçekleşen ikinci büyük yangından bahsetmektedir. Şair, 
destanında yangının Neccâroğlu dükkânından başladığını, yangını fırsat 
bilen hırsızların evleri yağmaladığını anlatmaktadır. Necâti, yangının mü- 
sebbibi olarak da halkın İslam'dan uzaklaşması, esnafın harama meyl et- 
mesi, yetim malına el uzatılması ve toplumsal ahlakın bozulmasını göster- 
mektedir. Rümi takvime göre bu büyük felaketin 24 Teşrin-i evvel 1306/5 
Kasım 1890 tarihinde gerçekleştiğini söylemektedir. Bu şiir Divan'daki 
en uzun destan olup 56 dörtlükten müteşekkildir. 11711 hece ölçüsüyle ya- 
zılmıştır. 


Divan'daki son destan ise hasbihâl niteliğinde bir manzumedir. Necâti, 
7 dörtlükten oluşan destanında artık yaşlandığını söyleyerek yalnızlıktan 
şikâyet etmektedir. Şiirden, Necâti'nin destanı yazdığı sırada İstanbul'da 
olduğu anlaşılmaktadır. 1 Vli hece ölçüsüyle nazmedilen destanda mahlas 
kullanılmıştır. 


VEZİN 


Divan'ın iki bölümden meydana geldiği daha önce ifade edilmişti. 
Divan'ın ilk bölümünde iki manzume dışında divan şiirine ait nazım şe- 
killeri ve aruz vezni kullanılırken, ikinci bölümünde ise hece ölçüsüyle 
yazılmış manzumeler bulunmaktadır. Necâti, eserindeki 83 manzumeden 
76'sını aruz vezniyle, 7’sini de hece ölçüsüyle kaleme almıştır. Sayılardan 
anlaşılacağı üzere Divan'da bulunan manzumelerin büyük bir bölümü 
aruz vezniyle söylenmiştir. 


Necât”nin aruz veznini kullanmada başarılı olduğu söylenemez. 
Özellikle zihaflara Divan'da sıkça rastlanmaktadır. Ayrıca bazı beyitlerde 
şairden veya müstensihten kaynaklanması muhtemel eksik veya fazla hece 
kullanımları da görülmektedir. Aşağıdaki beyitlerde söz konusu aruz ha- 
talarından bazılarına örnek verilmiştir: 


Hece Eksikliğinden Kaynaklanan Aruz Hataları 


Aşağıdaki beyitte Evvelâ veya sonra kelimelerinden sonra bir hece ek- 
sik olduğu için mısra aruz kalıbına uymamaktadır: 
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Evvelâ gülşen ider şofra hep hâr gösterir 
Sâniyâ şıdk u şadâkat şonra ağyâr gösterir (25/1) 


Aşağıdaki her iki beyitte yine hece eksikliğinden kaynaklanan aruz 
hatası bulunmaktadır. Ilk beytin ikinci mısrasında bir tef'ile eksik iken 
ikinci beyitte yine hece eksikliğinden dolayı vezin bozuktur. 


Zebün itdi beni emmâre-i nefsim katı zâlim 
Halâş eyle bizi kurtar nedâmetden 


Silüp kalbim pasın habibi hürmeti yâ Rab 
Güneş mânendi tâb eyle açup burc-ı sa'âdetden (40/2-3) 


Hece Fazlalığından Kaynaklanan Aruz Hataları 

Aruzun Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “lâ tün / Fâ 1 Tün kalıbıyla yazı- 
lan bir gazelde yer alan aşağıdaki beytin her iki mısrasında da bir tef'ile 
fazladır. Beyitte italik olarak gösterilen kelimeler kaldırıldığında vezin 
düzelmektedir: 


Âh n'olaydı ol vakitde bulunaydı beş kişiden birisi 
Biri Hamza biri Hâlid biri Mikdâd biri 'Ammârım “Ali (53/9) 


Aşağıdaki beyitlerde de fazla hecelerden dolayı vezin bozuktur: 


Elest bezminde ol kalû belâ diyen merdânı gözle 
Hemişe “аһа ü mişâka kavi peymân olandan şor (65/3) 


Serimi meydâna koydum râhıfa olsun fedâ 
İşte hançer işte gerdân hünkârım ağlatma beni (67/4) 


Ках u şeb beytü'l-hazende iüledim Ya'küb gibi 
Çıkdı âsumâna âhım dil-dârım ağlatma beni (67/6) 


Göz ucıyla yek-nazarda sinemi çâk eyledi 
“Ahdine peymân Necâti ikrârım ağlatma beni (67/7) 
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Aşağıdaki beyitlerde ise italik harflerle gösterilen heceler ve kelimeler 
yüzünden vezin bozuktur: 


Tecelli takdiri nâlân ile geldik şu gaddâra 


Bir tarafdan şeyâtinler ve bir de nefs-i emmâre 
Gezerken bâğ u gül-zârı tolaşdırdı bizi hâra 
Meded yâ Rabbi sen koyma beni dünyâda hasretde 


Sevindirme şu mel'ünu yarın rüz-ı kıyâmetde" (51/1) 


Кі münkir meclisinde nutka gelmez 
Bulur tenhâlarda dîvân ider şeyh (57/4) 


Divan'daki ilk şiire ait olan aşağıdaki beyitte ise diğerlerinden farklı 
bir aruz hatasına rastlanmaktadır. Bilindiği gibi kasidelerde tek bir aruz 
kalıbı kullanılır. Ancak aşağıdaki beyit, kasidedeki diğer beyitlerden fark- 
lı bir aruz kalıbıyla söylenmiştir. Aslında aruzla ilgili bu tür tasarruflara 
ancak bazı mesnevilerde rastlanılmaktadır. Mesnevi şairleri, tekdüzeliği 
kırmak veya konunun yönünü değiştirmek gibi farklı amaçlarla bazen 
manzumelerinin herhangi bir yerinde değişik aruz kalıpları kullanabilir- 
ler. Ancak aşağıdaki beyit bir kasidenin mündericatındadır. 


Gelen gitmekdedir ey dil bilürsin bu fenâ mülke 


Gider benlik hicâbını gel olma “âkıbet rüsvâ (1/7) 


Divan'daki manzumelerde kullanılan aruz kalıplarını aşağıdaki tablo- 
da görmek mümkündür. Tablodan da anlaşılacağı üzere şair, 76 manzume- 
de sadece üç farklı aruz kalıbı kullanmıştır. 


10 Yukarıdaki tabloya Divan'ın sonunda yer alan Erzurumlu Hüseyin Nazmi ve Şerbetçizâde 
İsmail Harim'in manzum takrizleri dahil edilmemiştir. Söz konusu manzumelerde aruzun 
“Mefd2ilün/ Mefâilün/ Mefâ?ilün/ Mefâilün” kalıbı kullanılmıştır. 
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Fâ'ilâtün/Fa'ilâtün/Fâ“ilâtün/Fâ“ilün 
Mefâ'ilün/ Mefâ'ilün/ Mefâ'ilün/ Ме lün 
Mefâ'ilün/ Mefâ'ilün/Fe'ülün 


_| ||| |; 


: х 
z 
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BENİ 


Divan'da bulunan 83 manzumeden 7°ѕіпіп hece ölçüsüyle kaleme alın- 
dığı daha önce ifade edilmişti. Çoğunluğu destan olan bu şiirlerin ©sında 
IVli, Dinde ise 8'li hece ölçüsü kullanılmıştır. Şair, hece vezniyle yazdığı 


şiirlerinde bazen ölçüye uymamıştır. Bu yüzden Necâti'nin aruz veznin- 


de olduğu gibi hece veznini kullanmakta da başarılı olduğu söylenemez. 
Necâti, bazı mısralarda eksik veya fazla hece kullanmıştır. Aşağıdaki dört- 
lüklerde italik olarak gösterilen bazı mısraların hece ölçüsüne uymadığı 
açıkça görülmektedir: 


Yetişdik efendim âhir zamâna 

Kimse bi'at kılmaz “ahd ü peymâna 

Cem' oluruz bir gün “azim divâna 

Şeş-cihetde her kimse handân olamaz (63/2) 


Akçesiz birâder çıkar mı başa 

Şu kelb nefis içün düşme telâşa 

Yâ ser-“asker olmalı yâ müşir paşa 

Fukarâya her dem iftâr olur mı (80/16) 


Güş eyle nazmımı ey dil-i şeydâ 

Yâd idem bir tuhfe dürr ile yek-tâ 

Afyon habisi pes yüzi kara (81/1) 
İhdâs oldı ifsâd toldı cihâna 


KAFİYE 


Divan'da kafiye bozukluğu olan bazı şiirler ve beyitler bulunmaktadır. 
59. sırada bulunan gazelde olduğu gibi hiç kafiye kullanılmayan manzu- 
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meler de yer almaktadır. Divan'daki 53. gazel, “-ân” kafiyesiyle nazmedil- 
mişken aşağıdaki beyitlerde kafiyeye uyulmamıştır: 


Şad-hezârân la'net olsun Şimr-i mel'üna Yezid 
Kıydı ol şâh-ı cinâna dökdi al kanın “Ali 


Neyledi evlâd-ı Zehrâ ehl-i Küfe sizlere 
Ne idi “âşilerin şu fi’l-i pinhânı “Ali 


Âh n'olaydı ol vakitde bulunaydı beş kişiden birisi 
Biri Hamza biri Hâlid biri Mikdâd biri 'Ammârım “Ali (53/5, 6, 9) 


Divan'da 5. sırada bulunan gazel, “â” kafiyesiyle söylenmiştir. Ama 
gazelin 5. beytindeki katresiyem ifadesi kafiyeye uymamaktadır:. 


Câm-ı Hü'dan nüş idüp mürşid yedinden sâkiyâ 
Tamladı nür-ı Muhammed pes anıñ katresiyem (5/5) 


“ir” kafiyeli 9. gazelin 2 ve 4. beyitlerinde kafiyenin diğer beyitlerle 
uyuşmadığı görülmektedir: 


Çerâğ ol mutma'inneden şakın emmâreden sâlik 
Yetişe lutf-ı Rabbâni ki hâtif irgüre muhbir 


Vücüduü yokla ey gâfil nedir aşlın tefekkür kıl 
Hayâ eyle Hudâ'dan kim tekebbür olma ey münkir (9/2, 4) 


Aşağıdaki gazelde ise 1 ve 2. beyitler ile 3, 5, 6 ve 7. beyitlerin kendi 
arasında kafiyeli olduğu, 4. beytin ise tamamen farklı bir kafiyede nazme- 
dildiği görülmektedir: 


1 Şeb-i hecriüle nâlân oldığım yâ Hü yetişmez mi 
Gamıüla zâr u giryân oldığım yâ Hü yetişmez mi 


2 Мезѕіһг паі baña bilmem şu zâlim nefs-i emmâre 
Атай zulmıyla virân oldığım yâ Hü yetişmez mi 
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3 Esirge'abd-i memlüküü halâş it çü “adülardan 
Alup etrâfımı yâ Rab ki giryânım yetişmez mi 


4 Yaķarsañ cismimi yâ Rab Muhammed ismini hıfz it 
Habibif ismi var ben de ki ihsânıf yetişmez mi 


5 Yedimde sermâyem ancak Muhammed ismidir yâ Hü 
Baña rahm eyle sultânım ki efgânım yetişmez mi 


6 Açıldı bâğ-ı vahdetde şeb-i elvânımız her dem 
Çıkar dilden fenâ verdin ki gül-şânım yetişmez mi 


7 Necâti gizli esrârın hakâyık hikmetin fehm it 
Dakâyık “ilmini afla ki іп yetişmez mi 


DİVAN'IN MUHTEVASINDA DİKKAT ÇEKEN DİNİ VE 
TASAVVUFİ HUSUSLAR 


Dini Unsurlar 


Divan şiirinin temel kaynaklarından olan din, hemen her şairin diva- 
nında farklı şekillerde yer bulmuştur. Öncelikle birçok divanda rastladı- 
ğımız besmele-nâme, tevhid, münâcât, na't gibi dini türler, ayet ve hadis 
iktibasları, peygamber kıssaları, dini ilimlere dair terimler, divan şiirinde 
bazen didaktik bazen de edebi gayelerle kullanılagelmiştir. Bu kullanım- 
lar, bazı şairlerde dikkat çekici bir nitelikte iken bazılarında ise geleneğin 
bir yansıması olarak karşımıza çıkmaktadır. 


Necâti, gerek aruzla gerekse hece ölçüsüyle yazdığı şiirlerinde büyük 
ölçüde irşat amacıyla dini terimleri kullanmıştır. Nâbi ekolünün takipçi- 
lerinden biri olan şair, insana ve topluma dair düşüncelerini ifade eder- 
ken yeri geldiğinde ayet, hadis veya dini bir ilme muhakkak referansta 
bulunmuştur. Kendisinin mutasavvıf bir şahsiyet ve aynı zamanda imam 
olmasının da bunda etkisi büyüktür. Bu çerçevede Divan'da yer alan dini 
unsurlar kısaca aşağıda verilmiştir: 


Allah 


Necâti, vahdet-i vücüda inanan mutasavvıf bir şahsiyettir. Dolayısıyla 
aşktan, sevgiliden, gönülden, güzellikten bahsettiği her satırda veya beyit- 
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te Allah'a duyduğu muhabbeti en lirik ifadelerle anlatmaya gayret etmiştir. 


Necâti, Divan'da en güzel isimlere sahip olan “Allah'ı, Rahmân, 
Rahim, Kerim, Gaffâr, Fettâh, Bâri, Hâlık, Hakim, Zü’l-Celâl, Gani, Hü, 
Hâlık, Vâhid, Bâki, Hudâ, Yezdân... “ gibi birçok isim ve sıfatıyla zikre- 
der. Çoğu zaman acziyetini belirttiği mısralarında Allah'a dua etmekte, 
ona yalvarmaktadır. 

Bilindiği gibi birçok divan şairi, divanına tevhid veya münâcât gibi 
Allah'ın birliğini öven, Allah'a hamd ü senâda bulunan ve dua ettiği bir 
şiirle başlar. Divanında münâcât bulunmayan Bâki ve Nedim gibi nadir 
şairler de müteferrik beyitler yoluyla bu eksikliği telafi etmişlerdir. Bu, 
divan edebiyatında bir gelenek olduğu gibi şairin şiir poetikası ve şahsiyeti 
hakkında da ipucu veren bir anlayışı yansıtmaktadır. Kaldı ki mutasavvıf 
şairler arasında münacat yazma eğiliminin daha fazla olduğu bilinen bir 
gerçektir.!! Necâti de hem bu geleneğe uymuş hem de acziyetini ifade et- 
mek için Divan'ına münâcâtla başlamıştır. Kaside nazım şekliyle yazdığı 
münâcâtında asi ve günahkâr bir kul olduğunu söyleyen şairin tek sığınağı 
da yine Allah'tır: 


Bu Necâti kulufa eyle hidâyet yâ Rahim 
Ol cahimiüden azâd it pür-“atâsın pür-'atâ (1/16) 


Mücrimem geldim Карийа eyle Rahmân'ım meded 
Dertliyem dermâna geldim eyle dermânım meded (43/1) 


Divam'daki ilk şiirin yanı sıra 3, 35, 43, 50 ve SI. sıradaki manzumeler 
de münâcât türünde söylenmiştir. Necâti, ayrıca Divan'da bazen yalvar- 
ma, bazen hamd ü senâ, bazen de aşk ve coşku içinde hâlini Yaradan'a arz 
etmiştir. 


Şaire göre Allâh, aşkın kaynağıdır, aşk şarabını kullarına ihsan etmiş- 
tir: 
“Aşk şarâbından Hudâ bir katre ihsân eyledi 
Câm-ı Hü'dan nüş idende rühumuz buldı şafâ (1/2) 


Bazı beyitlerde, şairin vahdet-i vücud inanışını anlattığı da görülmek- 
tedir: 


11 Muhsin Macit, “Münâcât”, TDVİA, C.31, İstanbul, 2006, 5.564. 
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Gâfil olma ey göfül gel h“âb-ı gafletden uyan 
Hak ile hak ol Necâti “âbid-i Yezdân iken (11/9) 


Allah, on sekiz bin alemin yaratıcısıdır: 


Sen mi halk itdiñ cihânı on sekiz bin “âlemi 


Ey “adü-yı ekberâ gel çeşm-i Rabbânıü kanı (17/4) 


O, tecelli şarabını sunan sâkidir, Fettâh ismiyle müşkilleri, sıkıntıları 
ortadan kaldırandır: 


Kimin âb-ı tecelliden içirdi şerbeti sâki 


Kimin derd-i dil-ârâya kimine feth-i bâb itdiñ (22/6) 
Dertlere derman olan O'dur: 


Dilerim ben Hudâ'dan kim vişâl-i yâr-ı dil-dârı 


Göreyim ‘ауп-1 “ibretle yetişdir derde dermânım (12/6) 
Allah'ın rahmetine nihayet yoktur: 


Rahmetiü deryâsına yokdur nihâyet ey Hudâ 


Kesmezem senden ümidim eyle Gufrân'ım meded (43/2) 
Hidâyet sahibi olan Allah'tır: 


Cümleden kesdim ümidim kıl hidâyet yâ Kerim 


Ol habibi hürmeti Rahmân'a geldim gitmezem (35/6) 


сл 
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Kitaplar 


Divan'da kutsal kitaplardan Kur'ân ve Furkân'ın adı geçmektedir. 
Necâti, aşağıdaki mısralarda insanların Kur'ân'ın emirlerine riâyet etme- 
mesinden yakınmaktadır: 


Semâdan indirdi Cibril-i emin 

Nâsa te'sir itmez Furkân-ı mübin 

Mü’mini zemm ider kâfir-i bi-din 

Kalmadı cihânda havf-ı Rabbâni (82/32) 


Ciger ihrâk olup beüzer kebâba 

Hiç bir söz yokdur rakı vü şarâba 

Hakk'ı belâları gelmez hisâba 

Nazar kıl hadise yokla Kur'ân'ı (82/44) 


Yaşadığı dönemdeki olaylara kayıtsız kalamayan şair, dört kitabı oku- 
yup tefsir etseniz bile halka tesir etmediğini, insanların sadece kazancı, 
kârı düşündüğünü söylemektedir. Necâti'nin mesleğinin imamlık olduğu 
düşünüldüğünde aşağıdaki beyit daha da anlamlı olmaktadır. Şair, gece 
gündüz halka Allah'ın ayetlerini tefsir etmektedir, ama anlaşıldığı kada- 
rıyla bu çabalar boşa gitmektedir: 


Dört kitâbı okıyup tefsir idersiñ rüz u şeb 
Kimsenif zihnine girmez kesb ü kâr eyyâmıdır (34/6) 


Melekler 


Necâti, kerrübiyyün olarak anılan dört melekten Cebrâil, İsrâfil ve 
Azrâil'den bahseder. Divan'da Cibril-i emin olarak geçen Cebrâil, vahiy 
meleği olarak anılır: 


Semâdan indirdi Cibril-i emin 

Nâsa te'sir itmez Furkân-ı mübin 

Mü'mini zemm ider kâfir-i bi-din 

Kalmadı cihânda havf-ı Rabbâni (82/32) 
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İsrâfil ise kıyamet günü süra üflemesi sebebiyle zikredilmiştir: 


Cümle eşyâda cemâl-i pâkin ızhâr eylemiş 
Na'ra-ı İsrâfil urdı cümleye çalındı şür (14/2) 


Ölüm meleği olarak bilinen Azrâil, ecel kadehini sunan bir sâki 
gibidir: 


Ecel câmın şunar sâki hakikat şerbetin yâ Hü 
Yetişir dest-i 'Azrâil veli ол dumanlıkdır (68/3) 


Ауейег 


İmam ve aynı zamanda mutasavvıf bir kimliğe sahip olan Necâti, bir- 
çok divan şairi gibi âyetlere, bazen iktibas bazen de telmih yoluyla yer 
vermiştir. 


kabe kavseyni ev ednâ (Necm Süresi 53/9) 


“İki yay aralığı kadar, yahut daha az oldu.”? anlamına gelen bu âyet, 
Hz. Muhammed'in miraç münasebetiyle Allah'a olan yakınlığını anlat- 
maktadır. 


Şu deflü kuvvete [irdi] vişâliñ kâbe kavseynde 
Eger itsefi nişânı kurb-ı ev ednâyı depretmez (2/2) 


innâ ileyhi râci'ün. (Bakara Süresi, 2/156) 

Şair, müminlere namaz, oruç, hac ve zekât gibi mükellefiyetlerini ha- 
tırlatmaktadır. Çünkü gerçek müminler, ...şüphesiz O'na döneceğiz. demek 
suretiyle dönüşün mutlaka Allah'a olacağını ifade etmektedir: 


Hasretâ âh vâh diyeler innâ ileyhi râci'ün 
Kıl şalât ile şıyâmı hacc ile nişâba gel (8/4) 


nahnü kasemnâ (Zuhrüf Süresi, 43/32) 
Necâti, insanoğlunun hırstan, tamahtan ve buna bağlı kötü huylardan 


12 Âyet mealleri için Diyanet İşleri Başkanlığının hazırlamış olduğu Kur'ân-ı Kerim Meâli, Anka- 
ra, 2009 esas alınmıştır. 
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kurtulması için nahnü kasemnâ (Biz paylaştırdık.) ayetinde geçen fermana 
inanması gerektiğini söylemektedir. Çünkü Allah tarafından takdir edil- 
miş olan rızkın kişiye ulaşmasına dünyadaki bütün insanlar bir araya gelse 
de mani olamazlar. Bu yüzden insanlar, Allah'ın taksimatına kanaat et- 
melidir. Ayrıca aşağıdaki ilk beytin ikinci mısrasında “Cenâb-ı Hakk'ın 
verdiğine kanaat, tükenmez bir maldır.” hadis-i şerifine de telmihte bulu- 
nulmuştur. 


Tevekkül bâbına yüz tut gözet nahnü kasemnâyı 
Kanâ'at kenzini keşf it ne kim kıldıysa ol takdir (9/3) 


Kanâ'at kıl eyâ 'âbid gözet nahnü kasemnâyı 
Necâti nefs-i emmâre zirâ ben ejdehâ gördüm (15/7) 


Kerem kıl efendim eyle gel dikkat 

Ednâ kelâmıma eyle gel şefkat 

Nahnü kasemnâya yokdur kanâ'at 

Taksim-i kısmetde ol âb u dânı (82/41) 


kâlü belâ (A'râf Süresi 7/172) 

Bu âyet özellikle divan şairleri tarafından, ilk insan Hz. Âdem'den 
kıyamet günü yaşayacak olan son insana kadar herkesin nefsiyle, ruhuyla 
hazır bulunduğu elest meclisini hatırlatmak için kullanılır. Bu mecliste 
bütün insanlar, Allah'a kul olacağına dair söz vermişlerdir. Bu sözü unu- 
tanlar, dünyada gaflet içinde bulunmaktadır. 


Elest bezminde ol kalü belâ diyen merdânı gözle 
Hemişe “ahd ü mişâka kavi peymân olandan şor (65/3) 


Fezkürullâhe (Bakara Süresi, 2/198-200-239; Nisâ Süresi, 4/103) 


Allâh” zikredin meâline gelen bu âyet, Kur'ân'da birkaç sürede 
geçmektedir: 


Fezkürullâhe buyurdı ol cenâb-ı Kibriyâ 
Kalb ile zikr eyle gel dil eyle ikrârı gör (69/3) 
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Aşağıdaki beyitte ise Alâk Süresi 2. âyetinde geçen Halâka'l-insâne min 
alâk (O, insanı alakdan yarattı.) ifadesine telmihte bulunulmaktadır. 
Cife bir katre meniden hâk ile bir zerresin 
Kim naşıl eylersif ey dil bahr ü 'ummân ile bahs (61/2) 


Peygamberler 


Allah tarafından insanlara yaratılışın gayesini ve kulluğu öğretmek 
amacıyla gönderilen peygamberler, Kur'ân-ı Kerim'de anlatılan çeşitli 
kıssalara da konu olmuştur. İnsanlara Allah'ın birliğini ispat etmek, onları 
uyarmak, hayır, şer, sabır, sızlanma, şükür, nankörlük gibi ahlâki konular 
hakkında ders vermek amacıyla! Kur'ân'da anlatılan bu kıssalar, zamanla 
hayatları, başlarından geçen olaylar ve mucizeleriyle divan şiirinin vazge- 
çilmez konuları arasına girmiştir." 

Necâti Divanı'nda “Hz. Âdem, Hz. İbrâhim, Hz. Ya'küb, Hz. Yüsuf, 
Hz. Eyyüb, Hz. Müsâ, Hz. Süleyman, Hz. İsâ, Hz. Muhammed” gibi bir- 
çok peygamberin adı geçmektedir. Divanda adı geçen peygamberlerin, 
kronolojik sıraya uygun olarak hangi özellikleriyle anıldıkları aşağıda gös- 
terilmiştir: 


Hz. Âdem 


İlahi dinlerin tamamı tarafından insanlığın ilk atası olarak kabul edi- 
len Hz. Âdem, edebiyatımızda yaratılışı, Hz. Havva ile olan münasebeti, 
yasak meyveyi yemesi, cennetten kovulması, yeryüzündeki hayatı, uzun 
ömrü ... gibi birçok sebeple telmihlere söz konusu olmuştur. 

Hz. Âdem'in şiirlere konu olan bir diğer özelliği ise toprağı ekip biçen 
ilk kişi olmasıdır. Bundan dolayı çiftçilerin piri olarak kabul edilen Hz. 
Âdem, Divan'da da tarımla ilgili olarak anılır: 


Hazret-i Âdem'den berü kimse ekmemiş 

НаЫїѕій tohumın kimse dikmemiş 

Şu kadar tarlaya gübre çekmemiş 

Anlar da yok muydu hiç “akl u dâna (81/9) 


13 Seyyid Kutub, Kur'ân'da Edebi Tasvir, (Çev.) Süleyman Ateş, Ankara, 1969, s.219-235. 

14 Divan şiirinde adı geçen peygamberlerin; kullanım özellikleri, şairlere sağladığı ifade imkânları 
ve şiire kattıkları zenginlikleri hakkında daha geniş bilgi için bkz. Melike Uçar, Klasik Türk 
Şiirinde Peygamberler, (Kahramanmaraş Sütçü İmam Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Ya- 
yımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Kahramanmaraş, 2006. 
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Hz. İbrâhim 

Hz. İbrâhim, üç büyük ilâhi dinin peygamberlerinin soylarının bir- 
leştiği bir isimdir. Edebiyatımızda; doğumu, yıldızlarla alakası, babası 
Âzer'le olan münasebeti, putları kırması ve Nemrutla mücadelesi, ateşe 
atılması, evliliği, eşleri, Hz. İsmaili kurban etmeye niyetlenmesi, ades kıs- 
sası, Kâbe'yi inşa etmesi, ulü'l-azm peygamberlerden olması, sofrasının 
bereketi ve misafirperverliği gibi birçok özelliğiyle zikredilmiştir. 


Aşağıdaki beyitte Hz. İbrâhim'in Nemrud tarafından ateşe atılması ha- 
disesine telmihte bulunulmuştur: 


Eger “âşık isefi yâra düş İbrâhim gibi nâra 
Dilersef şefkati şâh-ı Muhammed Muştafâ'dan al (27/3) 


Hz. Ya'küb 


Edebiyatımızda genellikle oğlu Hz. Yüsuf'la birlikte anılan Hz. Ya'küb, 
beytü’l-hazen isimli evi ile sıkça bahse konu olmuştur. Oğlunun hasretiyle 
çekilmiş olduğu bu evde ağlamaktan gözleri kör olmuştur. Bundan dolayı 
şairler, kendilerini Hz. Ya'küb'a benzeterek onun gibi derd ve gam içinde 
âh ettiklerini ve ağladıklarını söylerler: 


Ках u şeb beytü”l-hazende iüledim Ya“küb gibi 
Çıkdı âsumâna âhım dil-dârım ağlatma beni (67/6) 


Hz. Yüsuf 


Kur'ân'da ahsenü’l-kasas” olarak nitelendirilen Hz. Yüsuf'un hikâyesi, 
divan şairlerinin birçoğunun dikkatini çekmiştir. Zamanla Kur'ân'daki 
şeklini büyük ölçüde korumasına rağmen bazı kaynakların ve şairlerin 
şahsi tasarruflarıyla bir aşk macerası şeklinde Yûsuf u Züleyhâ türünde 
eserler yazılmıştır.“ Hz. Yüsufun başından geçen birçok ilginç olay, di- 
van şiirinde çeşitli vesilelerle söz konusu olmuştur. Necâti Divanı'nda da 
Hz. Yüsuf'un babasından ayrı düşmesine telmihte bulunulmuştur: 


15 Kur'an, 12/3. 

16 Yüsufu Züleyhâ hikâyeleri için bkz. Agâh Sırrı Levend, “Divan Edebiyatında Hikâye” TDAY 
Belleten, Ankara 1967, s.71-117; Dehri Dilçin, Үйзи{ u Zeliha, İstanbul, 1946; Mehmet Ça- 
vuşoğlu, Yahyâ Bey, Yúsuf u Zelihâ, İstanbul, 1979; Mustafa Demirel, Kemal Paşazâde, Yúsuf 
u Zelihâ, KTBY, Ankara, 1983; Naci Onur, Yusuf u Züleyhâ, Ankara, 1991; Leyla Karahan, 
Erzurumlu Darir, Kıssa-i Ylsuf, Ankara, 1994; Kazım Köktekin, Süle Fakih'in Yûsuf u Zelihâsı, 
(AÜ Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Doktora Tezi), Erzurum, 1994; Osman Yıl- 
dız, Yûsuf u Zelihâ (Destân-ı Yüsuf), Ankara, 2008; Emin Eminoğlu, Destân-ı Yúsuf, İstanbul, 
2008. 
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Hasretâ firkat ile âh itmeyen Ya'küb gibi 
Bulmadılar bilmiş ol kim Yüsuf-ı Ken'ân'a râh (60/2) 


Hz. Eyyüb 
Kültürümüzde ve edebiyatımızda sabrın sembolü olarak bilinen Hz. 
Eyyüb, Divan'da çektiği sıkıntılar ve hastalığı sebebiyle zikredilmiştir: 


Çekmeyen Eyyüb gibi derd ü belâyı mihneti 
Bulmadı bâb-ı “atâdan derdine dermâna râh (60/3) 


Hz. Müsâ 


Edebiyatımızda genellikle Kelimullâh olması, yed-i beyzâ ve asasının 
ejdere dönüşmesi gibi mucizeleriyle bahis konusu olan Hz. Müsâ, Hz. 
Hızır ile olan münasebeti ile de zikredilir. Aşağıdaki beyitte Hz. Müsâ'nın 
yed-i beyzâ ve Hz. İsâ'nın ölüleri diriltme mucizelerine gönderme yapıl- 
maktadır: 


Şeb-i mu'ciz-i esrârıñ yed-i Müsâ'yı depretmez 
Sözün ihyâ-yı mevtâda leb-i Чѕау1 depretmez (2/1) 


Hz. Müsâ, Kehf Süresi 65-82. ayetleri arasında Hz. Hızır ile yaptığı 
yolculuk sebebiyle divan şiirinde birçok esere ve beyte konu olmuştur:!? 


Hızr u Müsâ'ya yetiş gel al ledünniden haber 
Râh-ı Hak'da ber-karâr ol kutb ile aktâba gel (8/2) 


Hz. Süleyman 


Divan şiirinde adı en çok geçen peygamberlerin başında gelen Hz. 
Süleymân özellikle hükümdarlık sembolü olan yüzüğü ve bütün canlılara 
hükmetmesi sebebiyle mevzu edilmiştir: 


Ne lâzım bi-vefâ mülkiü olam dirsef Süleymân” 
Nerimân-ı cihân iken veli “ayyâra aldandıñ (13/2) 


17 15. yüzyıl şairlerinden Muhyiddin Çelebi, Hızır'ın Hz. Маа ile yaptığı yolculuğu anlatan 
Hızır-nâme isimli bir eser te'lif etmiştir. Ayrıca Şemseddin Sivâsi, Nev'i Yahyâ gibi şairler ta- 
rafından bu konuyu işleyen Kıssa-ı Hızır ve Musa, Kıssa-ı Musa ve Hızır gibi isimlerle müstakil 
eserler yazılmıştır. 
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Virilse istemem şimdi bütün mülk-i Süleymân'ı 
Degil İskender ü Рага veli Kisrâ'dan el çekdim (16/2) 


Benim nazm-ı kelâmıma |“aceb| ta'n eylese münkir 
Degişmem noktasına ben hezâr mülk-i Süleymân'ı (73/1) 


Hz. Süleyman, aşağıdaki beyitte kuşlarla konuşabilmesi sebebiyle 
zikredilmiştir: 


Ehl-i “aşkıfi meclisinde şohbet-i “irfân ile 
Mantıku'1-Tayr'ı Necâti oldı Süleymân'a râh (60/7) 


Hz. İsâ 
Divan'da ölüleri diriltme mucizesi sebebiyle adı geçmektedir: 


Şeb-i mu'ciz-i esrârı yed-i Müsâ'yı depretmez 
Sözün ihyâ-yı mevtâda leb-i İsâ'yı depretmez (2/1) 


Hz. Muhammed 


Âmil Çelebioğlu, Hz. Muhammed'in edebiyatımızdaki yeri ve önemin- 
den bahsederken, “Şurası muhakkaktır ki, bütün dünyada hiçbir peygam- 
bere, hiçbir din veya doktrin müessesine, istisnasız hiçbir şahsa dair Hz. 
Peygamber'e olduğu kadar çeşitli şekil ve türlerde asırlar boyunca muh- 
telif eserler devamlı tarzda teşekkül etmemiştir.”18 demektedir. Hemen 
her şairin divanında olduğu gibi Necâti Divanı'nda da adı en çok geçen 
peygamber, Hz. Muhammed'dir. 


Divan'da yer alan 2, 29 ve 45 numaralı şiirler na't türünde söylenmiş- 
tir. Bunların dışında birçok beyitte Hz. Muhammed'in adı; mucizeleri, ya- 
ratılan ilk ruh ve ümmetine şefaatçi olması gibi değişik vesilelerle geçmek- 
tedir. Bu beyitlerden bazılarını örnek olması açısından aşağıda veriyoruz: 


Var ümidim hazretifden enbiyâlar hâtemi 
Rahm kıl bu ümmetiüdir yâ Muhammed Muştafâ (1/15) 


18 Âmil Çelebioğlu, “Türk Edebiyatında Manzum Dini Eserler”, Eski Türk Edebiyatı Araştırmala- 
rı, İstanbul, 1998, 5.356-357. 
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Gelüp mühr-i nübüvvet mu'cizâtı sende hatm oldı 
Belâ barmağıf kılsafi işâret ayı depretmez (2/6) 


Şefâ'at kılmasafi rüz-ı cezâda yâ Ebâl-Kâsım 
Fiğânım incidir halkı kamu havrâya depretmez (2/8) 


Câm-ı Hü'dan nüş idüp mürşid yedinden sâkıyâ 
Tamladı nür-ı Muhammed pes anıf katresiyem (5/5) 


İmânıfi kenzini hıfz u hişâr it 
Şefi'iü Muştafâ'dır iftihâr it (7/1) 


Nür-ı vechinden alındı encüm ü şems ü kamer 
Küntü kenziñ mahzenisiñ yâ Resül-ı качпаг (45/2) 


Lokmân 


Lokmân’ın peygamber veya veli olduğu hususunda ihtilaflar vardır. 
Kur'ân'ın 31. süresi onun adını taşır. Divan şiirinde hikmetin ve tıbbın 
sembolü olan Lokmân, Necâti tarafından dermân ve hikmet kavramları et- 
rafında göndermelere konu olmuştur: 


Uyandı feyZ-i Rahmân'ım derünumda Ziyâ gördüm 
Yetişdi hikmet-i Lokmân hezâr derde devâ gördüm (15/1) 


Gel göüül derde timâr it derdiüe Lokmân iken 
Katreye aldanma ey dil nitekim ‘шиптар iken (11/1) 


Hızır 


Tıpkı Lokmân gibi peygamber veya veli olduğu hususunda tartışmalar 
bulunan Hızır, Kehf Süresi”nde Hz. Musa ile yolculuğu sebebiyle anlatılır. 
Âb-ı hayatı içerek ölümsüzlüğe kavuştuğu ve darda kalanların yardımına 
yetiştiği yönündeki inanışlar halk arasında oldukça yaygındır. 


Hızr u Müsâ'ya yetiş gel al ledünniden haber 
Râh-ı Hak'da ber-karâr ol kutb ile aktâba gel (8/2) 
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Tâlibâ Hızr'ın yedinden nüş idüp âb-ı hayât 
Kenz-i esrâr-ı İlâhi keşf ola her mahlükât (48/1) 


Hadis 


Divan'da hadis-i şeriflerden lafzen ve manen bahsedilmektedir. Bu ha- 
disler, özellikle mutasavvıflar arasında meşhur olmuştur. Bunlardan ilki, 
men arefe nefsehü fekad arefe Rabbehü (kendini bilen Rabbini bilir) hadisidir: 


Men “aref sırrına vâkıf olmadıfi ey müdde'i 


Kenz açılmaz her göñülden keşf olup kimyâsıyam (5/2) 


Men “aref sırrını dilden keşf idem “âşıklara 
Mahzen-i kenz-i Hudâ'dan zâhir olsun âfitâb (44/2) 


Aşağıdaki beyitte ise Hz. Peygamber'e isnat edilen ed-Dünya cifetün ve 
tullâ-buha kilâb (dünya bir leştir ve onu isteyenler de köpeklerdir) hadisine tel- 
mihte bulunulmaktadır: 


Gel Necâti kemterinifi pendini tut şüfiyâ 


Pes hadisinde buyurdı cife-i dünyâyı gör (21/7) 


Hz. Peygamber'in Mürü kable ente mütü (Ölmeden evvel ölünüz) hadis-i 
şerifi, mutasavvıflar tarafından nefis terbiyesinin ne kadar önemli olduğu- 
nu ifade etmek için benimsenmiş bir ifadedir: 


Ölmeden öldük zirâ biz katle fermân istemez 


Kıl nazar Haydar vücüdum cânda bi-cân olmadık (24/10) 


Ehi-i Beyt, Sahâbeler 


Necâti, eserinde ehl-i beyt, dört halife ve sahabelerden de bahsetmiştir. 


Dört halifenin ismi çoğunlukla birlikte zikredilmiştir: 
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RavZa-ı pâk-i sa'âdetde niyâz itdim hezâr 
Ol Ebü Bekr “Ömer ü “Osmân 'Aliyü”1-MurtaZâ (1/15) 


Tefekkür kıl eyâ cânım kanı ol mefhar-ı “âlem 
Ebü Bekr ü “Ömer ‘Osmân “Aliyü”l-MurtaZâ'dan al (27/4) 


Kanı Şıddik ile Fârük kanı “Osmân ile Haydar 
Huşüşâ âl ü aşhâba ne kıldı ne revâdır bu (70/6) 


Dört halife içinde Hz. Ali'nin özel bir yeri vardır. Necâti Divanı'ndaki 
53 numaralı şiir Hz. Ali için yazılmış bir na'ttır. Dört halife dışında Hz. 
Peygamber'in torunları olan Hz. Hüseyin ve Hz. Hasan da beyitlerde adı 
geçen sahabelerdendir. Hz. Hüseyin Kerbela Hadisesi, Hz. Hasan da ze- 
hirlenerek öldürülmesi sebebiyle Divan'da mevzu olmuştur. 


Necâti “aklını сет“ it yeter dünyâya meyl itdiü 
Nazar kıl “ibret al ey dil Hüseyn-i Kerbelâ'dan al (27/7) 


Hasan geldi bu bezmine sezâ içre ne hâl oldı 
Айа câmı virüp sâki didi iç zehr-i mâdır bu (70/7) 


Hz. Fâtıma 


Hz. Muhammed'in kızı, Hz. Ali'nin eşi, Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin'in 
anneleri olan Hz. Fâtıma, Kerbelâ Hadisesi dolayısıyla zikredilmektedir: 


Neyledi evlâd-ı Zehrâ ehl-i Küfe sizlere 
Ne idi “âşilerin şu f7l-i pinhânı “Ali (53/6) 


Ne Пе ilzâm idesiz Fâtıma Zehrâ'yı kim 
Yedlerinde kanlı gömlegifile divânım “Ali (53/8) 


Hâlid, Mikdâd, Ammâr 
İslam tarihinde kahramanlıkları ve savaşçılıklarıyla tanınan Hz. 


Hamza, Halid bin Velid ve Ammâr bin Yâsir, eserde aynı özellikleriyle 
bahse konu olmuştur: 
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Âh m'olaydı ol vakitde bulunaydı beş kişiden birisi 
Biri Hamza biri Hâlid biri Mikdâd biri 'Ammârım “Ali (53/9) 


Diğer Dini Unsurlar 


Necâti, şiirlerinde birçok dini unsurdan ve kavramdan bahsetmiştir. 
Bunda şairin imam olması, hayata dinin ve tasavvufun penceresinden bak- 
ması etkili olmuştur. Aşağıdaki beyitlerde Necâti'nin şiirlerindeki kavram 
dünyasına ışık tutan bazı örneklere yer verilmiştir: 


Ka'be 
Vişâl-i Ka'be'sin şâhıfi tavâf itmekdedir kaşdım 
Ki ihsân eyledi Allâh bi-hamdillâh “atâ gördüm (15/4) 


Besmele 
Besmeleyle başladım söze yürüdüm evvelâ 
Hamdulillâh küşe-i vahdetde kıldım ibtidâ (1/1) 


Ümmet 
Rüz-ı mahşerde şefâ'at kılmasafi hâlim n'ola 
Merhamet kıl ümmetifidir bu Necâti kemteri (29/3) 


Şeri'at 
Şeriat râhını tutdum tarikatdan olup yek-tâ 


Degilem hâşâ ben münkir bu “abd-i “âciz ihvânım (12/7) 


Cennet 
Gerekmez cennet ü tübâ n'idem hüri vü havrâyı 
İlâhi ente makşüdi yeter “ukbâdan el çekdim (16/4) 


Cehennem 
Naşıl şabr eyleyem bir dem cehennem nârına yâ Rab 
Zebâniler çekişdirir atarlar dârına yâ Rab 


Irağ it hubb-ı dünyâdan bırakma hârına yâ Rab 
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Meded yâ Rabbi sen koyma beni 'ukbâda hasretde 
Sevindirme şu mel'ünu yarın rüz-ı kıyâmetde 


Tefsir 
Dört kitâbı okıyup tefsir idersiñ rüz и şeb 
Kimsenif zihnine girmez kesb ü kâr eyyâmıdır 


İmân 
İmânıfi kenzini hıfz u hişâr it 
Şefi'in Muştafâ'dır iftihâr it 


Kıyâmet 
Bu kadar gafletde gâfil kılmağa hikmet nedir 
Pek şakın mahşerden ey dil “âlem içre olma hör 


Mescid 
Zinet-i dünyâyı terk it mescid ü mihrâba gel 
Meclis-i ifnâyı terk it ekmel-i erbâba gel 


Namâz 
On iki aylarıfi budur sultânı 
Şavm u şalât ile bulur gufrânı 
Cennetde habibi olur cirânı 
Pes tokuz a'Zâsız iftâr olur mı 


Zekât 
Kılarlar namâzı du'âya turmaz 
Beş pâre şadaka zekâtı virmez 
Sâ&illeriü kimse hâlini şormaz 
Nazar kılıfi başa gelen tüfânı 


Oruç 
Rüz u şeb himârlar gibi gel yatma 
Uykuyı her demde oruca katma 
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Aza kanâ'at kıl eşyâüı şatma 


İsrâf ile her dem iftâr olur mı (80/7) 
Münkir 

Meclis-i münkirden ‘uzlet eyle her dem sâkiyâ 

Hamdulillâh ey Necâti cehl ü nâdân olmadık (24/11) 
Kâfir 


Yazık елда ey dil ferâğat gel şu sevdâdan 
Necâti müctehid olsañ ider mi kâfire te'sir (9/13) 


Tasavvufi Unsurlar 

Kaynakları itibarıyla çeşitlilik ve zenginlik arz eden divan şiirinin is- 
tifade ettiği en önemli konulardan biri de tasavvuftur. Divan şairlerinin 
birçoğu tasavvufu bir ifade vasıtası olarak kullanmışlardır.” Bazen mecaz- 
lar bazen de sembollerle birçok tasavvufi terim ve tabir; divan şiirinin şe- 
killenmesinde önemli bir yere sahip olmuştur.” Tasavvuf, şairlerin anlam 
ve hayal dünyasını zenginleştirmiş, şiirin estetik bir boyut kazanmasında 
ve derinlik kazanmasında etkili olmuştur. 


Divan şairlerinin bazılarının inanarak bazılarının ise yaşadıkları dö- 
nemin eğilimlerine uyarak tasavvuf mazmunlarını kullandığını, fakat so- 
nuç itibarıyla şairlerin tamamının tasavvuf neşvesine tabii olduğu bilinen 
bir gerçektir. Bu itibarla Ahmet Yesevi geleneğini takip eden bazı şairler, 
şiiri; tasavvuf eğitiminde bir araç olarak görürken bazıları da bir geleneğin 
tezahürü olarak şiirlerinde tasavvufi terimlere yer vermiştir. 


İlk grupta yer alan şairlerin birçoğu tekkelerde yetişmiş, kalabalık halk 
topluluklarına sade ve güzel bir Türkçe ile şiir söylemişlerdir.” Yani yaşa- 
dıklarını veya yaşanması gerekenleri şiir vasıtasıyla anlatmışlardır. 


İkinci grupta yer alanlar ise, üzüntü, sevinç, gurbete düşmüşlük, hay- 
ret vb. duyguları tasavvufi terimler yoluyla anlatmayı tercih eden ama mu- 
tasavvıf olmayan şairlerdir. 

Necâti, şiirlerinden anlaşıldığı kadarıyla yukarıda bahsi geçen birinci 
grupta yer alan şairlerdendir. Yani mutasavvıf bir şairdir. Divan'ında açık 


19 Özellikle XIV ve XV. yüzyılda divan şiirinde tasavvuf ve tasavvufi terimlerin kullanımıyla ilgili 
olarak bkz. Kaplan Üstüner, Divan Şiirinde Tasavvuf, Ankara, 2007. 

20 Annemarie Schimmel, “Alman Gözüyle Divan Edebiyatı”, Osmanlı Divan Şiiri Üzerine Me- 
tinler, İstanbul, 1999, 5.155; Walter Andrews, Şiirin Sesi Toplumun Şarkısı, İstanbul, 2001, 
s.81-82. 

21 Abdurrahman Güzel, Dini-'Tasavvufi Türk Edebiyatı, Ankara, 2006, s.278. 
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bir şekilde Nakşibendi tarikatının Hâlidiye koluna mensup bir mürid ol- 
duğunu söylemektedir. 


Okıyup “ilm-i ihfâyı alup dersi dil-ârâdan 
Tutuşdum küh u şahrâyı ki Nakşide karâr itdim (36/4) 


Nakş-bendi nakş-bendiyem sülük-ı Hâlidi 
Şâh-ı kutb-ı evliyâdır mahzen-i feyż-i Hudâ (1/9) 


Şişe-i âb-ı hayâtı nüş iden gelsin berü 
Nakşiye sellâk olan dil dâ'imâ esmâlanur (6/11) 


Bâg-ı vahdet gülleridir Nakş-bendi sâlikân 
Ma'rifet râhına “azm it kim ulü”l-elbâba gel (8/9) 


Bâtınım ehl-i tarikat Nakş-bendi Hâlidi (5/9) 
Zâhirim şer'-i şeri'at kenzinifi fetvâsıyam 


Divan'daki 72. sırada bulunan şiir, Nakşibendi tarikatının övgüsü ma- 
hiyetinde olduğu gibi birçok tasavvufi terimin kullanıldığı bir müseddes- 
tir: 


Bi-hamdillâh müselmânım veli “uşşâk-ı didâram 
Rumüz-ı evliyâyam lâ-harâb şehrinde ben varam 
Harâmi girmez o şehre derünında anahtaram 


Ne yüzden dâr olupdur çünki Manşür'dan haberdâram 
Yeter zemm eyleme zâhid ben[i] bende-i çâr-yâram 
Pirimdir Nakşıbendiyye ledün dersinde ezkâram (72/1) 


Necâti, gazellerinde mürşidi olan Feyzullâh Efendi'den de bahsetmek- 
tedir. Kaynaklarda hakkında herhangi bir bilgiye rastlayamadığımız Hacı 
Feyzullâh Efendi'nin Necâti'nin hayatında önemli bir yeri olduğu anlaşıl- 
maktadır: 
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Mürşid-i kâmil dilerse bâb-ı Feyzullâh tut 
Gir erenler meclisine bend olup ahbâba gel (8/10) 


Var mıdır misli cihânda Hacı Feyzullâh gibi 
Terbiyet bâbında kâmil nitekim âdâba gel (8/11) 


Hidâyet eyledi Hazret-i Allâh 

Bizi irşâd iden Hâcı Feyzullâh 

Ednâ bendesiyem pes rüy-ı siyâh 

Katreyi terk itdim aldım “ummânı (82/51) 


Şair, bazı şiirlerinde tasavvuf ehli tarafından dört kapı olarak isimlen- 
dirilen şeriat, tarikat, marifet ve hakikattan da bahsetmektedir: 


Söyle kimden kaldı işbu tarikat 

Şeri'at olmazsa olmaz tarikat 

Ma'rifet râhına kesb it hakikat 

Ger mürşid olmazsa sultân olamaz (63/10) 


Şeri'atda tarikatda hakikatdan olup yek-tâ 
Ma'ârif hil'atin giymiş veli sultân olandan şor (65/5) 


Özellikle mutasavvıfların dillerine pelesenk olan İlâhi ente maksüdi ve 
rızâke matlübi (Allahm maksadım sensin ve senin rızam talep ediyorum) duası, 
Necâti tarafından aşağıdaki beyitte zikredilmektedir. Beytin ilk mısrası, 
Yünus Emre'nin Cennet cennet didükleri/ Bir ev ile bir kaç hüri/ İsteyene virgil 
anı/ Bana seni gerek seni mısralarını hatırlatmaktadır: 


Gerekmez cennet ü tübâ n'idem hüri vü havrâyı 
İlâhi ente makşüdi yeter “ukbâdan el çekdim (16/4) 


Divan'da geçen bazı tasavvufi kavramlar ve bunların geçtiği beyitler 
ise şunlardır: 


Ârif 
Ancak ârifler, Necât”nin söylediklerini anlayabilir. Çünkü sadece ta- 


70 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 
savvuf ehli olanlar âlemin sırrına vâkıf olabilir: 


“Ârif-i billâh olan añlar kelâmım ser-te-ser 
On sekiz bin “âlemi sırrında seyrân olmadık (24/9) 


Aşk 
İlâhi aşka düşen Necâti, yedi deryayı içse de gönlündeki aşk ateşini 
söndürememektedir: 


Necât?niñ yanar cânı düşüp “aşk-ı İlâhiye 
Egerçi nüş ider olsa yedi deryâyı depretmez (2/11) 


Bâtın 


İlm-i zâhirle uğraşanlar batından habersizdir: 


Ne bilsin “ilm-i bâtından ki zâhir “âlim-i fâzıl 
Dakâyık bahrine talmış ebed esrârımız vardır (31/4) 


Bezm 


Hakk'ın meclisinde bulunan herkesi, yani yaratılanı Yaradan'dan do- 
layı yüce görmek gereklidir: 


Zâhidâ bezm-i Hudâ'dır herkesi a'lâ gözet (47/1) 
Şem'ayı şems-i münevver katreyi deryâ gözet 


Derviş 
Dervişler, tekkede bir köşede yâra kavuşmanın mutluluğu içindedir: 


Bir bölük dervişleriz biz küşe-i meyhânede 
Vaşl-ı yâr olduk göñül mülkinde sultân olmadık (24/5) 


Elest 


Yaratılan bütün ruhlar, elest meclisinde Allah'a kulluk sözü vermiş- 
lerdir: 
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Elest bezminde ol kalü belâ diyen merdânı gözle 
Hemişe “ahd ü mişâka kavi peymân olandan şor (65/3) 


Fenâ 


Bu dünya fânidir, gelen gitmektedir. Bu yüzden benlik sevdasında ola- 
nın sonu rezil rüsva olmaktır: 


Gelen gitmekdedir ey dil bilürsin bu fenâ mülke 
Gider benlik hicâbını gel olma “âkıbet rüsvâ (1/7) 


Gaflet 
Gaflet uykusundan uyanan şair, bir mürşid-i kâmile bende olmuştur: 


Uyandım h”âb-ı gafletden tariki ihtiyâr itdim 
Bulup bir mürşid-i kâmil hezâr derde timâr itdim (36/1) 


Hakikat 
Cahiller, hakikat hikmetini bilmezler: 


Ne alar câhil ü падар hakikat hikmetin ey dil 


Haber bilmez mu'ammâdan çalışup kesb ü kâr itdim (36/6) 


Harâbât 
Bu dünyadan vazgeçenler için başkalarının kınamasının bir önemi 
yoktur: 


Biz harâbât ehliyiz vaktiyle rüsvây olmuşuz 
Şoyunup ‘uryan olursam belki ‘г olmaz baña (23/6) 


Hırka 


Vahdet sarayına girmek isteyen dervişlik hırkasını giymelidir: 


Hırkayı başıfa (ас it gir sarây-ı vahdete 
Gel şakın müfsid münâfıkdan şerâr eyyâmıdır (34/2) 
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Hikmet 


Hikmet meyvesini yiyenler; yedi gök, arş, kürsi, levh ü kalemin ne 
olduğunu bilir: 


Bendedir seb'ü's-semâvât “arş и kürs levh ü kalem 
Mive-i hikmet görindi aç gözü tübâsıyam (5/6) 


İlm-i ledün 


İlm-i ledüni bilmek isteyen bir mürşid-i kâmile intisap eder: 


Dâmenin bûs eyle gel bir mürşid-i merdânenif 
Bâtınen “ilm-i ledünni zâhiren fetvâyı gör (21/2) 


Kesret 


Bu dünya kesret âlemidir, bu dünyanın kavgasından ancak ârif olanlar 
kurtulabilir: 


Geç bu kesret “âleminden gel kurı баурау ko 
“Ârif-i billâh olup pes ehl-i “irfân olmalı (18/4) 


Küntü kenz 


Âlemlerin yaratılışı, Hz. Muhammed'in yüzü suyu hürmetinedir: 


Nür-ı vechinden alındı encüm ü şems ü kamer 
Küntü kenziñ mahzenisif yâ Resül-ı kâ'inât (45/2) 


Mahabbet 
Hak yoluna ancak muhabbet kapısından girilir: 


Tâlibâ “azm-i Hudâ kıl tut mahabbet bâbını 
Нак aña fâni buyurdı bilmedif mi sen anı (17/1) 


Marifet 


Marifet yoluna ancak ilim sahipleriyle girilebilir: 
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Bâğ-ı vahdet gülleridir Nakş-bendi sâlikân 
Ma'rifet râhına “azm it kim ulü”l-elbâba gel (8/9) 


Mâsivâ 


Allâh'tan başka her şeyden vazgeçmek, elini çekmek gereklidir: 


Çek yedi gel mâsivâdan eyle dünyâdan firâr 
Sür çıkar агі Menât'ı Hâlık'ın Rahmân iken (11/8) 


Melâmet 
Başkalarının ayıplamalarına, kınamalarına aldırmamalıdır: 


Tehi-dest olmuşam nakd-i dilimiz olmada 24уі 
Unutdum zühd ü takvâyı hemen Ї?1-1 melâmetden (40/1) 


Mestâne 


Aşk şarabından mest olanlar, meyhâne köşesini mesken tutmuşlardır: 


Lezzetin almış alanlar mest olan mestâneler 
Zabt kılmışlar erenler küşe-i теуһапепій (33/2) 


Mürşid-i kâmil, pir, şeyh 


Mürşidin eli; hakikat denizinin kaynağı, sonsuz hayatın şişesi gibidir: 


Mahzen-i bahr-i hakikat şişe-i âb-ı hayât 
Маз idüp mürşid yedinden pes humâr olmaz Байа (23/2) 


Nefs-i emmâre 


Zalim nefis, gönülleri harap etmektedir: 


Ne sihr itdi Бапа bilmem şu zâlim nefs-i emmâre 
Атай zulmıyla virân oldığım yâ Hü yetişmez mi (32/2) 
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Nür-ı Muhammedi 


Bütün insanlık, nür-ı Muhammedi'nin yansımasıdır: 


Câm-ı Hü'dan nüş idüp mürşid yedinden sâkiyâ 
Tamladı nür-ı Muhammed pes anıñ katresiyem (5/2) 


Riyâzet 
Yokluğa mahkum olmak istemeyen riyâzete girmelidir: 


Seni şayd itmesün şayyâd-ı ifnâ 
Riyâzet pütesinde gel karâr it (7/3) 


Sâki 
Sâki; sâliki hakiki aşka yönlendiren, ona kapılar açandır: 


Kimin âb-ı tecelliden içirdi şerbeti sâki 
Kimin derd-i dil-ârâya kimine feth-i Ьа] itdiñ (22/6) 


Sâlik 
Sâlik, Hakk'ın lutfuyla nefs-i emmâreden nefs-i mutmainneye geç- 


mektedir: 


Çerâğ ol mutma'inneden şakın emmâreden sâlik 
Yetişe lutf-ı Rabbâni ki hâtif irgüre muhbir (9/2) 


Sır 
On sekiz bin âlemin sırrını ancak ârifler anlar: 


“Ârif-i billâh olan añlar kelâmım ser-te-ser 
On sekiz bin “âlemi sırrında seyrân olmadık (24/9) 


Terk 
Ehl-i Nakşibendi'nin dört şeyi terk etmesi lüzumludur: Dünyayı terk, 


âhireti terk, varlığı ve vücüdu terk, en sonunda terkin de terki gereklidir: 
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Terk-i dünyâ terk-i “ukbâ terk-i terk itdim hemin 
Vâdi-i “aşkla Necâti nâm u şân itsem gerek (28/7) 


Uzlet 
Meyhâne köşesini mesken edinenler, uzlete çekilir: 


Zâhidâ mekân idindik küşe-i mey-hâneyi 
Sinesi mahmür olanlar ‘uzlete tenhâlanur (6/8) 


Vahdet 
Felekler, Hak yolunda deveran ederken gönül vahdet köşesindedir: 


Hamdulillâh râh-ı Hak'da devr ider seyyâreler 
Küşe-i vahdetde ey dil kesb ü kâr olsa dimem (39/2) 


Zühd 
Melâmet ehli olan zühd ve takvayı da unutmuştur: 


Tehi-dest olmuşam nakd-i dilimiz olmada 24уі 
Unutdum zühd ü takvâyı hemen Ї?1-1 melâmetden (40/1) 


Mutasavvıf Şahsiyetler 

Necâti, Nakşibendi tarikatının Hâlidiyye koluna mensup bir şairdir. 
Divanında tasavvufi kavramlara sıkça yer veren şair, yeri geldiğinde bazı 
mutasavvıflardan da bahsetmiştir. 


Şeyh Feyzullâh Efendi 

Necâti, intisap ettiği mürşidi Feyzullâh Efendi'yi birkaç beyitte zikret- 
miştir. Divan'da Feyzullâh Efendi'nin ismi dışında hakkında herhangi bir 
malumat bulunmamaktadır. Bu yüzden Feyzullâh Efendi'nin kim olduğu 
veya tekkesiyle ilgili herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Aşağıdaki be- 
yitlerden Necâti'nin Hacı Feyzullâh'ın müridi olduğu açıkça anlaşılmak- 
tadır: 


Mürşid-i kâmil dilerse bâb-ı Feyzullâh tut 
Gir erenler meclisine bend olup ahbâba gel (8/10) 
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Var mıdır misli cihânda Hacı Feyzullâh gibi 
Terbiyet bâbında kâmil nitekim âdâba gel (8/11) 


Hidâyet eyledi Hazret-i Allâh 

Bizi irşâd iden Hâcı Feyzullâh 

Ednâ bendesiyem pes rüy-ı siyâh 

Katreyi terk itdim aldım “ummânı (82/51) 


Hallâc-ı Mansür 

İslam tasavvufunun en meşhur ve etkisi en yaygın olan simalarından 
biri olan Hallâc-ı Mansür, Ene7-Hak sözü sebebiyle öldürülmüştür. Gerek 
halk gerekse divan edebiyatında birçok şair, onunla ilgili kavramlara ve 
mazmunlara yer vermişlerdir. Şiirlerde çoğunlukla Ene’l-Hak, айта çe- 
kilmek, ber-dâr olmak, aşk şehid ? gibi kavramlar etrafında adı geçen bu 
büyük mutasavvıf, Necâti'nin aşk meydanında kendisine örnek aldığı bir 
isimdir: 


Bu Necâti kulına va'd eyleyüp bend eylemiş 
Zülfünüü Manşür'ı oldum seyr ider seyyâreler (41/5) 


Rüz u şeb âh ile efğân eyleyüpdür işbu dil 
Zülfünüü Manşür'ı oldum yok halâşa mümkinât (45/9) 


Şad-hezâr şaldıf sineme leşker-i Hindüları 
Zülfüüüü Manşür'ı oldum dârım ağlatma beni (67/5) 


Hacı Bektaş Veli 


Mevlânâ, Hacı Bayrâm-ı Veli, Şabân-ı Veli ile birlikte Anadolu'nun 
evtâd-ı erbaası (dört direk) olarak kabul edilen Hacı Bektaş Veli, divanda 
ismi geçen mutasavvıf şahsiyetlerdendir. Necâti, eserinde yoldan çıkan 
bazı sapkınların kendilerine Hacı Bektaş Veli'yi kalkan yapmalarını eleş- 
tirmektedir: 


22 Hallâc-ı Mansür'un edebiyatımızdaki yeri hakkında bkz. Mustafa Tatcı, Niyâzi Mansür-nâme, 
İstanbul, 1994. 

23 Zülfikar Güngör, “Tâhirü'l-Mevlevi'nin Hallâc-ı Mansür'a Dair Risalesi” Ankara Üniversitesi 
İlahiyat Fakültesi Dergisi, S.XXXIX, Ankara 1999, 5.581. 
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Fikrit bu tarikat çıkar mı başa 

Yazık emeklere düşme talâşa 

Hâşâ bu bühtândır Hâcı Bekdaş'a 

Her hacer dürr ile mercân olamaz (63/13) 


TOPLUM VE KÜLTÜR 


Kişiler 

Necâti Divanı'nda genellikle İran mitolojisinde adı geçen şahıslara yer 
verildiği görülmektedir. Bu şahısların da divan şiirinde yaygın olarak kul- 
lanılan özelliklerine uygun bir şekilde şiirlerde geçtiği tespit edilmiştir. 


Hükümdar ve Devlet Adamları 


Necâti, 19. asırda yaşamış bir şairdir. Divan'ından anlaşıldığı kada- 
rıyla Kuleli Kışlası'nda imam olarak görev yapan şairin devlet ricali ile 
ilişkilerinin çok yakın olmadığı anlaşılmaktadır. Divan'ında devlet adam- 
larından sadece dönemin hükümdarı Sultan II. Abdülhamid Han'ın ismi 
geçmektedir. Divan'daki 75. Şiir Sultan Abdülhamid'in övgüsü için naz- 
medilmiştir. Gazel nazım şekliyle yazılan manzumede şairin bazı istekler- 
de bulunduğu anlaşılmaktadır: 


Yek-nazar kıl âh efendim çeşmimil giryânına 
Kimse esrârımı bilmez kıl kerem Sultân Hamid 


Al elim kaldır hakikat düşmişem rüy-ı siyâh 
Men muhibb-i hânedânam kıl meded Sultân Hamid (75/3, 4) 


Necâti, İstanbul'u övdüğü murabbasında Sultan Hamid gibi bir padi- 
şahın yeryüzüne gelmediğini söylemektedir: 


Kaplamış etrâfını bend eylemiş Bahr-i Sefid 

Saltanatıfi dâ'im olsun şad-hezâr “ömrü mezid 

Sen gibi bir pâdişâhı görmedim Sultân Hamid 

Kimseler görmüş degil bir mislini İstanbul'uf (76/3) 
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Malatya'daki 3 Mart 1894 yılında meydana gelen büyük deprem so- 
nucunda yıkılan Yeni Cami'nin yeniden yapımı için Sultan Abdülhamid 
10.000 altın göndermiştir. Necâti, sultanın bu yardımından dolayı kaside- 
sinde ona teşekkür etmektedir: 


Атай vakt ü zamânında zuhüra geldi bu mescid 
Hezâr yâ Rab “ömürler vir cihânda ol Hamid Hân'a (78/5) 


Tarihi ve Efsânevi Kişiler 


Tarihi Kişiler 

Necâti, yeri geldiğinde eserinde tarihte önemli olaylarda rolü olan şah- 
siyetlere de telmihte bulunmuştur. Bu şahısların birçoğu Islam tarihinde 
tanınmış kişilerden oluşmaktadır. 


İbni Selûl 
Münafıkların reisi olarak tanınan İbni Selül'un ismi, Divan'da 
Malatya'da nifak çıkartan bozgunculara teşbih amacıyla geçmektedir: 


Аіетій ifsâdı münâfık başı 

İbni Selül misli cihân kallâşı 

Nâsı tefrik itdi Hasan-ı Kâşi 

Harâb itdi “Arab 'Acemistân'ı (82/28) 


Yezid 


Kerbelâ Hadisesi sebebiyle gerek Ehl-i Sünnet gerekse Şii kaynaklar- 
da sert bir şekilde eleştirilen hatta lanetlenen Yezid, Necâti tarafından da 
geleneğe uygun bir şekilde tel'in edilmektedir: 


La'net olsun şol Yezid'e kıldı ol şâhı şehid 
Virmedi bir katre âbı gitdi “atşânım “Ali (53/3) 


Neyledi p’itdi a kâfir ibni “атт? Muştafâ 
La'net olsun ol Yezid'e haşmıyâ dirler bize (62/6) 
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Mervân 


Yezid taraftarı olması sebebiyle Mervan da divanda eleştirilen isim- 
lerden biridir. Mervan, Yezid gibi Ehl-i Beyt'in düşmanları arasındadır: 


Çıkmasun nâr-ı cahimden “âşi Mervân-ı pelid 
Bulmasun cennet makâmın anda gül-şânım “Ali (53/4) 


Derde dermân ister isem istemem Lokmân'a ne 
Ben muhibb-i hânedânem şol Yezid Mervân'a ne (46/1) 


Şimr 
Kerbelâ Hadisesi sebebiyle lanetlenen isimlerden biri de Şimr'dir. 
Şimr bin Zi'l-Cevşen, Kerbelâ'da Hz. Hüseyin'in başını kesmiştir: 


Şad-hezârân la'net olsun Şimr-i mel'üna Yezid 
Kıydı ol şâh-ı cinâna dökdi al kanın “Ali (53/5) 


Efsânevi Kişiler 
Divan'daki efsânevi kişiler, çoğunlukla Şehnâme'de adı geçen Acem 
kahramanlarıdır. 


Dahhâk 


Firdevsi'nin Şehnâme'sinde kötülüğün, zulmün ve şerrin temsilcisi 
olarak anılmaktadır. Divan'da da aynı özellikleriyle bahis konusu olmuş- 
tur: 


Ta'n-ı Dahhâk'ı ko Şâm'a gel merd olup meydân okı 
Tut siper ta'n-ı 'adüya işte kalkan işte sen (56/7) 


Nerimân 
Sözlük anlamı itibarıyla pehlivan manasına gelen Nerimân, divan şi- 


irinde kahramanlık ve yiğitlik sembolü olarak anılan Acem kahramanla- 
rındandır: 
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Ne lâzım bi-vefâ mülkin olam dirsef Süleymân” 


Nerimân-ı cihân iken veli “ayyâra aldandıñ (56/7) 


Ger çekersefi tayf-ı “aşkı nefs Пе emmâreye 
Pehlivân-ı ibn-i Zâl yâhüd Nerimân olmalı (18/2) 


İskender 


Tarihte fethettiği ülkeler ve sahip olduğu büyük topraklar sebebiyle 
Büyük İskender olarak tanınan Makedonyalı İskender, divan şiirinde çoğu 
zaman Kur'ân'da kıssası anlatılan Zülkarneyn ile karıştırılmıştır.2* Necâti, 
Divan'ında İskender'le birlikte Hz. Süleymân'ı zikretmektedir. Her iki 
şahsiyetin ortak özelliği saltanatın ve devletin sembolü olmalarıdır: 


Virilse istemem şimdi bütün mülk-i Süleymân'”ı 
Degil İskender ü Dârâ veli Kisrâ'dan el çekdim (16/2) 


Devlet-i İskender ü mülk-i Süleymân istemem 
Ser-te-ser dünyâ virilse iftihâr olmaz Байа (23/5) 


Kisrâ 
Iran hükümdarlarına verilen unvan olan Kisrâ, aynı zamanda adaletiy- 
le ün salmış meşhur Nüşirevân'ın lakabıdır.” 


Bu Necâti dür döker dilden veli gevher şaçar 
Al hakikat ma'deninden ma'den-i Kisrâ'yı ko (38/9) 


Battal Gâzi 


Anadolu'da İslam'ın yayılmasına büyük katkıları olan Battal Gâzi, 
cesareti ve yiğitliğiyle efsanevi bir kişiliğe bürünmüş, bu sayede hayatıy- 
la ilgili birçok menkıbeye ve destana konu olmuştur. Battal Gâzi'nin en 
önemli hususiyetlerinden birisi de Malatyalı olmasıdır. Bu yüzden şair, 


ALAJ 


Malatya'yı Battal Gâzi'nin beldesi olarak nitelendirmektedir: 


24 Divan şiirinde İskender'in kimliğiyle ilgili tartışmalar için bkz. İskender Pala, “İskender mi 
Zülkarneyn mi?” Akademik Divan Şiiri Araştırmaları, İstanbul, 2003, s.285-315. 
25 Dursun Ali Tökel, Divan Şiirinde Mitolojik Unsurlar, Ankara, 2000, 5.242. 
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Belde-i Battâl-ı Gâzi mesken-i şâhib-kırân 

Ma'den-i şer-i şeriat her taraf emn й етап 

Âh m'olaydı olmasa müşrik münâfık kâfirân 

Görmedim bir mislini emsâli yok Aşbuzi'nifi (4/7) 


Süleymân divleri gelse götürmez işbu ahcârı 
Uyandı Seydi Battâl u veliler geldi meydâna (78/16) 


Kavimler 


Divanda Arap, Acem ve Hind kavimlerinin ismi zikredilmektedir. 
Arap ve Acemler, Aspozi övgüsü için yazılmış murabba'da konuştukları 
diller vesilesiyle ele alınmıştır. Şaire göre Aspozi halkının konuştuğu dil, 
Arap ve Acemlerin dilinden daha fasihtir: 


Bir tarafdan devr ider kevser gibi şol deyr-Mesih 

Zeyn olup mescid ü minâre olunur va'z naşih 

Ne “Arab'dır ne “Acem'dir dilleri gâyet faşih 

Görmedim bir mislini emsâli yok Aşpozi'niü (4/5) 


Hind (Hindistan), divan şiirinde zengin malzeme ve hayallerle ele 
alınır. Hindistan, siyah tenli insanların yurdu olması hasebiyle sevgilinin 
saçları ve benine benzetilir.” 


Şad-hezâr şaldıf sineme leşker-i Hindüları 
Zülfüüüü Manşür'ı oldum dârım ağlatma beni (67/5) 


Coğrafya 

Divan şiirinde coğrafi mekânlar kapsamında; ülke, şehir, ilçe, semt, 
dağ, deniz, ada ve nehir adları verilir.” Geniş bir coğrafyaya hükmeden 
Osmanlı Imparatorluğu'nun bu hususiyeti doğal olarak divan edebiyatı- 
nın muhtevasına da yansımıştır. 


Necâti Divanı'nda iki mekânın özel bir yeri bulunmaktadır: Aspozi 


26 Emine Yeniterzi, “Klasik Türk Şiirinde Ülke ve Şehirlerin Meşhur Özellikleri”, Uluslararası 
Sosyal Araştırmalar Dergisi, Volume: 3, Issue:15, 2010, 5.315. 
27 Emine Yeniterzi, a.g.m, 5.302. 
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(Malatya) ve İstanbul. Şair, her iki şehirde de yaşamıştır. Bunun sonucunda 
da Aspozi (Malatya) ve İstanbul'a duyduğu sevgiyi yazdığı murabba'larla 
dile getirmiştir. 

Divan'da 4. sırada bulunan manzume, 19. asırda Malatyalıların sayfiye 
yeri olarak meşhur olan Aspozi'nin övgüsü için nazmedilmiştir. Aspozi, 
Malatya'nın 4 kilometre kadar batısında olan geniş bir ovanın ortasında, 
dağ eteğinde ve Fırat Nehri'nin kollarından Taşmasu'ya dökülen bir çayın 
kenarında bulunmaktadır. Gayet güzel ve ferah olduğu gibi sokakları dahi 
muntazam ve temiz olan Aspozi, önceleri sayfiye alanı iken 1840'lı yıllar- 
dan sonra bugünkü Malatya'nın üzerine kurulduğu bir yerleşim merkezi 
olmuştur. 


Önceleri Malatya sancağı Kasaba nahiyesine bağlı olan Aspozi, 
Müslüman halkın bağ ve bahçe işleriyle uğraştığı, Hristiyanların ise tahıl 
ziraatı yaptığı bir köydür. Kâtip Çelebi, Cihannümö'sında, Aspozi'nin” 
bağları ve bahçeleriyle meşhur bir kasaba olduğundan bahseder.” Evliya 
Çelebi ise Aspozi bağlarında 600 kadar dükkân olduğunu, Malatya'dan 
daha güzel binalar bulunduğunu, bahar ayında halkın buraya göç ettiği- 
ni, bu yüzden Malatya'da bazı tüccar ve Hristiyanlarla birlikte 300 kadar 
bekçi dışında kimsenin kalmadığını söylemektedir. Seyahatnâme'den 
anlaşıldığı kadarıyla Aspozi, 17. yüzyılda artık büyük bir yerleşim merkezi 
olmuştur.” 


Aspozi; kiraz, elma, kayısı, ceviz ve incir ağaçlarıyla bağlardan müte- 
şekkil bir ormanın içinde yer almaktadır. Evliya Çelebi, Aspozi'de yedi 
çeşit kayısı yetiştiğini ve zerdalisinden pestil yapıldığını ifade etmektedir. 
Seksen çeşit yetişen armudundan turşu ve şerbet imal edildiğini de belirt- 
mektedir. Öyleki İstanbul'dan gelen birçok kişi bu armutların filizlerini 
payitahta götürerek yetiştirirmiş ve Malatya armudu diyerek padişaha he- 
diye ederlermiş.” 


Helmut Von Moltke, Türkiye Mektupları isimli eserinde Malatya aha- 
lisinin yazın Asbuzu'ya göç ettiğini, Malatya'nın daha doğru bir ifadeyle 
Aspozi'nin eşi az bulunur bir ordugâh olduğunu, her tarafından pınarlar 


28 Bu kelimenin imlası, Arap harfleriyle çeşitli şekillerde okunabilecek biçimde yazıldığı için 
değişik kaynaklarda Aspozi, Aspoza, Aspozı Asbuzu, Asbuzı, Asbuzan, İşpozi gibi farklı oku- 
yuşlara rastlanmaktadır. Kenan Erdoğan, “Türk Edebiyatında Şehir Şiirlerine Bir İlâve: Aspozi 
ve Hakkında Yazılmış Dört Şiir”, Dergâh Edebiyat Sanat Kültür Dergisi, С:УШ, 5.91, Eylül 
1997, 5.20). 

29 Şemsettin Sâmi, Kâmüsw'l-A”lâm, C.I, Ankara, 1996, s.185. 

30 Refet Yinanç, Mesul Elibüyük, Kanuni Devri Malatya Tahrir Defteri (1560), Ankara, 1983, 
5.55. 

31 Kâtib Çelebi, Kitdb-ı Cihânnümâ li-Kâtib Çelebi, (Tıpkıbasım), Ankara, 2009, 5.600. 

32 Seyit Ali Kahraman, Yücel Dağlı, Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, ТУ. Kitap, İstanbul, 2001, 5.12. 

33 Seyit Ali Kahraman, Yücel Dağlı, Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, ТУ. Kitap, 5.10. 
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aktığını söylemektedir.” Ata Tarihi'nde ise buranın Malatya'nın sayfiye 
alanı olduğu kayıtlıdır.” 


Doğal güzellikleriyle meşhur bu yerleşim yeri, sadece tarihi kaynakla- 
ra ve seyahatnamelere konu olmamıştır. Başta Niyâzi-i Mısri olmak üzere 
Gulâmi, Rızâyi, Adni gibi şairler de Aspozi övgüsünde manzumeler yaz- 
mıştır. 

Niyâzi-i Mısri'nin aynı zamanda doğum yeri olan Aspozi'yi methettiği 
9 beyitlik gazeli, bu konuda yazılmış manzumelerin en meşhurlarından- 
dır. Şair, gazelinde Aspozi'yi cennete benzetmektedir. Havası ve suyu- 
nun güzelliğinin yanısıra meyvelerinin bolluğundan da bahsetmektedir. 
Ayrıca Aspozi'de yetişen elmaların üzerine yazı yazıldığını da söylemekte- 
dir ki aslında bu bir gelenektir. Buna göre kızarmaya yüz tutmuş elmaların 
üzerine oyma yazılar yazılmış kâğıtlar yapıştırılır ve güneş gören yazılı 
mahaller kızarırken diğer taraflar sarı kalırmış.”* Mısri, Aspozi halkının 
ehl-i ilim ve kâmillerden olduğunu da gazelinde belirtmektedir. Niyâzi-i 
Mısri'nin Aspozi övgüsünde söylediği gazelin metnini aşağıda veriyoruz: 


1 Bârekallâh gülsitân-ı bülbülândur Aspozi 
Cenneti tezkir ider âli-mekândur Aspozi 


2 Mutedilâbu hevâ hem müctemi' envâ'-ı zevk 
Mecma'-ı bezm-i safâ-yı “ârifândur Aspozi 


з Âb-ı hayvânı begenmez hasletinde deyr-Mesih?7 
Akdugınca sanki bir rüh-ı revândur Aspozi 


34 Hayrullah Örs, Moltke'nin Türkiye Mektupları, İstanbul, 1995, 5.254-262. 

35 Mehmet Arslan, Tayyar-zâde Atâ Osmanlı Saray Tarihi Târih-i Enderin, С.П, İstanbul,2010, 
5.164. 

36 Şemsettin Sâmi, Kåâmúsu’l-A’lâm, С.І, Ankara, 1996, .185. 

37 Bu mısra, Sayın Kenan Erdoğan ve Mustafa Tatcı tarafından “Âb-ı hayvânı begenmez hasle- 
tindedür Mesih” şeklinde okunmuştur. Kenan Erdoğan, Niyâzi-i Mısri Divânı, Ankara, 2008, 
5.397; Mustafa Tatcı, Malatya'nın Gönül Sultanı Niyâzi-i Mısri, İstanbul, 2013, s.11. Söz ko- 
nusu Şiir, Milli Kütüphane 2309 numaralı yazmanın 35b varağında bulunmaktadır. Yazmadan 
anlaşıldığı kadarıyla bu mısranın “Âb-ı hayvânı begenmez hasletinde deyr-Mesih” şeklinde 
okunması gerektiğini düşünüyoruz. “deyr-Mesih”, Malatya'nın güney bitimindeki harap bir 
kilisenin yakınındaki dört köşeli bir havuzdan çıkıp Aspozi'nin girişinde ikiye ayrılan 35 km. 
uzunluğunda bir nehirdir. Kaynağından bir buçuk saat mesafeye gelinceye kadar normal akan 
suyu, süt renginde olup sanki nehrin ortasına kadar beyaz bir hat çekilmiş gibi görünmekte- 
dir. Bu mesafeyi geçtikten sonra beyaz hat kaybolmaktadır. Süleyman Yapıcı, Osmanlı Vilayet 
Sâlnâmelerinde Malatya (1869-1908), İstanbul, 2014, s. 51. 
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4 Câme-i hadrasın eyyâm-ı rebi'de kim giyer 


Şübhesiz menzilgeh-i Hızr-ı zamândur Aspozi 


5 Hertarafpür-mive-i şirin leb-i dilber-misâl 
Yeşil atlasla tonanmış nev-civândır Aspozi 


6 Bi-midâd elması üzre nakş olur ebyât-ı sürh 
Lâ-cerem sun'-ı Hudâ'ya bir beyândur Aspozi 


7 Ol sebebden ehli pür-akl u zekâ vü ma'rifet 


Mahzen-i ehl-i ulüm u kâmilândur Aspozi 


8 Cenneti min tahtihe'l-enhârı tecri dinse hüb 


Hâzihi cennâti adninden nişândur Aspozi 


9 Ey Niyâzi gertokunmayaydı hiç bâd-ı fenâ 
Kim dimezdi ana firdevs-i cinândur Aspozi? 


Sivaslı şairlerden Gulâmi de Aspozi'yi öven Der-Vasf-ı Malâtiyye Güfte- 


şod başlıklı 12 beyitlik bir gazel yazmıştır. Şiirden anlaşıldığı kadarıyla 
şair, bir süre Aspozi'de bulunmuştur: 


1 Şenolsun Aspozi gülşen gülinde büy-ı behcet var 


Hezâr u bülbülünde парте-і şür-ı mahabbet var 


2 Bütün еѕсаг и ezhârı letâfetden urunmuş tâc 
Sarup etrâfa sebzâ-reng destâr-ı melâhat var 


З Leb-irüyıdilârâ-vâr sürh olmuş hicâbından 
Güli gösterdiği-çün bülbüle yüz serde minnet var 


4 Edâlarlaider sad-nâzu istignâ kılur ibrâz 


Sürürından terennüm-sâz olur bülbül ki vuslat var 


38 Niyâzi Mısri Mehmed b. Ali Malâti, Divân, 06 Hk 2309, vr. 35b. 
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5 Visâl-i bi-melâli bes cemâl-i vech-i cânânla 3 Hele sen gonce-i handânını görsen bir dem 
Müşerref oldıgı-çün nâlesinde süz-ı hasret var Sen de bülbül olasın ehl-i nevâ Aspozi'de 
6  Silüp âyine-i bi-kine-i dilden sivâ rengin 4 Câ-be-câ gülşen-i firdevs gibi rüh-fezâ 
Ki olmuş yâr-ı her ezhâr bundan bize “ibret var Hüriler bulsa n'ola neşv ü пета Aspozi'de 
7 Dutareldepiyâlelâle-i hamrâ safâ birle 5 Deyr-Mesih'den* içüp âb-ı hayâtı her-bâr 
Çemen mey-hânesinde nesteren-nâm sâki Ne aceb Hızr gibi bulsa bekâ Aspozi'de 
8 O bezm-igülşen-i hum-hâne-i ülfetde mest olmuş 6 o Mivesi lezzeti ta'bir degildir mümkin 
Mey-âşâm telh-kâm dil adlu bülbülde harâret var Yazılur elmada bir sırr-ı Hudâ Aspozi'de 
9 Nihâl-i kadd-i dilber gibi çekmiş serviler serler 7 Sib-i sürhi leb-i dilber gibi gözden gâ'ib 
Semâya irmeye her bir kesin desti su'übet var Kesret-i müşteriden buldı behâ Aspozi'de 
10 Ider her bir tarafdan murglar cânâ sabâ-hânlık 8  Câmi'inde görinür Cuma güni kesretden 


Sabâ vakt-i seher büy-ı vefâ virdikde lezzet var Ака virüben gibi fevc-i “ulemâ Aspozi'de 


11 Hezârân 'andelibin eşk-i çeşminden revân olmuş 9 Бу Вахау dili sâfile selâmum her-bir 


Nice bin пеһг-1 сагі bâg u bustân içre kesret var A жык А К ; 
8 Ы Aşinâya götüre bâd-ı sabâ Aspozi'de*! 


12 Gülistân-ı cihânı “andelib-âsâ tecessüs kıl : N Р : А Е ; Е 
Г 5 Niyâzi-i Mısri'nin gazeline nazire söyleyen şairlerden biri de Adni 
Bulunmaz Aspozi misli Gulâmi varsa cennet var” Efendi'dir: 


17. yüzyıl şairlerinden Rızâyi, Aspozî için iki şiir yazmıştır. Bunlardan 1 
ilki Niyâzi-i Mısri'nin gazeline naziredir ve 9 beyittir. Şairin Aspozi'yle il- 
gili ikinci şiiri de gazel nazım şekliyle söylenmiştir. 9 beyitlik manzumede 
yine Aspozi'nin doğal güzellikleri ve özellikle yazılı elması övülmektedir: 


Bârekallâh Hak bu kim özge mekândur Aspozi 
Bi-bedel âb u hevâyile cinândur Aspozi 


1 Göze gülşen görinür cümle fezâ Aspozi'de 2 Feyz-bahşolsan'ola âb-ı hayât-âsâ suyı 


Her zamân olmadadur zevk u safâ Aspozi'de Hâme-i Hızr ile Hızr-ı zamândur Aspozi 


2 Gül-i hamrâsı sanursun ki bahâr eyyâmı 


40 Sayın Kenan Erdoğan'ın “vird-i Mesih” şeklinde okuduğu bu tamlamanın, söz konusu gazelin 
bulunduğu yazmaya (Niyâzi Mısri Mehmed b. Ali Malâti, Divân, 06 Hk 2309) göre “deyr- 
Mesih” olması gerektiğini düşünüyoruz. 

39 Mehmet Arslan, Sivaslı Gulâmi Divânı, Sivas, 2009, s.110-111. 41 Niyâzi Mısri Mehmed b. Ali Malâti, Divân, 06 Hk 2309. vr. 36a. 


Bir bölük al kabâ-yı cilve-nümâ Aspozi'de 
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3 Hernihâl-i nevresi bir dil-rübâ-yı dil-firib Gülşen-i bâğ-ı letâfet lâle sünbül ergavân 
Mecma'-ı hübâna “âlem özge kândur Aspozi “Âlimi mollâ müderris ehl-i takvâ zâhidân 
Gam yimez gamlar tağıdır bi-hesâbdır h 'âcegân 
4 Her gelen “uşşâkına enhârı pây-endâz ider Görmedim bir mislini emsâli yok Aşpozi'niü (4/2) 
“Âşıka ma'şük garibe mihribândur Aspozi 
Aspozi'nin etrafında şairin cennetteki Kevser suyuna benzettiği deyr- 


5 Kine-cüdiller Пе 'uşşâkı eyler sine-sâf Mesih isminde bir nehir akmaktadır. Mescidlerindeki vaizlerin fasih ve 


Evliyâ ocagı eski cândândur Aspozi akıcı dilleri, ne Arap ne de Acemlerin dillerine benzemektedir: 


6 Râgı дарі şürişe gül oldı güyâ andelib Bir tarafdan devr ider kevser gibi şol deyr-Mesih 
Bezm-i Cem her küşesi hoş gülsitândur Aspozi Zeyn olup mescid ü minâre olunur va'z naşih 
Ne “Arab'dır пе “Acem'dir dilleri gâyet faşih 
7 Bir melege germ olup engüşt-nümâ olmuş felek Görmedim bir mişlini emşâli yok Aşpozi'niü (4/5) 


Bi-aded mehrü-yı pür-meh-veşândur Aspozi 
Şair, murabba'nın 8. bendinde Aspozi'nin Malatya'nın mahlası yani 
diğer adı olduğunu, bu beldede nice hükümdarların cihat ettiğini de ifade 


8 Köhne dehrün bâgıdur атта ki her dem tâzedür А 
etmektedir: 


Pirdür tinetde siretde cevândur Aspozi 

| | Ev mürü Minili kıl sözime Рїїтаа 
9 Adni-i bi-çâreye def'-i gam olsaydı ne gayb e anı şa ba j Е и 
Aşpozi mahlaşda kâmil Malatiyye айа ad 


Şübhesiz dirdüm ki firdevs-i cihândur Aspozi*” 
Nice şâhlar şâhı geldi bunda kıldılar cihâd 


Меса de Görmedim bir mislini emsâli yok Aspozi'nii mükerrer mısra- брае та bir mi Şii emsal yok аврод (4/8) 
lı murabba'sında Aspozi'nin doğal güzelliklerini övmektedir. Ona göre 
Aspozi'nin dünyada bir eşi daha yoktur; Aspozi, İrem bağlarına benzeyen Murabba'da Aspozi'nin kuzeyinde bulunan Orduzi, Çarmuzi 
güzellikleriyle cennet misali bir beldedir: Mahallesi, bugünkü adıyla Adafı, Banaz, Tecde gibi yerleşim yerlerinin 


adı da geçmektedir. Şair; Orduzi'nin güzelliğiyle, Çarmuzi'nin safasıyla, 
Atafı'nın suyu ve havasıyla, Banaz'ın ferahlığıyla, Tecde'nin meyvesiyle 
meşhur olduğunu söylemektedir. Ancak, Necâti'ye göre bunlar içinde en 
güzel yer Aspozi'dir: 


Mihr-i dünyâyı tolaş bir misli yok Aşpozi'niü 
Cennet-i a'lâ misâli misli yok Aşpozi'niü 
Kanı dünyâ olmaşaydı ben direm bâğ-ı İrem 


Görmedim bir mislini emsâli yok Aşpozi'niü (4/1) Kudretiyle hüb yaratmış ol Kerim-i Zü’l-Celâl 


Orduzi a'lâ mekândır belde-i kurb-ı şimâl 
Aspozi'nin doğal güzellikleri yanısıra âlimleri, müderrisleri ve ehl-i 


wee ru Çok şafâsı Çarmuzi'niü misli yok olmak muhâl 


Görmedim bir mişlini emsâli yok Aşpozi'nifi 
“Атай bahr-i şafâdır hâşş u “йт olmış emin 


42 Niyâzi Mısri Mehmed b. Ali Malâti, Divân, 06 Hk 2309, vr. 35b-36a. Mu'tedil âb u hevâsı belde-i kurb-ı yemin 
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Pek müferrihdir Banaz”ı Hakk aña olsun mun 
Görmedim bir mişlini emsâli yok Aşpozi'nifi 


Tecde'nif zevki şafâsı bir yere olmaz kıyâs 

Mu'tedil âb u hevâsı mivesi gâyet de hâş 

Kendi meskeni Necâti kıl ziyâde iltimâs 

Görmedim göster baña bir misli yok Aşpozi'niü (4/9, 10, 11) 


Necâti Divanı'nda adı geçen önemli mekânların başında İstanbul gel- 
mektedir. Bunun en önemli sebebi şairin Kuleli Kışlası'nda imam olarak 
uzun yıllar görev yapmış olmasıdır. Şairin Divan'ında Malatya'dan sonra 
İstanbulu övmüş olması, bu şehri sevdiğini göstermektedir. 11 bendlik 
murabba'sında doğal güzelliklerinin yanı sıra insanlarını, âlimlerini ve 
müderrislerini öven Necâti için İstanbul'un ayrı bir önemi olduğu anla- 
şılmaktadır. 


Şair, murabba'sında İstanbul'da en çok Galata semtini beğendiğini fa- 
kat burada Müslümanlardan ziyade müşriklerin yaşadığını söylemekte ve 
bundan dolayı üzülmektedir: 


Kalata alâ mekândır olmasaydı müşrikin 

Kim ki bünyâd eylediyse şad-hezârân âferin 

Ekserisi ehl-i küfrân anda azdır müslimin 

Görmedim göster baña bir mislini İstanbul'u (76/4) 


Necâti, Üsküdar ve Çamlıca'nın doğal güzellikleri, temiz havası ve su- 
yuyla hastalara şifa olduğunu da belirtmektedir: 


Mu'tedil âb u hevâsı pek müferrih Üsküdar 

Tag u şahrâyı tolaş gel Çamlıca'da kıl karâr 

Hekim-i hâzık gerekmez anda olmazlar bimâr 

Görmedim gördüfse söyle mislini İstanbul'uf (76/5) 


43 Divan şiirinde İstanbul'u öven şehrengiz türünde birçok manzume yazılmıştır. Bunlardan 
bazıları için bkz. Agâh Sırrı Levend, Türk Edebiyatında Şehr-engizler ve Şehr-engizlerde İstanbul, 
İstanbul, 1958; Mehmet Çavuşoğlu, “Taşlıcalı Dukakin-zâde Yahya Bey'in İstanbul Şehrengi- 
zi”, İstanbul Üniversitesi Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi, C.XVII, Ağustos 1969, s.73-108; Yakup 
Karasoy, Orhan Yavuz, “Nüvisi ve “Şehrengiz-i İstanbul”u”, Selçuk Üniversitesi Türkiyat Araş- 
tırmaları Dergisi, 5.20, Güz 2006, s.1-20. 
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Şair, İstanbul'un gezilecek semtlerinden de bahseder. Haydarpaşa, 
Eyüp, Beylerbeyi, Cevizbaşı, Dolmabahçe gibi yerleşim mekânlarının 
özellikle görülmesi gerektiğini ifade eder: 


Resm idüp güş it kelâmım ey cenâb-ı muhterem 
“Azm idüp Haydarpaşa'ya sür'at ile baş kadem 
Eyyüb'uü çokdur şafâsı gayrısın ben istemem 
Görmedim gördüüse söyle mislini İstanbul'u 


Kıl nazar Beglerbegi'ne hüb yaratmış Zü’l-Celâl 

Çok şafâ Cevizbaşı'nda zerrece olmaz melâl 

Dolmabağçe'ye nazar kıl misli yok olmak muhâl 

Var ise göster baña bir mislini İstanbuľuñ (76/9, 10) 


Aşağıdaki beyitte Necâti, kültürümüzde kahvenin geldiği yer olarak 
bilinen Yemen'den bahsetmektedir. Ayrıca tütünüyle ünlü bir şehir olan 
Samsun da zikredilmektedir: 


Otlar baş kaldırup zeyn olur çemen 

Şekerin şerbeti kahvesi Yemen 

Şamsun duhânına şarılsa kefen 

Ferfiri filcânda “atşân iderler (79/9) 


Belh ile Buhârâ, tarih boyunca ilim ve kültür merkezi olmuş şehir- 
lerdir. Bedehşân ise edebiyatımızda kırmızı renkli la'l taşının çıktığı yer 
olarak tanınır. Bu yüzden beyitlerde değerli taşlarla birlikte geçmektedir: 


Baş kadem Belh ü Buhârâ'ya Bedehşân duymasun 
Gevherin elmâsını al dürr ü mercân duymasun (58/1) 


Hz. Hüseyin'in şehit edildiği Kerbelâ, birçok mersiyeye konu olmuş 
bir mekân olarak karşımıza çıkmaktadır: 


Teşne-dil gitdi cihândan âh şehid-i Kerbelâ 
Hâk-i pâyın çeşmimize tütiyâ dirler bize (62/5) 
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Şair, İstanbul'u övdüğü murabba'sında Bahr-i Sefid (AkdenizY'in bü- 
tün şehri kuşattığını söylemektedir: 


Kaplamış etrâfını bend eylemiş Bahr-i Sefid 

Saltanatıfi dâ'im olsun şad-hezâr “ömrü mezid 

Sen gibi bir pâdişâhı görmedim Sultân Hamid 

Kimseler görmüş degil bir mislini İstanbul'uf (76/3) 


Divan şiirinde âşığın gözyaşlarının çokluğunu anlatmak için Ceyhun, 
Nil, Fırat gibi nehirlerden bahsedilir. Necâti ise gönlündeki ateşi söndür- 
meye Nil ve Fırat nehirlerinin bile kifayetsiz kalacağını ifade etmektedir: 


Pes derünum içre ihrâk ser-te-ser eyler hücüm 
Mümkini olmaz söyünmez gelseler Nil ü Furât (45/10) 


Sosyal Hayat 
Malatya ve Malatya'nın Sosyal Hayatına Dair Unsurlar 


Necâti, yerel bir şairdir. Dolayısıyla Divan'ında Malatya'nın sosyal ha- 
yatına dair birçok kültürel unsura yer vermiştir. Özellikle hece ölçüsüyle 
yazmış olduğu destanlarında Malatya'nın günlük yaşamıyla ilgili önemli 
olayları tasvir etmiştir. Bunların başında Malatya'nın ramazanları gelir. 

Bilindiği gibi eski kültürümüzde ramazan, dini bir vecibenin yerine 
getirildiği önemli bir ay olduğu kadar, kültür ve folklor hayatımıza getir- 
diği zenginliklerle de mühim bir yere ѕаһірііг.“ Bu bağlamda ramazan 
ayı, Osmanlılarda sadece dini boyutuyla değil kültürel boyutuyla da yaşan- 
mış bir ay olarak karşımıza çıkmaktadır. Öyle ki kültürümüzde, ramazanla 
ilgili olarak birçok deyim, atasözü, fıkra ve hatıra türünde zengin bir lite- 
ratürün oluştuğunu söyleyebiliriz.” 


44 Ali Fuat Bilkan, “Ramazaniyyelerde Zihniyet Değişmelerinin İzleri”, Osmanlı Şiirine Modem 
Yaklaşımlar, İstanbul, 2006, 5.11. 

45 Ви konularla ilgili bkz. Ahmet Rasim, Ramazan Sohbetleri, İstanbul, 1967; Ramazan Kitabı, 
(Haz.) Özlem Olgun, İstanbul, 2001; Tarihte Ramazan, (Editör) Ertuğrul Tarık Kara, İzmir, 
2006; İbrahim Refik, Ramazan Medeniyeti, İstanbul, 2000; Taha Uğur Türkmen, Edebiyatçıla- 
rmızın Kaleminden Ramazan, İstanbul, 2008. Edebiyatımızda ramazan konulu bazı çalışmalar 
için bkz. Âmil Çelebioğlu, Ramazannâme, Tercüman 1001 Temel Eser, İstanbul ?; Атай Çele- 
bioğlu, “Dini-Tasavvufi Edebiyatımızda Ramazan” Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları, İstanbul, 
1998, 5.697-701; Апі Çelebioğlu, “Edebiyatımızda Ramazan” Eski Türk Edebiyatı Araştır- 
maları, İstanbul, 1998, s.691-695; Halit Dursunoğlu, “Klasik Türk Edebiyatında Ramazan 
Konulu Şiirler”, Atatürk Üniversitesi ТАЕР, C.10, 5.22, 2003, 5.9-29; Hakan Yekbaş, “Ra- 
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Bu kültürün en önemli yansıması edebiyatımızda görülmektedir. 
Ramazaniye* olarak bilinen nazım türünde; ramazanın gelişi, fazileti, 
oruç, camiler, ramazan sofuları, tiryakiler, mahyalar, kandiller, iftar ve sa- 
hur sofraları, kadir gecesi gibi birçok konu işlenmiştir. 


Necâti, bu geleneğe uygun olarak kaleme aldığı destanında Malatya 
ramazanlarını edebi bir üslupla anlatmıştır. Şair, destanının ilk dörtlükle- 
rinde ramazan ayını övdükten sonra iftar sofralarında olmazsa olmaz ye- 
meklerden bahseder. Destana göre Malatyalıların iftar sofrasında mutlaka 
aşağıdaki yiyecekler olmalıdır: 


Çorbalar: kulak çorbası, tarhana çorbası. 


Yemekler: kaz, sodak (tatlı su levreği), yufka, pirinç, çörek, bakla, pan- 
car, kuzu büryan, kebap, tas kebabı, kızartma, dolma, lahana dolması, şeh- 
riyeli pilav, pirinçli tavuk, keklik, Şam kebabı, taze yağ. 

Börekler: börek, su böreği, zeytinyağlı balcan (patlıcan) böreği. 


Tatlılar: baklava, güllaç, helva, tavuk göğsü, şekerli katmer, ekmek 
kadayıfı, yassı kadayıf, ballı kadayıf, kalbur hurması, kadı lokması, üzüm 
hoşafı, bal. 


Meyveler: kavun, karpuz. 
İçecekler: şeker şerbeti, ayran, vişne şurubu. 
Aşağıda yemek isimlerinin geçtiği bazı dörtlükler, örnek olarak veril- 
miştir: 
Cem‘ eyle h'ânıüda pirinc torbasın 
Birinci şofrada kulak çorbasın 
Alâ [olur] hınta tâze yufkasın 
Ger bunlar olmazsa iftâr olur mı 


Bir taraf baklava bir taraf börek 
İslâm kubbesiyle yumuşak çörek 
Bakla ile pancar ile gül görek 
Sür çıkar bunlarla iftâr olur mı 


mazanı Divan Şiiri Metinlerinden Okumak”, Dil ve Edebiyat Araştırmaları Dergisi, S.6, 2012, 
s.173-230. 

46 Edebiyatımızda ramazan konulu bazı çalışmalar için bkz. Âmil Çelebioğlu, Ramazannâme, Tercüman 1001 
Temel Eser, İstanbul ?; Âmil Çelebioğlu, “Dinf-Tasavvufi Edebiyatımızda Ramazan” Eski Türk Edebiyatı 
Araştırmaları, İstanbul, 1998, s.697-701; Âmil Çelebioğlu, “Edebiyatımızda Ramazan” Eski Türk Edebiyatı 
Araştırmaları, İstanbul, 1998, s.691-695; Halit Dursunoğlu, “Klasik Türk Edebiyatında Ramazan Konulu Şi- 
irler”, Atatürk Üniversitesi ТАЕР, C.10, S.22, 2003, s.9-29; Hakan Yekbaş, “Ramazanı Divan Şiiri Metin- 
lerinden Okumak”, Dil ve Edebiyat Araştırmaları Dergisi, 5.6, 2012, s.173-230. 
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Tarhana çorbası geride tursun 

Lahananıf dolması diş mi kırsun 

Şol şekkerli katmer elime girsün 

Pes bunlar olmazsa iftâr olur mı (80/4, 9, 11, 17) 


Necâti, Divan'daki üç destanında Malatya halkı üzerinde menfi tesir- 
leri olan bazı olaylardan bahsetmektedir. 19. asrın ikinci yarısında gerçek- 
leşen bu hadiseler, o dönemdeki Malatya'nın sosyal hayatına dair önemli 
bilgiler içermektedir. 


Necâti, ilk olarak Malatya'da yaşanan büyük bir yangını anlatmakta- 
dır. Destân-ı İhrâk-ı Sâni başlıklı şiirde, Malatya'da 1890 yılında gerçek- 
leşen ikinci büyük yangın anlatılmaktadır. Kaynaklara göre 1889 ve 1890 
yıllarında özellikle Malatya'nın çarşısını kasıp kavuran iki büyük yan- 
gın olmuştur.” Söz konusu yangınlarda Malatya çarşısı ile birlikte bazı 
саті, medreseler,# ve rüşdiye mektebi” de hasar görmüştür. Şair, des- 
tanında yangın yüzünden Malatya halkının perişan olduğunu, yangının 
Neccâroğlu dükkânından başladığını ve bunu firsat bilen hırsızların evleri 
yağmaladığını anlatmaktadır: 


Dinle kelâmımı ey ibni insân 
İhrâk-ı sâniyi ideyim beyân 
Ehl-i Malatiyye oldı perişân 


Rüz u şeb ağlatdı pir ü civânı 


Neccâr oğlı dükkânından tutuşdı 
Yanğın yanup her tarafa yetişdi 
Zâlim hırsız ara yere girişdi 


Yağmalayup mâlı tutdı pinhânı (82/1,2) 


Yangın esnasında Çınarlı Camisi de yanmıştır. Necâti, caminin 
yanmasına çok üzülmüştür: 


47 Adnan Işık, a.g.e., 5.607. 
48 Başbakanlık Osmanlı Arşivi, DH.MKT, 1771/34. 
49 Başbakanlık Osmanlı Arşivi, DH.MKT, 120/23. 
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Bu ednâ pendimi tut iki gözüm 
Gerçi makbül ise söyleyem sözüm 
Çınarlı Câmi'ye pek yandı özüm 


Çıkdı âsumâna tozu dumanı (82/3) 


Necâti, yangının müsebbibi olarak da halkın İslam'dan uzaklaşması ve 
esnafın doğru yoldan sapmasını göstermektedir. Çünkü esnaf terazisinde 
eksik tartmakta, harama meyletmektedir. Üstelik ezanı duymazlıktan gel- 
mekte ve camiye namaza gitmemektedir: 


Ziyâde aluben nokşân şatarlar 
Harâm kesbi helâline katarlar 
Vakt-i şalâ dükkânında yatarlar 


Girmez kulağına Tafirı ezânı 


Kimisi mest olmuş kimisi ayık 
Hiç bir iş kalmadı ol Hakk'a lâyık 
İhrâk-ı ülâya bu oldı fâyık 


Diülemez şu yangın aşla fermânı 


Zâhidler terk itdi şavm u şalâtı 
Ganiler terk itdi haccı zekâtı 
Yokdur bu dünyânıñ aşlâ sebâtı 


Yalan cife içün döner pervânı (82/7, 24, 43) 


Destân-ı Afyon başlığını taşıyan üçüncü destanda ise, o dönemde 
Malatya'da ahalinin bir bölümünün afyon illetine mübtela olduğu anla- 
tılmaktadır. Bazı çiftçiler, tarlalarında afyon yetiştirmekte, birçok kimse 
tiryaki olduğundan malını mülkünü satmaktadır. Bunun sonucunda da 
toplumsal ahlak bozulmuş, birçok yuva dağılmıştır. 
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Cennetden mi çıkdı tohum-ı haşhâş “Sakın abrulun beşinden, camızı ayırır eşinden.” sözü halk arasında yay- 
Fesâda bâ“isdir her yerde şavaş gındır. Necâti, aşağıdaki mısralarda bu inanışa telmihte bulunmaktadır: 
Takdılar altunı şoyuldı çok baş 


Rüsvây olduk “Arab “Acemistâna (81/3) Yetişdi zeyn oldı bahârıfi Капі 
Атта! dilberlerifi şöhreti şânı 


Nazar kıl “ibretle kaldır nikâbı Nisan on sekizde dökerler kanı 

Yokdur şu kâfirifi zerre sevâbı Çok kuzı katl idüp biryân iderler (79/8) 
Budur Malatya'nıf sâni harâbı 

Gün bugün olmakda olur virâne (81/2) Âşık fasıllarında âşıkların yeteneklerini göstermek amacıyla kâğıda 


yazdıkları bir bilmeceyi mendile sararak duvara asmaları bir gelenektir. 
Aşıklar, muamma denilen bu bilmecelerden hareketle birbirlerine sazlı- 
sözlü dörtlükler söyleyerek cevabı bulmaya çalışırlar. Necâti, aşağıdaki 
beyitte bu geleneğe gönderme yapmaktadır: 


Dini ve ahlaki konularda hassas olan Necâti, afyon yüzünden toplum- 
da meydana gelen yozlaşmadan dolayı rahatsızlığını açıkça dile getirmek- 
tedir: 


Kız oğlana oğlan kıza karışdı Derünum levhine aşdım müheyyâ bir mu'ammâyı 


Eger düşmân ise anda barışdı Tevâtürle olur sâbit ki şâ'irler ararlarsa (10/4) 
Nefs ü şeytân ara yere girişdi 


Afyon bağçesi oldı kerhâne 


Kimi serhoş olmuş kimisi ayık 

Hiç bir iş kalmadı ol Hakk'a lâyık 
Nâ-mahremlik yaşak hep açık şaçık 
‘Âr u nâmüs gitdi toldı meydâna 


Kimi hırsız olmuş kimisi kâtil 

Кітіпій burnundan fitil fitil 

Afyon şahibi fakir ile tırtıl 

Açdan olmuş var mı şor hâne hâne (81/19, 20, 21) 


Halk takviminde sayılı günler olarak ifade edilen bazı dönemler var- 
dır. Bunlar, geçmişten bugüne sayısı ve süresi belli olan ve günümüzde 
de özellikle yaşlılar tarafından hâlâ tekrar edilegelen günlerdir. Bunlardan 
biri de Anadolu'da halk arasında abrul beşi, aprıl beşi, april beşi şeklinde 
ifade edilen sayılı günlerdir. Söz konusu sayılı gün, miladi takvime göre 
nisan ayının on sekizine tekabül etmektedir. Bahar günlerinin geldiği, ha- 
vaların ısındığı bir anda aşırı soğuk ve fırtına yaptığına inanıldığından 
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METİN TESPİTİYLE İLGİLİ HUSUSLAR 


NÜSHA TAVSİFİ 
Milli Kütüphane, Yz A 8876. 


Başı: Besmeleyle başladım söze yürüdüm evvelâ 
Hamdeleyle küşe-i vahdetde kıldım ibtidâ 


Sonu: Naşıl “adülarla kılam şavaşı 
Baña çok gördiler cüz'i ma'âşı 
Necâti bağrına baş türâb taşı 
Ehl-i Malatya'dan alı haberi 


Cilt: Kahverengi karton kapak, sırtı dikişli sağlam. 
Kâğıt: Kahverengi, cedid kâğıt. 


Yazı: Son devir rik'ası, siyah mürekkep, sayfa altlarında rekabe mev- 


cut. Divan'ın son varaklarında ta'lik hatla yazılmış takrizler bulunmakta- 


Sütun: Tek sütun, cetvel ve serlevha kullanılmamış. 
Satır: 18 satır 


Varak: 60 varak. 
Ebat: 233x175 mm 
Те? Tarihi: Hicri 1308 
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Müstensih: Eserin vikayesinde Latin harfleriyle müellif hattı ile te'lif 
edildiği ve ünik nüsha olduğu kaydedilmişse de Divân'ın herhangi bir ye- 
rinde buna dair bir ketebe kaydı bulunmamaktadır. 


Nüshanın Değerlendirilmesi 


Divan'ın bilinen sadece bir nüshası bulunmaktadır. Söz konusu 
ünik nüsha, Milli Kütüphanedeki kayıtlara göre Abdullah Öztemiz'den 
satın alınmıştır. Muhtemelen müellif nüshası olan Divan, Besmele'yle 
başlamaktadır. Necâti, divan şiiri geleneğine uygun olarak ilk beyitte 
Besmele'yle söze ibtidâ ettiğini belirtmektedir: 


Besmeleyle başladım söze yürüdüm evvelâ 
Hamdeleyle küşe-i vahdetde kıldım ibtidâ 


Toplam 60 varak olan yazmanın 40a-41b ve 58b-59a varakları boştur. 
Nüshada Necâti'ye ait aruz kalıbıyla söylenmiş 76 manzume, hece ölçü- 
süyle kaleme alınmış 7 şiir bulunmaktadır. Aruz kalıbıyla söylenen man- 
zumelerin toplam beyit sayısı 683, hece ölçüsüyle yazılmış dörtlüklerin 
sayısı ise 15'tir. 


Divan'ın 1b-39b arasında bulunan 78 manzumeden 76'sı divan şiiri 
nazım şekilleriyle söylenmiş şiirlerden oluşmaktadır. 41а-57а arasında ise 
hece ölçüsüyle söylenmiş dört destan ve bir de hasbihal tarzında şiirler 
bulunmaktadır. Nüshada 42b-43a arası varak muhtemelen koptuğundan 
dolayı yoktur. 58b-59b varakları arasında ise Erzurumlu Hüseyin Nazmi 
ve Şerbetçizâde İsmail Harîm’in talik hatla istinsah edilmiş manzum tak- 
rizleri bulunmaktadır. 


Divan, gayr-ı müretteptir. Gazeller, hurüf-ı hecâya göre sıralanmamış- 
tır. Eserde, bazı ibareler muhtemelen metnin okunmasını kolaylaştırmak 
amacıyla harekeli olarak istinsah edilmiştir. 


Nüshanın İmlasıyla İlgili Hususlar 


Divan'ın imlasıyla ilgili söylenecek ilk şey, cahil bir müstensihin elin- 
den çıkmış olmasıdır. Metinde başta Arapça ve Farsça kelimeler olmak 
üzere birçok kelime yanlış yazılmıştır. Söz konusu hatalardan bazılarını 
maddeler hâlinde şöyle sıralayabiliriz: 


Arapça kelimelerde ünlülerin yazımındaki yanlışlar: 


Bilindiği gibi Osmanlı Türkçesinde, Arapça kelimelerin sadece uzun 
ünlüleri yazılmaktadır. Ancak müstensih (muhtemelen Necâti), birçok 
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Arapça kelimede yazılmaması gereken ünlüleri göstermiştir.”* Bu kelime- 
lerden bazıları şunlardır: 


Ümmet: Osmanlı harfleriyle elif, mim ve te ile istinsah edilen bu keli- 
mede elif harfinden sonra vav yazılmıştır. (1/16, 35/6) 


İrâde: Kelimenin başındaki elif harfinden sonra ye yazılmış. (3/5) 


Ümid: Kelimenin başındaki elif harfinden sonra vav yazılmış.(1/16, 
35/6) 


Zülf: Ze harfinden sonra vav yazılmış. (6/1) 

Müderris: Re harfinden sonra ye yazılmış. (78/14) 

Ülfet: Elif harfinden sonra vav yazılmış. (35/5) 

Асе: Cim harfinden sonra ye yazılmış. (35/7) 

Gâfıl: Fe harfinden sonra ye yazılmış. (30/6) 

Âkıl: Kaf harfinden sonra ye harfi yazılmış. (30/6, 47/3) 

Münkir: Kef harfinden sonra ye ünlüsü yazılmış (31/9) 

Sermâye: Mim harfinden sonra gelmesi gereken elif yazılmamış. (32/5) 
Zer: Ze harfinden sonra elif yazılmış. (34/9) 

Kâmil: Mim harfinden sonra ye ünlüsü yazılmış. (36/1) 


Arapça kelimelerde ünsüzlerin yazılışındakı yanlışlar: 

Arzu: Ze ile yazılması gereken kelime, zı ile yazılmış. 

Zann: Zı ile yazılması gereken kelime dat ile yazılmış. (63/4, 8) 
Sü-i zann: Sin olması gereken ilk harf sad ile yazılmış. (42/3) 
Zâhid: Ze ile yazılması gerekirken zı ile yazılmış. (54/6) 

Hazer: Zal ile yazılması gerekirken zı ile yazılmış. (54/6) 


Zarar: Dat ile yazılması gerekirken bir beyitte ze (77/5), başka bir be- 
yitte zı ile (34/1) yazılmış. 


Hud'a: “Hile, aldatma” anlamına gelen bu kelime, “doğru yol göster- 
me” manasındaki hüdâ şeklinde yazılmış. (40/6) 


Kasâvet: Kelimenin ilk harfi gayn ile yazılmış. (40/8) 

Lahza: Zı ile yazılması gerekirken dat harfiyle yazılmış. (51/4) 
Sâki: Sinle yazılması gerekirken sadla yazılmış. (56/5, 58/5) 
Feyz: Datla yazılması gerekirken ze ile yazılmış. (57/3) 


50 Çalışmamızda söz konusu kelimelerin transkribinde yazma nüshadaki imlaya değil, sözlükler- 
deki doğru yazılışa riayet edilmiştir. 
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Râh: “Yol” anlamına gelen bu kelime, “şarap” manasındaki “râh” şek- 
linde yazılmış. (60/1) 


Habis: Peltek se ile yazılması gerekirken sin harfi ile yazılmış. (81/1, 
81/9) 


Türkçe Kelimelerin İmlasıyla İlgili Yanlışlıklar 

Sakın: Aynı beytin ilk mısrasında ünlüleri yazılan bu kelime, ikinci 
mısrada ünlü olmadan yazılmış (30/1) 

-dIr: Bildirme eki —dir, ye ünlüsüyle yazılmış. (31/1) 

İşte: 56. şiirde bazen işte bazen işde şeklinde yazılmış. 

Kurt: Aynı dörtlükte kurt ve kurd şeklinde yazılmış. (81/25) 

Hezen: Bir beyitte güzel he (26/6) ile başka bir beyitte ha (82/33) ile 
yazılmış. 


Metin Neşrinde İzlenen Yöntem 


Metin oluşturulurken eserin ünik nüshasından hareket edilmiştir. 
Gayr-ı mürettep olan Divan'da şiirlerin yeri değiştirilmemiş, nüshadaki 
dizilişe uygun olarak metin ortaya konmuştur. Şiirlerin bulunduğu varak 
numaraları ilgili manzumenin üstüne yazılmıştır. 

Divan'daki ayet ve hadisler, eğik (italik) harflerle gösterilmiştir. 

Vezinler, metin başında Latin harfleriyle yazılmıştır. 

Vezin gereği kısa okunması gereken uzun ünlülerle ilgili herhangi bir 
düzeltme yoluna gidilmemiş, nüshadaki orijinal yazılışa uygun olarak bu 
kelimeler okunmuştur. 

“Akl, rahm, kadr, vakt, şükr... gibi kelimeler vezin gereği; şükür (5/8), 
rahim (10/1), kadir (76/8), akıl (73/4), vakit (79/3) şeklinde okunmuştur. 
Bu şekilde okunan kelimelerde, ortaya çıkan ünlüleri göstermek için her- 
hangi bir işaret kullanılmamıştır. 

Dost, hoş, hod... gibi kelimeler, vezin gereği bir buçuk hece okunması 
gereken durumlarda döst, höş, höd... şeklinde yazılmıştır. 

Vezin gereği yapılması zorunlu olan her türlü eklemeler ve metin ta- 
mirleri köşeli parantez | | içinde gösterilmiştir. Okunamayan kelimeler ise 
(...) işaretiyle belirtilmiştir. 

Lafzatullâh olan isim veya kelimelerde herhangi bir işaret kullanılma- 
mıştır. “Abdullâh, Habibullâh, Resülullâh gibi. 


су? 


Farsçadaki vâv-ı ma'düleler ile gösterilmiştir. 


Metin tespitinde birlik sağlamak amacıyla Arapça ve Farsça kelime 
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ve tamlamalarda İsmail Ünver tarafından yayımlanan Çeviriyazıda Yazım 
Birliği Üzerine Öneriler başlıklı makaledeki esaslara mümkün olduğun- 
ca uyulmaya çalışılmıştır. 


Tek nüshadan hareketle oluşturulan metinde aşağıdaki transkripsiyon 
sistemi kullanılmıştır: 


Çeviri Yazı Sistemi 


> 


a, €, 1, i, uU, Ü 


„U Ü, 0, Ö, V 


ua 
uz 
L 
L 
© 
t 
a 
5 
d 
J 
ê 
О 
3 


Һ,а,е 


Уу 


G 


51 İsmail Ünver, “Çeviriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler”, AÜ DTCF Türkoloji Dergisi, 
С.ХІ, 5.1, 1993, s.51-90. 
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METİN 


Bismillâhirrahmânirrahim 
1 (А: 16-2а) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


1 Besmeleyle başladım söze yürüdüm evvelâ 
Hamdeleyle küşe-i vahdetde kıldım ibtidâ 


2 “Aşk şarâbından Hudâ bir katre ihsân eyledi 


Câm-ı Hü'dan nüş idende rühumuz buldı şafâ 


3 Deprenüp mevc urmağa bahr-ı hakâyık ser-te-ser 


Bâd-ı “aşk günden güne buldı derünumda nemâ 


4 Pür-ma'âşi mücrimem ki pür-hatâ rüy-ı siyâh 
Birledim Hakk'ı Resülullâh'a itdim ittikâ 


5 Tevbelerolsun hezârân kıldığım “işyânıma 
Râh-ı Hak”dan dür idüp devr eyledi nefs-i hevâ 
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б Yâdigârolsun deyü ihvânıma kaşd eyledim 16 Var ümidim hazretiüden enbiyâlar hâtemi 
Okıyup yâd eylesün bu bendeyi bây u веда Rahm kıl bu ümmetiñdir yâ Muhammed Muştafâ 
7 Gelen gitmekdedir еу dil bilürsin bu fenâ mülke 17 Bu Necâti kulufa eyle hidâyet yâ Rahim 
Gider benlik hicâbını gel olma “âkıbet rüsvâ” Ol саһітійдеп azâd it pür-“atâsın pür-“atâ 
8 Dilerim bir noktasın makbül ide ol Zü”1-Celâl 2 (А: 2b-3a) 


‘Afv ide “işyânımı sehv-i lisânımdan hatâ 
Me fâ î lün / Me fâ “î lün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 
9 Nakş-bendi nakş-bendiyem sülûk-ı Hâlidi 
Şâh-ı kutb-ı evliyâdır mahzen-i feyZ-i Hudâ 1 Şeb-i mu'ciz-i esrârın yed-i Müsâ'yı depretmez 
Sözün ihyâ-yı mevtâda leb-i “İsâ'yı depretmez 
10 Cânudilden gel kulak ur bu sözime ey püser 
Kimsenif 'aybın gözetme tut naşihat al nidâ 2 Şu deñlü kuvvete [irdi] vişâlii kâbe kavseynde 
Eger itsefi nişânı kurb-ı ev ednâyı depretmez 
11 Men muhibb-i hânedânam bilmeyen bilsün bizi 


Râhına terk eyledim ben şad-hezâr cânım fedâ 3 Harim-i bâğ-ı kudretden irişmiş bir şecersin kim 
Dehânıf mive-i hikmet virir tübâyı depretmez 
12 Bir gice ma'nâda görsem fahr-i “âlem serveri 
Rahm idüp kıldı işâret ol Resül-i Kibriyâ 4 Cemâl-i gülşeniñ vaşfı ider âşıkları mehcür 
Ledünni ilmiñ ey şâhım hezâr hadrâyı depretmez 
13 Söyledim bir kaç gazel kılsun nazar erbâb-ı dil 
Rahm idüp ihvânımız bu bendeye kılsun du'â 5 Hat-ıreyhân-ı hüsnüf levh-i mahfüzda mecâmi'dir 
Döker dür leblerii kenzi şaçar kimyâyı depretmez 
14 Kalmadı dünyâ murâdımdan yeter ey zâhidâ 


Çok şükür beyti tavâf sa'y eyledim beyne'ş-şafâ 6 Gelüp mühr-i nübüvvet mu'cizâtı sende hatm oldı 


Belâ barmağıtı kılsa işâret ayı depretmez 
15 RavzZa-ı pâk-i sa'âdetde niyâz itdim hezâr 


Ol Ebü Bekr “Ömer ü “Oşmân “Aliyü'1-Murtazâ 7 Derünum şem'ini yakdı vişâliü yâ Muhammed âh 


Bu mecrüh sineme tir ü kemânıf уду depretmez 


UT 
N 


- e e m m e Pe 8 Şefâ'at kılmasafi rüz-ı cezâda yâ Eböl-Kâsım 
Kaside, aruzun “Fâ ʻi lâ tün / Еа 1 lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lün” kalıbıyla nazmedilmesine i 


karşılık 7. beyit “Me fâ % lün / Me ја % lün / Me fâ % lün / Me få Ч lün” kalıbıyla söylenmiştir. Fiğânım incidir halkı kamu havrâyı depretmez 
Divan şiirinde kaside, gazel gibi nazım şekilleriyle kaleme alınan manzumelerde aruzun tek 

bir kalıbı kullanılmasına karşın 7. beyitte farklı bir aruz kalıbı kullanılması, söz konusu beytin 

sonradan eklenmiş olma ihtimalini akla getirmektedir. 
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Ayırma bizleri yâ Rab Habib'ii Muştafâ'dan kim 
Dü-çeşmimden dökülen âb nice şahrâyı depretmez 


Dutupdur yâ Resülallâh şefâ'at dâmenin destim 
Ki ol “izz-i huzür-ı Hakk'a sensiz pâyı depretmez 


Necâti'nifi yanar сап düşüp “aşk-ı İlâhiye 
Egerçi nüş ider olsa yedi deryâyı depretmez 


3 (A: 3a) 
Ме fâ “î lün / Me fâ 4 lün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Seniñ “aşk-ı firâkıfidır beni hicrân iden yâ Hü 
Seniñ derd-i merâkıfidır beni virân iden yâ Hü 


N'olur hâlim benim bilmem ‘aceb bu dâr-ı mihnetde 
Seniñ hüsn-i hayâliñdir beni hayrân iden yâ Hü 


Garibem kapufa geldim meded rahm eyle sultânım 
Seniñ kurb-ı vişâlifüdir beni divân iden yâ Hü 


Nice şabr eylesün göñlüm benim şabra mecâlim yok 
Seniñ celle celâlifüdür beni kurbân iden yâ Hü 


Tecelli eylesefi ey şâh hezâr Müsâ Kelimullâh 
Seniñ emr-i irâdeüdir beni 'uryân iden yâ Hü 


Kerem kıl cürmimi “afv it Habibifi Muştafâ hakkı 
Seniñ havf-ı hazânıfidır beni giryân iden yâ Hü 


Ümidim kesmezem billâh şerikifi yokdur ey Vâhid 
Seniñ rahm-i rahimifüdir beni gufrân iden yâ Hü 
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Firâkın nârına yanmış Necâti kaldı hayretde 
Seniñ bâğ-ı vişâliüdir beni nâlân iden yâ Hü 


4 (А: 3b-4b) 
Fâilâtün/ Fâ “i lâ tün / Fâ 4 lâ tün / Fâ “i lün 


Mihr-i dünyâyı tolaş bir misli уок Aşpozi'niü 
Cennet-i a'lâ misâli misli yok Aşpozi'niü 
Kanı dünyâ olmaşaydı ben direm bâğ-ı İrem 
Görmedim bir mişlini emsâli yok Aşpozi'nifi 


Gülşen-i bâğ-ı letâfet lâle sünbül ergavân 

“Âlimi mollâ müderris ehl-i takvâ zâhidân 

Gam yimez gamlar tağıdır bi-hesâbdır h 'âcegân 
Görmedim bir mişlini emsâli yok Aşpozi'nifi 


Dilberi hüri misâli şöyle bir nâzik-edâ 

Ruz u şeb feryâd iderler bülbülân eyler nidâ 
Murg-ı ekberdir hevâsı tolanur bâd-ı şabâ 
Görmedim bir mişlini emsâli yok Aşpozi'nifi 


Ni'met-i tübâ misâli mive-i hikmet kesir 
Gündüzü bayram misâli gice leyle-i kadir 
“Ayn-ı ibretle nazar kıl böyle sahrâ lâ-nazir 
Görmedim bir mişlini emsâli yok Aşpozi'nifi 


Bir tarafdan devr ider kevser gibi şol deyr-Mesih 
Zeyn olup mescid ü minâre olunur va'z naşih 
Ne “Arab'dır ne “Acem'dir dilleri gâyet faşih 
Görmedim bir mişlini emsâli yok Aşpozi'nifi 


Her taraf görmek dilersef al birâder bir delil 
Çeşm-i “ibretle nazar kıl aç gözü olma 'alil 
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Çağlayup âb-ı revânı zan idersin selsebil 
Görmedim bir mişlini emsâli yok Aşpozi'nifi 


Belde-i Battâl Gâzi mesken-i şâhib-kırân 
Ma'den-i şer-i şeriat her taraf emn й етап 
Âh n'olaydı olmasa müşrik münâfık kâfirân 
Görmedim bir mişlini emsâli yok Aşpozi'nifi 


Ey mürüvvet-kânı şâhım kıl sözime i“timâd 
Aşpozi mahlaşda kâmil Malatiyye айа ad 
Nice şâhlar şâhı geldi bunda kıldılar cihâd 
Görmedim bir mislini emsâli yok Aşpozi'nifi 


Kudretiyle hüb yaratmış ol Kerim-i Zü’l-Celâl 
Orduzi a'lâ mekândır belde-i kurb-ı şimâl 

Çok şafâsı Çarmuzi'nifi misli yok olmak muhâl 
Görmedim bir mislini emsâli yok Aşpozi'nifi 


“Атай bahr-i şafâdır hâşş и “йт olmış emin 
Muttedil âb и hevâsı belde-i kurb-ı yemin 

Pek müferrihdir Banaz”ı Hakk aña olsun mun 
Görmedim bir mislini emsâli yok Aşpozi'nifi 


Tecde'nif zevki şafâsı bir yere olmaz kıyâs 

Muttedil âb u hevâsı mivesi gâyet de hâş 

Kendi теѕкепій Necâti kıl ziyâde iltimâs 

Görmedim göster baña bir misli yok Aşpozi'nifi 
5 (А: 4b-5a) 


Еа 118 tün / Еа 1 lå tün / Еа “i lâ tün / Еа “i lün 


Zâhidâ şüret gözetme cism ü cân hem-tâsıyam 
On sekiz бій “âlemif bir nüsha-ı kübrâsıyam 
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Men 'aref sırrına vâkıf olmadın ey müdde'i 
Kenz açılmaz her göñülden keşf olup kimyâsıyam 


Bu vücüdum bâğına esdi nesim-i şubh u şâm 
Pek hazânımdır gül-istân bülbül-i şeydâsıyam 


Ol hakâyık hokkasından kayd olup bend olalı 
Kâmilif pây-ı türâbı сабий ankâsıyam 


Câm-ı Hü'dan nüş idüp mürşid yedinden sâkiyâ 
Tamladı nür-ı Muhammed pes anıñ katresiyem 


Bendedir seb'ü”'s-semâvât “arş u kürs levh ü kalem 
Mive-i hikmet görindi aç gözü tübâsıyam 


Dil dehânım deprenürse derd döker kâmet büker 
Var mı bir şarrâf-ı kâmil gevherifi elmâsıyam 


Pes derünum levhine düşdi hidâyet noktası 
Çok şükür ismim Muhammed ni'met-i 'uzmâsıyam 


Bâtınım ehl-i tarikat Nakş-bendi Hâlidi 
Zâhirim şer'-i şeri'at kenzinifi fetvâsıyam 


İsterem ehl-i ma'ârif şeş-cihet keşşâf ola 
Keşf ide bir bir kelâmım ehl-i dil dânâsıyam 


Yaşlanup pir işigine zâhidâ güş it sözüm 
Sâ'ilim bâb-ı ‘адаар bay olup gedâsıyam 


Men muhibb-i hânedânam bendedir sırr-ı “Ali 
Dervişifi pâyında na'lin tâc olup hırkâsıyam 


Pirim üstâdım efendim mürşid-i kutb-ı cihân 
Mahlaşım virdi Necâti cümlenin ednâsıyam 
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6 (А: 5a-6a) 
Еа ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ ʻi lün 


Bir göñül ki derde düşse cevr ile cefâlanur 
Zülf-i dildâra tolaşsa zevk ile şafâlanur 


"Рергеаігѕей bir telini “âşık-ı şâdıkların 
Dür döker hep leblerinden ser-te-ser kimyâlanur 


“Âlim ü monla müderris cem' olursa şeyh ü şâb 
Bahs ile pes habt olunmaz nitekim fetvâlanur 


Nüsha-ı kübrâdır ancak aşlı Hü'dur lâ-mekân 
Ка olmaz her vişâle rüz u şeb şekvâlanur 


Küşe-i dilde açılsa gonca-ı gül hânesi 
Her seher feryâda başlar bülbüli şeydâlanur 


Bezm olup mihr-i mahabbet keşf ola esrâr-ı Hak 
Pes n'ider ekl ile şurbı dem çeküp gıdâlanur 


Sinesinde seyr mu'azzam mürşid-i kâmilleriü 
Katresinden nüş idenler mest olup sevdâlanur 


Zâhidâ mekân idindik küşe-i mey-hâneyi 
Sinesi mahmür olanlar ‘uzlete tenhâlanur 


Ehl-i diller meclisinde sâkiyâ саш istemez 
Şerbet-i vuşlat gerekdir nüş iden hem-tâlanur 


Nazmımıñ her bir kelâmı câhile ‘апка gelür 
Kâm ile güher bağışlar dür döküp yek-tâlanur 
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Şişe-i âb-ı hayâtı nüş iden gelsin berü 
Nakşiye sellâk olan dil dâ'imâ esmâlanur 


Bayrâm üstâdım efendim mürşid-i kutb-ı cihân 
Varlığım bir bir tağıtdı hâliyâ yagmâlanur 


Ey Necâti hâk-i pâyın çeşmiüe kıl tütiyâ 
Cüş idüp bahr-i münevver çeşm-i dil Ziyâlanur 


7 (А: ба) 
Ме fâ î lün / Me fâ “î lün / Fe û lün 


Îmânıñ kenzini hıfz u hişâr it 
Şefi'iü Muştafâ'dır iftihâr it 


“Adünuü çengeline düşme еу dil 
Şakın şu cifeden her dem firâr it 


Seni şayd itmesün şayyâd-ı ifnâ 
Riyâzet pütesinde gel karâr it 


Eger nüş ister іѕей feyZ-i câmı 
Yetiş pir işigini ihtiyâr it 


Akıt çeşm-i fenâdan kanlı âbı 
Ferâğat küşesinde âh u zâr it 


Şeb-i feryâda başla cân u dilden 
Açılsun goncalar kim nev-bahâr it 


Ara bul ehl-i dil hikmetde hâzık 
Yüzüü sür pâyına derde timâr it 
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Gel ol bâğ-ı cinânın pâsbânı 
Döşür elmâsı nakş-ı kesb ü kâr it 


Kelâm-ı gevheriñ hıfz it Necâti 
Tarikat ehline pes âşikâr it 


8 (А: 6b-7a) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lün 


Zinet-i dünyâyı terk it mescid ü mihrâba gel 
Meclis-i ifnâyı terk it ekmel-i erbâba gel 


Hızr u Müsâ'ya yetiş gel al ledünniden haber 
Râh-ı Hak'da ber-karâr ol kutb ile aktâba gel 


Hurd и haş eyle vücüdın nefs ile emmârenifi 
Tut izin Hak erlerinifi yapışup esbâba gel 


Hasretâ âh vâh diyeler innâ ileyhi râci'ün 
Kıl şalât ile şıyâmı hacc ile nişâba gel 


İster іѕей Hak rıZâsın zâkir-i mezkürı ol 
Süre-i innâ fetehnâ okıyup i“râba gel 


Mâ-haşal levn-i cehâletde kalup “âr eyleme 
Kıl recâ ‘afvın Hudâ'nıf “an-karib tevvâba gel 


“Ayn-ı ibretle nazar kıl aç gözüü sultâna bak 
Ref idüp dilden nikâbı rüz и şeb hicâba gel 


Bâg-ı vahdet gülleridir Nakş-bendi sâlikân 
Ma'rifet râhına “azm it kim ulü”l-elbâba gel 
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Mürşid-i kâmil dilerse bâb-ı Feyzullâh'ı tut 
Gir erenler meclisine bend olup ahbâba gel 


Var mıdır misli cihânda Hacı Feyzullâh gibi 
Terbiyet bâbında kâmil nitekim âdâba gel 


Terk-i tecrid ol Necâti devlet-i dünyâyı ko 
Sür çıkar Lât'ı Мепаг: “azm idüp Hattâb'a gel 


9 (A: 7a-7b) 


Me fâ î lün / Me fâ “î lün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Nevâfilden geç ey şüfi sefineñ eyle gel tathir 
Göñül mülkin muşaffâ kıl derünut eyle [gel] tenvir 


Çerâğ ol mutma'inneden şakın emmâreden sâlik 
Yetişe lutf-ı Rabbâni ki hâtif irgüre muhbir 


Tevekkül bâbına yüz tut gözet nahnü kasemnâyı 
Kanâ'at kenzini keşf it ne kim kıldıysa ol takdir 


Vücûduñ yokla ey gâfil nedir aşlın tefekkür kıl 
Hayâ eyle Hudâ'dan kim tekebbür olma ey münkir 


Katı bend eylemiş benlik tolaşmış nefs-i emmâre 
Yiyüp işrâb idüp dürlü ni'amın eyledif tekfir 


Seni halk eyleyen Hallâk'ı koydu gayrıya şapdıñ 
Niçün Hakk ile mahlükı ki tefrik itmediü tezvir 


Tedârük var mıdır azık ırak menzillerifi fehm it 
Ki sür'atle geçer kerbân gelür bir bir gider bir bir 
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Ne şandıfi sen şu gaddârı апа eyledifi ülfet 
Kapar bir gün kuşağıüdan ne şüret koya ne taşvir 


Gülersiü dürlü пах ile “aceb şırâtı mı geçdi 
Ki zirâ sözde mi geldi saña cennet olup tebşir 


Geyüp gaflet libâsını unutduñ “ahd ü peymânı 
Kapanmış çeşm-i Rahmânıfi kamu а‹241агій temhir 


Tarikın şapdılar ümmet yetiş gel yâ Muhammed gel 
Kanı ahkâmr-ı şer'iyye tutulmaz âyet ü tefsir 


Görünür şuretâ insân velâkin sireti hınzir 
Naşıl teşrih idem taksim degil mümkin idem ta'bir 


Yazık елда ey dil ferâğat gel şu sevdâdan 
Necâti müctehid olsañ ider mi kâfire te'sir 


10 (А: 7b) 


Me fâ ї1йп / Mefâ ilün / Me fâ 1йп / Me fâ ilün 


Dilerven meclis-i pâki ehibbâlar dilerlerse 
Dü-çeşmimden akan âba eger rahim kılarlarsa 


Ben içdim bâde-i “aşkı ezelden mest-i mahmüram 
Düşüp derd-i dil-ârâya nedir derdim şorarlarsa 


Şehâ derd ehlinin derdin ki tefhim eylemez $506 
Ne alar câhil ü nâdân zirâ fetvâ yazarlarsa 


Derünum levhine aşdım müheyyâ bir mu'ammâyı 
Tevâtürle olur sâbit ki şâ'irler ararlarsa 
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Necâti şimdi dil bimâr göüül kenzin güşâd itme 
Cevâhir ma'denin hıfz it eger bağrın yararlarsa 


11 (А: 8а) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


Gel göñül derde timâr it derdiñe Lokmân iken 
Katreye aldanma ey dil nitekim ‘шиптар iken 


Ser-te-ser dünyâyı mâ-fihâyı virse isteme 
Tobtolu özge makâmın hüri vü gılmân iken 


Yetişür hâra tolaşdıf ey deli uşlana gel 
Çevresi bâğıyla bostân sünbül ü reyhân iken 


“Andelib-i bâğı gülzâra ye's-i feryâda gel 
Vakt-i gül geçer “azizim bi-hisâb gül-şân iken 


“Âkıl iseñ ey birâder eyle mekrinden hazer 
Şakla gel dinifi imânıfi düşmenin şeytân iken 


Pes n'idersifi sendeki şu sihr ider mekkâreyi 
Yak riyâzet pütesinde merd olup meydân iken 


Tak irâdet zencirin gerdânığa divâne gel 
Yok dime ey dil vücüduü mülkine sultân iken 


Çek yedi gel mâsivâdan eyle dünyâdan firâr 
Sür çıkar Lât'ı Menât'ı Hâlık'ın Rahmân iken 


Gâfil olma ey göñül gel h“âb-ı gafletden uyan 
Hak ile Hak ol Necâti 'âbid-i Yezdân iken 
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12 (А: 8a-8b) 
Me fâ “î lün / Me fâ ilün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 
Firâkın nârına yanmış efendim cism ile cânım 
Baña rahm eyle sultânım kerem kıl pek perişânım 
Yetişmez mi baña bu zâr eyâ ey dilber-i ra'nâ 
Benem bir bülbül-i şeydâ hazân olmuş gül-istânım 


Ki hüsnü pertev-i nakşı tokunmuş kalb-i “uşşâka 
Sinem ihrâk olup her dem şeb ü rüz artdı süzânım 


Dil-i nâ-şâdımıfi kenzi açılup feth-i bâb olmaz 
Görinmez “aynıma uçmak akar şu çeşm-i giryânım 


N'ola ol mâh-likânıfi ben kapusında olam Kıtmir 
Hezârân cism ile cânım anıfi 'ıydında kurbânım 
Dilerim ben Hudâ'dan kim vişâl-i yâr-ı dil-dârı 
Göreyim “ayn-ı “ibretle yetişdir derde dermânım 


Şeri'at râhını tutdum tarikatdan olup yek-tâ 
Degilem hâşâ ben münkir bu “abd-i “âciz ihvânım 


Benem bir mücrim-i “âşi hatâdan gayrı kârım yok 
Şuçum “afv eyle sultânım beşerdir ibni insânım 


Necâti hasb-i hâlimden ne hikmetdir şorar olmaz 
Ki bilmem neyledim metdim itâ'at emre fermânım 
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13 (A: 8b-9a) 
Me fâ î lün / Mefâ “î lün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Yeter ey dil ferâğat gel zihî gaddâra aldandıñ 
Ne sihr itdi saña bilmem katı sehhâra aldandıf 


Ne lâzım bi-vefâ mülkin olam dirsef Süleymân” 
Nerimân-ı cihân iken veli “ayyâra aldandıñ 


Şunu encâmını fikr it nedir tedbîriñ ey şüfi 
Hevâyi nefs ile ülfet idüp emmâre aldandıfi 


Geyüp gaflet libâsını unutduñ “ahd ü peymânı 
Geçürdifi nâzenin “ömrüf yazık bi-çâre aldandıñ 


Verâ-yı gurbete düşdüñ с̧екегѕій mihnet-i kübrâ 
Ararsın mive-i hikmet kurı eşcâra aldandıfi 


Hacerden katısın ey dil naşihat tutmadın hâlâ 
Serir-i saltanat şandıf 411-1 ağyâra aldandıñ 


Necâti dür döker dilden ki yağmâ ahz iderlerse 
Tolaşdıfi bâġ u gülzârı ki zirâ hâra aldandıñ 


14 (А: 9a-9b) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


Âşikâr oldı ‘alâmet pertevi itdi zuhûr 
“Aklın idrâk eylemezse çünki sendendir kuşür 


Cümle eşyâda cemâl-i pâkin ızhâr eylemiş 
Na'ra-ı İsrâfil urdı cümleye çalındı şür 
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Mâddeniü evvel ü aşlın kıl tefekkür zâhidâ 
Kim garib “ömrüfi irişdi olısar yevmü'n-nüşür 


Gel tolaşma ey bi-çâre zencir-i mekkâreye 
Tur gerü rüsvâ-yı “alem olmadan eyle huzür 


Nevbetim geldi deyü var mı tedârük zâhidâ 
Târumâr eyler vücûduñ hâk idüp eyler gubür 


Bu kadar gafletde gâfil kılmağa hikmet nedir 
Pek şakın mahşerden ey dil “âlem içre olma hör 


Derd-i mihnetle sürünme ‘akl ile uşlana gel 
Bu Necâti gibi sen de esb-i “aşka eyle zür 


15 (A: 9b) 


Me fâ “î lün / Me fâ ilün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Uyandı feyż-i Rahmân'ım derünumda Ziyâ gördüm 
Yetişdi hikmet-i Lokmân hezâr derde devâ gördüm 


Çalındı bâb-ı kudretden sinemde nevbet-i sultân 
Arada kalmadı ağyâr bi-külli âşinâ gördüm 


Derünum kaşrını bir bir ki temhir eyledi mi'mâr 
Düşüp derd-i dil-ârâya ki zevkıyla şafâ gördüm 


Vişâl-i Ka'be'sin şâhıfi tavâf itmekdedir kaşdım 
Ki ihsân eyledi Allâh bi-hamdillâh “atâ gördüm 


Benim nazm u kelâmımdan su'âl eyler ise sâ'il 
Açıldı perde-i hikmet “acâyib reh-nümâ gördüm 


120 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Giriftâr olalı göülüm kemendi zülf-i dildâra 
Ki seyr itdim gül-istân u çemende meh-likâ gördüm 


Kanâ'at kıl eyâ “аба gözet nahnü kasemnâyı 
Necâti nefs-i emmâre zirâ ben ejdehâ gördüm 


16 (10a) 
Me fâ î lün / Me fâ ilün/Mefâ 1 lün / Me fâ ilün 


Görindi enver-i esmâ deni dünyâdan el çekdim 
Degil dünyâyı [ser-te-ser bu] mâ-fihâdan el çekdim 


Virilse istemem şimdi bütün mülk-i Süleymân’ı 
Degil İskender ü Dârâ veli Kisrâ'dan el çekdim 


Derûnum kaşrına kondı gelüp bir tuhfe-i âli 
Bırakdım fâni gülzârı şeb-i şeydâdan el çekdim 


Gerekmez cennet ü tübâ пет hüri vü havrâyı 
İlâhi ente makşüdi yeter “ukbâdan el çekdim 


Fenâ-fillâh ol ey zâhid çerâğ ol mutma'inneden 
Uşandım kahr-ı gurbetden gam-ı gavgadan el çekdim 


Apansızdan atar bir tor nitekim şayd ider şayyâd 
Şoñını eyledim idrâk zir ü bâlâdan el çekdim 


Görür mi güneşi ачпа naşıl tefrik ider hakkı 
Anadan toğma münkirdir yüzi karadan el çekdim 


Ki esrâr-ı İlâhi'den haber-dâr olmadı bir dil 


Anı Кас eylesün kaşşâb yazık hayfâdan el çekdim 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Kimiüdir saltanat devlet Necâti gel tefekkür kıl 
Hakıfüdır kabZa-ı kudret kamu eşyâdan el çekdim 


17 (A: 10b) 
Еа ʻi lâ tün / Fâ 10 tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


Tâlibâ “azm-i Hudâ kıl tut mahabbet bâbını 
Hak апа fâni buyurdı bilmedin mi sen anı 


Giydigiü cümle nebâtât ba'Zısı hayvân tüyi 
Pes ne gözlerde görürsüü ey tekebbür sen seni 


Pây ile yerler dirisin ser-te-ser baş kaldırup 
Âhirifi bir cifedir ki evvelifi katre meni 


Sen mi halk itdiñ cihânı on sekiz bin “âlemi 
Ey “adü-yı ekberâ gel çeşm-i Rabbânıfü kanı 


Bu nedir fısk u fücûruñ yâ nedir fikr ü hayâl 
Нак olur nâzük vücüduü һаг idersiñ gülşeni 


Ser-te-ser n'oldı nebiler enbiyâlar hâtemi 
Cümlesin koydı zemine gönderüp bir bir Gani 


Kıl nazar “ibret göziyle еу Necâti derd-mend 
Ahiri n'olup polisar kıl tefekkür meskeni 


18 (10b-11a) 
Еа ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ ilün 


Ey dil-i “uşşâka sâki “ahde peymân olmalı 
Dervişe bezm-i “alâmet “aşka nişân olmalı 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Ger çekersefi tayf-ı “aşkı nefs Пе emmâreye 
Pehlivân-ı ibn-i Zâl yâhüd Nerimân olmalı 


“Âşıka dürlü belâlar zerre deülü gam degil 
Rüz u şeb ihrâk olup her demde süzân olmalı 


Geç bu kesret ‘âleminden gel kurı gavğayı ko 
‘Ârif-i billâh olup pes ehl-i “irfân olmalı 


Kâmiliñ her bir kelâmı kim gerek gevher şaça 
Leblerinden dökilen dür ile mercân olmalı 


Küfr ile imânı tefrik idemezsiü şüfiyâ 
Mü'min ü müslim muvahhid ehl-i imân olmalı 


Her tabibe şunma nazmıñ cism ü cânıñ hâk ider 
Hekim-i hâzık olup her derde Lokmân olmalı 


Bir velîniñ bendesi olmak dilersefi zâhidâ 
Kalbini her küşesinde “arş-ı Rahmân olmalı 


Pâdişâh konmaz sarâya hâne ma'mür olmasa 
Ey Necâti şol göüül tahtında sultân olmalı 


19 (А:11а-11Ь) 
Fâ'ilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün 


“Âşıka bezm-i celâdır “ârifâna tut kulak 
Merd idüp merdâneler yandırırlar çam çırak 


Cüş idüp bahr-i münevver seyr ider seyyâreyi 
“Ayş u nüş ider firâset gösterir kılma merâk 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Mest idüp mestân iderler gösterir mey-hâneden 
Derviş ü sultân iderler olma anlardan ırak 


Olmak isterse dil-âver ger bu sırra âşinâ 
Cânıüı cânâna “arZ it cân u dilden iştiyâk 


Kalb-i “âlemden haber-dâr olmadıfsa zâhidâ 
Ara bul merd-i Hicâz'ı aç gözüü sultâna bak 


Вар-1 vahdet gülleriyle pür-edeb erkâna gel 
Pes ene'l-Hak câmını nüş itdirir “atşâna Нак 


N’eylediñ sen ey Necâti ahd ile peymâneyi 
“Âkıl iseñ gel irâdet zencirin gerdâna tak 


20 (А: 11b) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


Ey göñül bir cân içün her câna minnet eyleme 
Derdiñe dermân içün Lokmân'a minnet eyleme 


Gel kanâ'at kenzini dilden güşâd it zâhidâ 
Rızk içün gamlar çeküp hâkâna minnet eyleme 


Rüz u şeb dergâha yüz tut Hâlık'ın mahbübı ol 
Gir mahabbet bâğına gül-şene minnet eyleme 


Sâ'il ol bâb-ı “atâdan nâzil olsun mâ'ide 
Hâk-i pâya ser koyup ihvâna minnet eyleme 


Zahrıf ile taş taşı helvâ umup aç kalma sen 
‘Ömrüñi bir pula şat yârâna minnet eyleme 
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Gel sürüşme herkes ile şu deni dünyâ içün 
Çek yedi işbu fenâ külhâna minnet eyleme 


Zeyd ü 'Amrıf ekseri zendir Necâti bilmiş ol 
Zâhidâ şirân olup nisvâna minnet eyleme 


21 (А: 12a) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


‘Izz ile şân ister iseñ meclis-i “ukbâyı gör 
Derde Lokmân ister iseñ tevhid-i esmâyı gör 


Dâmenin bûs eyle gel bir mürşid-i merdânenif 
Bâtınen “ilm-i ledünni zâhiren fetvâyı gör 


Kıl muşaffâ zâhidâ gel sil göñül âyinesin 
Sür çıkar Lât'ı Menât'ı kenz асир kimyâyı gör 


Hurd и hâş eyle temelden ‘âr и nâmüs şişesin 
Nefs-i gaddârı temiz it rü-be-rü da'vâyı gör 


Aç gözüü gâfil yürime h “âb-ı gafletden uyan 
“Ayn-ı ibretle nazar kıl hikmet-i kübrâyı gör 


Okıyup “ilm-i kemâli mekteb-i “irfâna gel 
Câm-ı Hü'dan nüş idegör mest olup sevdâyı gör 


Gel Necâti kemterinifi pendini tut şüfiyâ 
Pes hadisinde buyurdı cife-i dünyâyı gör 
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22 (А: 12a-12b) 


Me fâ “î lün / Me fâ ilün / Me fâ ї1йп / Me fâ ilün 


Derünum şehrini şâhım yıkup bir dem harâb itdiñ 
Ne mümkin olması ta'mir zihi tahte'l-türâb itdiñ 


Perişân olmada “aklım deli divânedir şimdi 
Geçürdün “ömrümi nergis gibi bi-ihtisâb itdiñ 


Şaçıldı pertev-i hüsnü derünum eyledi ihrâk 


Sinem süzân olup her dem ki bu bağrım kebâb itdiñ 


Benim “işyânımıö künhin ki tahrir idemez aklâm 
Yazup kayd eyledif bir bir hezârân kim kitâb itdiñ 


Cemâle cân virir “âşık nedir dünyâ vü ukbâyı 
Ki Коудий perde-i hikmet arada pür-nikâb itdiü 


Kimin âb-ı tecelliden içirdi şerbeti sâki 
Kimin derd-i dil-ârâya kimine feth-i bâb itdiñ 


Necâti kan döker çeşmi işidir âh u vâveylâ 
Buyurdu kâfire nârı sa'idi âfitâb їйїп 


23 (А: 12b-13a) 


Fâ“ilâtün/Fâ“ilâtün/ Еа “i lâ tün / Еа “i lün 


Bâg-ı kudret gösterir bir ferdenifi elmasıyam 
Kenz-i esrâr-ı İlâhi'dir dinâr olmaz baña 


Mahzen-i bahr-i hakikat şişe-i âb-ı hayât 
Nüş idüp mürşid yedinden pes humâr olmaz bafia 
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Gülşen-i bâğ-ı letâfet goncanıü şeydâsıyam 
Her taraf çakır dikendir şimdi hâr olmaz Байа 


Yakdı cismim âteş-i “aşk sinemi kıldı hazân 
Şem'anıf pervânesiyem şimdi nâr olmaz baña 


Devlet-i İskender ü mülk-i Süleymân istemem 
Ser-te-ser dünyâ virilse iftihâr olmaz baña 


Biz harâbât ehliyiz vaktiyle rüsvây olmuşuz 
Şoyunup “uryan olursam belki ‘г olmaz baña 


On sekiz bin “âlem ile ger idersem ülfeti 
Ас̧ѕа ejderhâlar ağzın liki mâr olmaz baña 


Zülfine bend ol Necâti şâdık iseü dilberi 


Geçdi gerdânıma ebrü kim şikâr olmaz Байа 
24(A: 13a-13b) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ 1 lün 


Geçdi “ömrüm bi-vefâ dünyâda şâdân olmadık 
Rüz u şeb bimâreyiz bir derde dermân olmadık 


Ne tecellidir perişân eyledi bu “aşk bizi 
Şüretâ hayvânı geçdik kâmil insân olmadık 


Aldı etrâfımı bir dem cezbe-i dil-dâr-ı Hü 


Keşf olup kenz-i hakikat dürr ü mercân olmadık 


İstemem zevk u şafâyı bize bu mihnet yeter 
Bülbülüz hüsn-i bâğında gül ü gül-şân olmadık 


10 
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Bir bölük dervişleriz biz küşe-i meyhânede 
Vaşl-ı yâr olduk göüül mülkinde sultân olmadık 


Pes harâbât ehliyiz biz bilmeyen bilsin bizi 
Münkiriñ ta'nından özge dilde destân olmadık 


Kıl nazar “ibret göziyle şem'a-ı pervâneye 
Sinede ihrâk olup meydânda süzân olmadık 


Zeyd ü “Amr'ıi zemmini dilden bırak gel şüfiyâ 
“Akl irmez sırr-ı Hakk'a ehl-i “irfân olmadık 


‘Ârif-i billâh olan añlar kelâmım ser-te-ser 
On sekiz biñ “âlemif sırrında seyrân olmadık 


Ölmeden öldük zirâ biz katle fermân istemez 
Kıl nazar haydır vücüdum cânda bi-cân olmadık 


Meclis-i münkirden ‘uzlet eyle her dem sâkiyâ 
Hamdulillâh ey Necâti cehl ü nâdân olmadık 


25 (A: 13b) 
Еа ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


Evvelâ gül-şân ider $ойга hep hâr gösterir 
Sâniyâ şıdk u şadâkat şonra ağyâr gösterir 


Toptolu zehrin şunar bir vech ile bulmaz şifâ 
Katline furşat arar elbet de bir dâr gösterir 


Öyle bir sehhâr-ı “âlem mekr ider mel'ün-ı küfr 
Ni'met-i küfrân ider her demde inkâr gösterir 
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Nicesin yoldan çıkarır Каза ider imânına 
Cenneti tebşir ider elbetde ol nâr gösterir 


Az gülüp çok ağladır makhür ider tâliblerin 
Nâmüsın hakk eyleyüp her demde bi-'âr gösterir 


Furşatı fevt itme “âşık rüzgâr elden gider 
Şüretâ mihr ü mahabbet siretâ mâr gösterir 


Aç gözüñ açar göziüi kıl hazer mekkâreden 
Gizlemiş tab'ın Necâti elde hançar gösterir 


26(A: 14a) 


Me fâ î lün / Me fâ ilün/ Me fâ ilün / Me fâ ilün 


Kazârâ bir şapan taşı bir altun kâseyi kırsa 
Ne kıymet kesb ider ol taş ne kıymetden düşer kâse 


Hücümla bir kuduz kilâb sarây tamına pislerse 
Ki te'sir eylemez halka derünunda olan nâsa 


Такагѕай boynına gevher ne bilsün kadrini himâr 
Bilür şarrâf-ı kâmiller kerâhet gelmez ol nâsa 


Düşerse bir kuru kaba nitekim fare-i ahbes 
Zirâ mundâr olur mı ol hezârân düşseler tasa 


Ki seyfiñ aşlı hâm olsa olur mı cevheri anıñ 
Eger kat' eylesefi anı tayanmaz belki mikrâsa 


Gözi önüüdeki çifte hezenlere nazar kılmaz 
Ki gayrıfi ferdini gözler işâret kaldırır nâsa 
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Domuzuti derisi tâhir olur mı pes dibâğatla 
Vücüdı külli mundârdır ki zirâ gelmez kıyâsa 


İçi taşına uymaz ise ol câhil münâfıkdır 
Görünür şüretâ müslim nazar kıl anda esâsa 


Yazık lisânıfa kat' it kime ѕӧу1егѕій ey şâ'ir 
Necâti pend ider olsa yüzini dönderir “âşa 


27 (А: 14a-14b) 
Me fâ “î lün / Me fâ ilün / Me fâ 1йп / Me fâ ilün 


Gözüñ aç h“âb-ı gafletden uyan derde devâdan al 
Geçürme “ömrüüü nergiz gibi Беу“ ü şirâdan al 


Yedifi çek zir ü bâlâdan bırak elden şu gaddârı 
Ви mihnet-hâneyi terk it yetiş zevk u şafâdan al 


Eger “âşık isefi yâra düş İbrâhim gibi nâra 
Dilerse şefkati şâh-ı Muhammed Muştafâ'dan al 


Tefekkür kıl eyâ cânım kanı ol mefhar-ı “âlem 
Ebü Bekr ü “Ömer “Osmân 'Aliyü”1-MurtaZâ'dan al 


Şeri'at râhına 'azm it tarikatdan olup yek-tâ 
Göñül mülkin muşaffâ kıl çalış bezm-i bekâdan al 


Nedir gaflet behey gâfil ki olduü cifeye mâ'il 
Alursañ pend-i “uşşâkı muhibb ü âşinâdan al 


Necâti “aklını сет“ it yeter dünyâya meyl itdiü 
Nazar kıl “ibret al ey dil Hüseyn-i Kerbelâö'dan al 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 
28 (14b-15a) 
Еа ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / ЕА 1 1А tün / Fâ 1 lün 


Âb-ı rüyı pertev-i şem'in beyân itsem gerek 
Gevher-i tab“ u nihâdımı feşân itsem gerek 


Murg-ı dil gisülarına şod girift bi-çâreyim 
Kâmet-i nakli Кі... sâye-bân itsem gerek 


Ârzü-mendem “ârı7-ı gül-zârına leyl ü nehâr 
“Andelib-veş dideden seyl-âb-ı kan itsem gerek 


Varımı terk eyleyüp “arZ-ı cemâlifi vaşlına 
Derd-i “aşkım bâğ-ı dilde câvidân itsem gerek 


Вар-1 ‘аѕ кій bülbülünün eksik olmaz nâlesi 
Атай içün rüz u şeb vird-i zebân itsem gerek 


Mâcerâ-yı “aşk ile insâna her demde meded 
“Âlem-i lâhütide mahv-ı nişân itsem gerek 


Terk-i dünyâ terk-i “ukbâ terk-i terk itdim hemin 
Vâdi-i “aşkla Necâti nâm u şân itsem gerek 


29 (А: 15a-15b) 
Ед ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ 1 lün 


Merhabâlar merhabâ yâ enbiyâlar serveri 
Merhabâlar merhabâ yâ ins ü cin peygamberi 


53 Kelime okunamadı. 
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Pertev-i hüsnü görüp şems ü kamer mahzün olur 
Merhabâlar merhabâ yâ kâ“inâtıü rehberi 


Şânıfa levlâke levlâk pes buyurdı Kibriyâ 
Vaşlıia irmek dilerler cümle “âlem müşteri 


Ümmeti tutdı cihânı yâ Muhammed Muştafâ 
Hâk-i pâyıta dirildi tâ melek ins ü peri 


Hakk'ı görüp örtdilerdi müşrikin kavm-i şerâr 
Katl olup gitdi cihândan ol cehennem itleri 


Akrabâ vü aşdikalar eyledi Hak'dan firâr 
Bilmediler kadrini âh nitekim ey din eri 


Pes hücüm itdi ser-â-ser ol Ebü Cehl-i la'in 
Çok cefâlar kıldı bi-din çekdi kâfir leşkeri 


Ol mübârek dişlerifi kıldı kâfirler şehid 
Nür-ı vechiñden akıtdılar mübârek demleri 


Ka'beyi put-hânesinden pâk idüp kıldın temiz 
Çatladı Hübl-i Hebâ'il çıkdı şeytân “askeri 


Çâr-yâr-ı bâ-şafâlar cümle aşhâb-ı güzin 
Pes rikâbıfida yüridi ibni ‘атті Haydar'ı 


Pes atam anam ki cânım râhına olsun fedâ 
Gel kabül eyle bu “âşi “abd-i “âciz çâkeri 


Mücrimem “âşi günâh-kâr el-amân şahib-livâ 
Rüz u şeb fikr ü hayâlimdir huzür-ı mahşeri 


Rüz-ı mahşerde şefâ'at kılmasafi hâlim n'ola 
Merhamet kıl ümmetiüdir bu Necâti kemteri 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


30 (А: 15b-16a) 


Me fâ î lün / Mefâ “î lün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Gel ey dil mihr-i dünyâdan şaķın emmâreden gel geç 


Göñül mülkin muşaffâ kıl şakın mekkâreden gel geç 


Ecel câmın şunar bir gün ійегѕій âh и vâveylâ 


Dü-çeşminden dökersin kan şakın gaddâreden gel geç 


Bu mihnet-hânenifi cevr її cefâsını tefekkür kıl 
Şeyâtin şerbetin içme şakın hammâreden gel geç 


Ne hâşıl bu mecâziden hakikat gevherin cem' it 
Tolaşma tag и şahrâyı şakın seyyâreden gel geç 


Yetişdir derdiñe dermân ki takdim eyle Lokmân'a 
Cihânda haste-dil gezme şakın bimâreden gel geç 


Bu fâni verdiniñ zevkın temâşâ kılma ey gâfil 
Eger 'âkıl iseü Fehmi şakın gül-zâreden gel geç 


31 (А: 16a) 
Me fâ î lün / Me fâ “î lün / Me fâ î lün / Me fâ î lün 


Gel ey bülbül fiğân itme bizim efkârımız vardır 
Кі гах u şeb nidâ itme bizim gül-zârımız vardır 


Bu dehrif nakşını her dem ki dilden eyledifi ihrâc 
Ferâğat küşesin tutduk zirâ dil-dârımız vardır 


Bize ta'n itme ey şüfi ki “aklın eylemez idrâk 
İdüp âmentüye imân Нака ikrârımız vardır 
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Ne bilsin “ilm-i bâtından ki zâhir “âlim-i fâzıl 5 Yedimde sermâyem ancak Muhammed ismidir yâ Hü 
Dakâyık bahrine talmış ebed esrârımız vardır Baña rahm eyle sultânım ki efgânım yetişmez mi 

Biz ol bâb-ı hidâyetden bu fakri ihtiyâr itdik 6 Аса bâğ-ı vahdetde şeb-i elvânımız her dem 
Hakâyık-ı gül-şen içre bizim bâzârımız vardır Çıkar dilden fenâ verdin ki gül-şânım yetişmez mi 
Harâbât ehliyiz zâhid düşüp derd-i dil-ârâya 7 Necâti gizli esrârın hakâyık hikmetin fehm it 

Yanup pervâne-veş şem'a hezâr ışrârımız vardır Dakâyık “ilmini atla ki “irfânım yetişmez mi 

Okıyup “ilm-i ihfâyı alup dersi müsemmâdan 33(A: 16b-17a) 


ЕГап “âşıklara tuhfe güzel eş'ârımız vardır 
Еа ʻi lâ tün / Fâ 112 tün / Еа “i lâ tün / Fâ “i lün 
Velî güher şaçarsa dil zamâne fitnesin almaz 
Kemâlât ehline her dem bizim nisârımız vardır 1 Kıl nazar ibret göziyle şem'ine pervâneniñ 
Rüz u şeb feryâd iderler bülbüli gül-şâneniñ 
Necâti meclis-i münkir yaraşmaz bizlere kat'â 


Şakın havf-ı hıyânetden bizim firârımız vardır 2 Lezzetin almış alanlar mest olan mestâneler 

Zabt kılmışlar erenler küşe-i meyhânenif 

32(A: 16b) 
3 Zâhidâ şüret gözetme yohla kâmil siretin 

Me fâ î lün / Me fâ ilün / Me fâ î lün / Me fâ î lün Sû’-i zannı terk idegör merd olan merdâneniñ 
Şeb-i hecriñle nâlân oldığım yâ Hü yetişmez mi 4 О! '“adü-yı ekberânıñ cânına eyle cezâ 
Gamıüla zâr u giryân oldığım yâ Hü yetişmez mi Кап idüp kaldır vücüdın nefs ile emmârenifi 
Ne sihr itdi Байа bilmem şu zâlim nefs-i emmâre 5 Dört kitâbı okıyup tefsir idersem ser-te-ser 
Ашй zulmıyla virân oldığım yâ Hü yetişmez mi Zerrece zihnine girmez câhil ü nâdânenif 


Esirge “abd-i memlüküt halâş it çü 'adülardan 
Alup etrâfımı yâ Rab ki giryânım yetişmez mi 


Yakarsafi cismimi yâ Rab Muhammed ismini hıfz it 


Habibi ismi var bende ki ihsânıf yetişmez mi 


İki mahlaşdan birini pirim ihsân eyledi 
Birini virdi “adülar хетт idüp bi-çârenifi 


Bu Necâti derd-mendif derdine olmaz devâ 
Kıl kerem lutfu “inâyet Fehmiyâ divânenifi 
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34 (A:17a-17b) 


Fâ“ilâtün/Fâ“ilâtün/Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lün 


Vakt-i ‘uzlet geldi ey dil kim firâr eyyâmıdır 
Birbirin ditmekdedir nâs pes Zarar eyyâmıdır 


Hırkayı başıfa (ас it gir sarây-ı vahdete 
Gel şakın müfsid münâfıkdan şerâr eyyâmıdır 


Kıl nazar “ibret göziyle işbu mihnet-hâneye 
Aldadup zehrin şunar bir mür u mâr eyyâmıdır 


Kanı ol mihr-i mahabbet n'oldı esrâr-ı hayâ 
Gitdi gayret gitdi nâmüs gitdi ‘âr eyyâmıdır 


Küfr ile imânı tefrik idemezler zâhidâ 


Ekseri müşrik münâfık şimdi şer eyyâmıdır 


Dört kitâbı okıyup tefsir idersiñ rüz и şeb 
Kimsenif zihnine girmez kesb ü kâr eyyâmıdır 


Gizle kendiñ gâr içine kimse âgâh olmasın 
“Azm idüp tağlar başı olsun karâr eyyâmıdır 


Meclis-i münkirden ‘uzlet eyle her dem meh-likâ 
Gel şakın müfsid münâfıkdan âh zâr eyyâmıdır”* 


Diliüi hıfz it Necâti kimseye pend eyleme 
Dinleri dinâr olupdur sim ü zer eyyâmıdır 


8b'de vezin bozuk. 
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35 (A: 17b) 
Fâ 1 lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lün 


Yâ İlâhi “azm idüp divâna geldim gitmezem 
Sö'ilim bâb-ı “ата ihsâna geldim gitmezem 


Bir siyeh-rü mücrimem ki “âsiyim rüy-ı siyâh 
Hazretife yalvarır Gufrân'a geldim gitmezem 


Ben garib-i bi-nevâüam haste-dil bimâreyem 
Derdime dermân içün Lokmân'a geldim gitmezem 


Кампа terk eyledim ben şad-hezâr cânım fedâ 
Ser koyup meydânıña kurbâna geldim gitmezem 


Nice bir hâr ile ülfet ideyim ağyâr ile 
Bâg-ı vahdetde gül ü gül-şâna geldim gitmezem 


Cümleden kesdim ümidim kıl hidâyet yâ Kerim 
Ol habibi hürmeti Rahmân'a geldim gitmezem 


Bu Necâti “abd-i “âciz derd-mendifdir seniñ 
Katreyi terk eyledim 'ummâna geldim gitmezem 


36 (А: 18а) 
Me fâ î lün / Me fâ ilün/ Me fâ ilün / Me fâ ilün 


Uyandım h“âb-ı gafletden tariki ihtiyâr itdim 
Bulup bir mürşid-i kâmil hezâr derde timâr itdim 


Dakâyık bahrine taldım çıkardım gevher-i “âli 
Girüp sük-ı velâyetdeki cân ile bâzâr itdim 
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Gel ey sâki-i bezm meyden alup mey-hâneyi göster 
Şakın münkir münâfıkdan ki anlardan firâr itdim 


Okıyup “ilm-i ihfâyı alup dersi dil-ârâdan 
Tutuşdum küh u şahrâyı ki Nakşide karâr itdim 


Hezârân ta'n-ı münkirden bize zerre Zarar gelmez 
“Adüdan havfımız yokdur nice cânlar nisâr itdim 


Ne alar câhil ü nâdan hakikat hikmetin ey dil 
Haber bilmez mu'ammâdan çalışup kesb ü kâr itdim 


Nevâ kıl geçmesin “ömrüfi Necâti bâg-ı vahdetde 
Uşandım ta'n-ı münkirden anıñ-çün ihtişâr itdim 


37 (А: 18a-18b) 


Еа 118 tün / Fâ 1 lå tün / Еа “i lâ tün / Еа “i lün 


Pek nazar kıldım cihâna ekseri pâk olmamış 
Şüretâ derviş olup hâşâ sellâk olmamış 


Terk idüp nâmüs и ‘гі һегкеѕій yırtar yüzin 
Artırup fışk u fücürı kendi hakkâk olmamış 


Pes şalât ile şıyâm u hac ile zekâtı yok 
Turmamış dergâh-ı Hakk'a yakası çâk olmamış 


Dört kitâbı tefsir itseñ kim ma'âzallâh pelid 
Zerrece zihnine girmez hiç ferah-nâk olmamış 


Bir “adü-yı ekberâdır ki şeyâtin “askeri 
Ol ‘ааа Наар kaçar bir ferde emlâk olmamış 
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Sen mi kaldıü ey Necâti kâfiri uşlandıran 
Olmayup Hak'dan hidâyet kayd-ı eflâk olmamış 


38 (А: 18b-19a) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


Aç gözüñ gâfil yürime şâğar u şahbâyı ko 
Ġâfil iseñ ey sehâ gel cife-i dünyâyı ko 


Çek yedif işbu fenâ gül-zârına meyl itme gel 
Küşe-i vahdetde hâşş ol işbu istiğnâyı ko 


Bu vücüdufi zevrakın şarpa çalup kılma Zarar 
Gevheri şarrâfa takdim eyleyüp bahâyı ko 


Kendine şadık şanursıfi şu deni mekkâreyi 
Vaşl-ı yâr olmak dilerse dünyâyı “ukbâyı ko 


Pendimi güş eyle ey dil enbiyâlar “aşkına 
Geç bu sevdâ bi-vefâdan pes kurı gavgâyı ko 


Kıl nazar “ibret göziyle bülbül-i şeydâlara 
Uyan gafletden ey gâfil rüz u şeb ifnâyı ko” 


Hurd и hâş eyler temelden tâ felek çarhıü kırar 
Нак ider nâzük vücûduñ yetişür rüsvâyı Ко 


Fârig ol işbu ‘айбпий çengelinden tur gerü 
Râh-ı Hak”da ber-karâr ol mihnet-i kübrâyı ko 


Bu Necâti dür döker dilden veli gevher şaçar 
Al hakikat ma'deninden ma'den-i Kisrâ'yı ko 


55 6b'de vezin bozuk. 
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39 (А: 19а) 


Еа 118 tün / Еа 1 lâ tün / Еа “i lâ tün / Еа “i lün 


Kenz-i esrâr-ı Hudâ'nıfi âşikâr olsa dimem 
Gülşen-i bâğ-ı letâfet şimdi һаг olsa dimem 


Hamdulillâh râh-ı Hak'da devr ider seyyâreler 
Küşe-i vahdetde ey dil kesb ü kâr olsa dimem 


Gitdi kesret geldi vahdet oldı halvet yâr ile 
Kaynadı mihr-i mahabbet şad-hezâr olsa dimem 


Bu vücüdum gevheri aldı dakâyıkdan haber 
Bezm olup meydân-ı “aşkda kim şikâr olsa dimem 


Ben hakikat bâğınıt oldum nihâyet bülbüli 
Hâr olup külli vücüdum âh u zâr olsa dimem 


Sen mi kaldı şüfiyâ pes “âşıkı zemm eyleme 
Bend olup mahbüs olursam kim hisâr olsa dimem 


Kondırup esrâr-ı Hakk'ı bu derünum kaşrına 
Ey Necâti bu vücüdum târumâr olsa dimem 


40 (А: 19a-19b) 


Me fâ “î lün / Mefâ ilün / Me fâ 1йп / Me fâ ilün 


Hudâvendâ ayırma bizi meded kıl gel “inâyetden 
Yol azıtdım yolda kaldım eyleme mehcür hidâyetden 


Zebün itdi beni emmâre-i nefsim katı zâlim 
Halâş eyle bizi (nefsden yâ Rab] kurtar nedâmetden 
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Silüp kalbim pasın habibi hürmeti yâ Rab 
Güneş mânendi tâb eyle açup burc-ı sa'âdetden 


Dirigâ h“âb-ı ġaflet[den] girân oldı göz açdırmaz 
Fenâ dârında kaldım der-be-der dehr-i felâketden 


Hücüm itdi gamıf “askerleri bir dem yaham tutdı 
Esir-i bend-i hicrânem ki kurtulmam siyâsetden 


Uyup nefsifi hud'asına nice bir ben çeker oldum 
Bu deşt ü küh u şahrâda halâş olmam rezâletden 


Tehi-dest olmuşam nakd-i dilimiz olmada Zâyı' 
Unutdum zühd ü takvâyı hemen fi’l-i melâmetden 


Ilâhi şuçumuz “afv it kamu ihvânımız bir bir 
Varınca rüz-ı mahşerde ki gösterme kasâvetden 


Bağışla cürmümi yâ Rab Necâti kuluğa rahm it 
Habibifi hürmeti şâhım ayırma ki kemâletden 


41 (А: 19b-20a) 
Ед ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


Sâkiyâ toldur tolı gel mest olur mestâneler 
Bir taraf va'z u naşihat bir taraf mey-hâneler 


Kıl nazar “ibret göziyle zâhidâ şeydâlara 
Rüz u şeb feryâd iderler ne çeker gül-şâneler 


Kaşları kavs olmuş атта tir döker kirpikleri 
Çok sine mecrüh iderler kan döker mekkâreler 
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Geç bu kesret “âleminden al dakâyıkdan haber 
Şem'a-ı dildârı hıfz it yanmasun pervâneler 


Bu Necâti kulına va'd eyleyüp bend eylemiş 
Zülfünüü Manşür'ı oldum seyr ider seyyâreler 


42 (A: 20а) 


Еа 118 tün / Fâ 1 lâ tün / Еа “i lâ tün / Fâ “i lün 


Hubb-ı dünyâdan çeküp el infirâr itdim yeter 
Kalmadı meyl-i mahabbet kesb ü kâr itdim yeter 


Hamdulillâh küşe-i vahdetde zâhidler ile 
Râh-ı Нака ber-karârım iftihâr itdim yeter 


Sü-i zannı terk idegör zâhidâ ta'n eyleme 
Hırkayı tâc eyledik biz ber-karâr itdim yeter 


Hâlimi “arz eyledim düşdüm heniz dergâha ben 
Kimse esrârımı bilmez der-kenâr itdim yeter 


Münkirif ta'nı Necâti hiç dükenmez ser-te-ser 
Artırup feryâdımı ben âh u zâr itdim yeter 


43 (А: 20a) 


Fâ“ilâtün/Fâ“ilâtün/ Еа “i lâ tün / Еа “i lün 


Mücrimem geldim Карийа eyle Rahmân'ım meded 
Dertliyem dermâna geldim eyle dermânım meded 


Rahmeti deryâsına yokdur nihâyet ey Hudâ 


Kesmezem senden ümidim eyle Gufrân'ım meded 
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İstemem dünyâ vü “ukbâ kıl rızâfı yâ Kerim 
Şerr-i şeytândan emin it eyle Yezdân'ım meded 


Pek katı mücrim günâh-kâr “âşiyem yüzi kara 
Ol habibi hürmeti-çün eyle sultânım benim 


Bu Necâti кишида eyle hidâyet yâ Rahim 
Pes cahiminden ba'id it eyle Sübhânım benim 


44 (А: 20b) 
Еа ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “ lâ tün / Fâ “i lün 


Râh-ı “aşkda ber-karârım añlasun şeyh ile şâb 
Lutf idüp “âli-cenâb ol söyleyem bir bir cevâb 


Men 'aref sırrını dilden keşf idem “âşıklara 
Mahzen-i kenz-i Hudâ'dan zâhir olsun âfitâb 


İsteyen Mevlâsını gelsün sa'âdet ehline 
Küşe-i vahdetde her-bâr eylesün cismin kebâb 


‘Azm idüp bâb-ı rıżâya baş açık yalın ayak 
Zikr-i Hakk'ı ezber itsün cem‘ idüp bir bir kitâb 


Gir erenler meclisine “ilm-i simyâdan oku 
Baş kadem гаһ-1 'ulüma evvelâ budur şavâb 


Küntü kenziden haber almak dilerse zâhidâ 
Câm-ı Hü'dan nüş idegör pes açılsun nice bâb 


Sırr-ı Hakk'ı alar ise cehl ü nâdân alamaz 
Bir göüül ma'mür Necâti bii göüül olur harâb 
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45 (A: 20b-21a) 


Еа 118 tün / Fâ ʻi lâ tün / Еа “i lâ tün / Fâ “i lün 


Bâğ-ı kudretden irişdiñ ey nebi-i mü'minât 
Topladıf ins ile cinni buldılar şekker simât 


Nür-ı vechinden alındı encüm ü şems ü kamer 
Küntü kenzifi mahzenisii yâ Resül-ı kâ'inât 


Gelmemiş olsa cihâna gelmez idi ins ü cân 
Pes semâvât u zemin bu nice eşcâr u nebât 


Cümlenifi makşüdı sensiñ уд Muhammed Muştafâ 


Kim şefi'ii sâyesinde mahv olur hep seyyi'ât 


Yaradılmışdan mufażżal kıldı seni Zü”1-Celâl 
Yandırup dinifi çerâğın ümmeti buldı necât 


Enbiyâlar evliyâlar serverisin yâ Habib 
Nice mevtâlar yedinle buldılar âb-ı hayât 


Kim ki ikrâr eylediyse haklığını yâ Resül 
Anlarıfi haydır vücüdı olmayısardır memât 


Ser-te-ser toldı cihâna ümmeti ey din eri 
Bir nebiye virmedi Hak bu misillü cem'iyât 


Rüz u şeb âh ile efğân eyleyüpdür işbu dil 
Zülfünüü Manşür'ı oldum yok halâşa mümkinât 


Pes derünum içre ihrâk ser-te-ser eyler hücüm 
Mümkini olmaz söyünmez gelseler Nil ü Furât 
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İsterem işbu vücüdum hâk ile yeksân olsa 
Bu Necâti kurbân olsun râhıfa olsun memât 


46 (A: 21a-21b) 
Fâ'ilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün/Fâilün 


Derde dermân ister isem istemem Lokmân'a ne 
Ben muhibb-i hânedânem şol Yezid Mervân'a ne 


Pâdişâh-ı “âlem olmak bir kurı gavgâ ise 
Bir velîniñ bendesiyem cinn ile insâna ne 


Râh-ı Hak'da ber-karâram şem'anıf pervânesi 
Yanar isem ben yanarım âteş-i süzâna ne 


Kalmadı meyl-i mahabbet şu fenâ gül-zârına 
Rüz u şeb feryâd idersem bülbül-i gül-şâna ne 


Zencir-i “aşka düzüldük “ahdine peymâneyiz 
Şoyunup 'uryân olursam meclis ü divâna ne 


Zülfine bend olmuşam ben tâ ezel bir dil-beriñ 
“Âleme rüsvây olursam dillere destâna ne 


Ta'n-ı “aşka ser koyuben cânımı tutdum siper 
Sinemi mecrüh idersem dem kılınc kalkana ne 


Makşüdum âhir kelâmım “azm idem imân ile 
Nefs Пе gavgâya düşdüm ol 1а“їп şeytâna ne 


İstemem şimden girü ağyâr ile ben ülfeti 
Meclis-i münkirden “uzlet eyledim ihvâna ne 
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Ger ölürsem râh-ı Hak”da ey Necâti gam degil 
Mürşid-i kâmili buldum câhil ü nâdâna ne 


47 (А: 21b -22a) 
Еа ʻi lâ tün / Fâ 10 tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


Zâhidâ bezm-i Hudâ'dır herkesi a'lâ gözet 
Şem'ayı şems-i münevver katreyi deryâ gözet 


Havf kıl Bâri Hudâ'dan bakma ednâ göz ile 
Dürr ile mercânı fark it serçeyi “ankâ gözet 


“Ayn-ı ibretle nazar kıl kubbe-i binâya bak 
“Âkıl iseñ her gedâyı misli yok дапа gözet 


Tur oturma meskeni seyr eyleyüp her küşesin 
Gel çalış bâb-ı rızâya mertebe a'lâ gözet 


Sâkiyâ mekân idegör küşe-i mey-hâneyi 
Nüş idüp “aşkıf şarâbın mest olup sevdâ gözet 


Bir canânıü âteşiyle rüz u şeb mahv olagör 
Kıl muşaffâ kalbifi tathir idüp hem-tâ gözet 


Bulagör üstâd-ı kâmil dâmenin büs eyle gel 
Еу Necâti mekteb-i “irfân ile fetvâ gözet 


48 (А: 22а) 
Ед ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lün 


Tâlibâ Hızr'ın yedinden nûş idüp âb-ı hayât 
Kenz-i esrâr-ı İlâhi keşf ola her mahlükât 


146 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Zâhidâ şem'-i derünuf pertevi virsin Ziyâ 
Feyz-i Hakk'ın enveri bu “âleme olsun berât 


Kim dehânıfdan zuhür itsün “acâyib miveler 
Nitekim var sen de “âlem bunca eşçâr u nebât 


Tut vücüduü bezm-i Hakk'a çek belâsından sitem 
Tutagör “aşkın okına olagör kalbur şurât 


Bâg-ı vahdet gülleriyle pür-âdâb erkâna gel 
Pes derün-ı derdini dermânına bulsun necât 


“Âkıl iseñ ey Necâti gâfilündan olma sen 
Mürşid-i kâmil yediyle cânıñı meydâna at 


49 (А: 22a-22b) 
Me fâ î lün / Mefâ “î lün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Açıldı bâğ-ı elvânım gül ü gül-şânıma Ба 
Göründi bezm-i vahdetde dil-i nâlânıma bâ'is 


“Aceb vaşlın hayâli mi beni böyle süründürmek 
Derünum cüş ider her dem benim efgânıma bâ“is 


Bize ta'n itme ey zâhid haber geldi dil-ârâdan 
Ki câm-ı “aşkı nüş itdim budur mestânıma bâ“iş 


Mu'attar kâkülüfi “ıtrı perişân eyledi “aklım 
Mut'attal kıldı a'Zâyı budur hayrânıma 6245 


Yüzüü gül-zârına ey dost nazar kılmaz ise “aynım 
Temelden mahv olur cismim benim süzânıma bâ'is 
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Ki meydân-ı mahabbetde idersem cân ile cevlân 
Sebeb feyż-i İlâhi'dir benim devrânıma bâ'is 


Bi-hamdillâh bu “âlemde ki buldum mürşid-i kâmil 
Olup her vech ile Lokmân benim dermânıma bâ'is 


Esir-i “aşkam ey h ‘асе tolaşdım zülf-i dil-dâra 
Ki sâbit kan döker çeşmim budur divânıma 6445 


Harâbât-ı hakikatda ki oldum “âleme rüsvâ 
Necâti hasb-i hâlimdir benim “uryânıma bâ“is 


50 (А: 22b) 
Me fâ “î lün / Me fâ ilün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Beni derd ile öldürme katı hicrân ile yâ Rab 
Beni cândan uşandırdı sinem süzân ile yâ Rab 


Derünum “aşk ile toldı seniñ “aşk-ı firâkından 
Ki bu şabra mecâlim yok hemân efgân ile yâ Rab 


Dün ü gün gam çeker göñlüm göüül bâbı güşâd olmaz 
Açılmaz bâğ u gül-zârım gül ü gül-şân ile yâ Rab 


N'olur hâlim benim bilmem bu âh u zâr ile şâhım 
Dolaşdı zülfüñe göñlüm bu dem devrân ile yâ Rab 


Olanca varımı şatsam dü-'âlem bir pula almaz 


ALA A 


Necâti âh ider her dem katı “işyân ile yâ Rab 
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51 (A: 23a-23b) 
Me fâ î lün / Me fâ ilün/Mefâ 1 lün / Me fâ ilün 


Tecelli takdiri nâlân ile geldik şu gaddâra 

Bir tarafdan şeyâtinler ve bir de nefs-i emmâre” 
Gezerken bâğ u gül-zârı tolaşdırdı bizi hâra 
Meded yâ Rabbi sen koyma beni dünyâda hasretde 
Sevindirme şu mel'ünu yarın rüz-ı kıyâmetde 


Naşıl şabr eyleyem bir dem cehennem nârına yâ Rab 
Zebâniler çekişdirir atarlar dârına yâ Rab 

Irağ it hubb-ı dünyâdan bırakma hârına yâ Rab 
Meded yâ Rabbi sen koyma beni 'ukbâda hasretde 
Sevindirme şu mel'ünu yarın rüz-ı kıyâmetde 


İlâhi mücrim ü “âşi bi-hisâb ben günâh-kârem 
Seniñ havf-ı hazânıüdır dün ü gün âh ile zârem 
Naşihat eylerem tutmaz ki kâfir nefs-i emmârem 
Meded yâ Rabbi sen koyma beni dünyâda hasretde 
Sevindirme şu mel'ünu yarın rüz-ı kıyâmetde 


Ne hâcet “arz idem hâlim ki zirâ “ага hâcet yok 
Şığındım saña ya Rahmân ki rahmıfa nihâyet yok 
Kapuüdan lahza dür olmam benim çün hiç ferâğat yok 
Meded yâ Rabbi sen koyma beni 'ukbada hasretde 
Sevindirme şu mel'ünu yarın rüz-ı kıyâmetde 


Döşürdüm “aklımı yâ Rab ferâğat vaktidir şimdi 
Geçürdüm câhil evkâtım kemâlet vaktidir şimdi 
Baña rahm eyle sultânım hidâyet vaktidir şimdi 
Meded yâ Rabbi sen koyma beni dünyâda hasretde 
Sevindirme şu mel'âünu yarın rüz-ı kıyâmetde 


1b'de vezin bozuk. 
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Bırakdım bâğ u gül-zârı n'idem ben kurı sevdâyı 
Ferâğat küşesin tutdum midem dünyâ vü “ukbâyı 
Bu mihüet-hânenifü her dem nedir bu hüy ile hâyı 
Meded yâ Rabbi sen koyma beni “ukbâda hasretde 
Sevindirme şu mel'ünu yarın rüz-ı kıyâmetde 


Seniñ “aşk u firâkından deli divânedir Fehmi 
Tolaşmış şem'-i dil-dâra yanar pervânedir Fehmi 
Necâti câm-ı vaşlıüdan kanar mestânedir Fehmi 
Meded yâ Rabbi sen koyma beni dünyâda hasretde 
Sevindirme şu mel'ünu yarın rüz-ı kıyâmetde 


52(A: 23b) 
Me fâ “î lün / Me fâ ilün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Şeb-i hicrânla nâlân oldığım dillerde söylensün 
Gamıüla zâr u giryân oldığım dillerde söylensün 


Firâkıüla уапир yakıldığım dünyâya şay olsun 
Tenür-ı gamda biryân oldığım dillerde söylensün 


Ne şehristân idi göñlüm yıkup anı harâb itdiü 
Seniñ ‘adliñle virân oldığım dillerde söylensün 


Bi-hamdillâh nedir bilmem ki virdiñ mihnet-i kübrâ 


Esir-i bend-i zindân oldığım dillerde söylensün 


Giriftâr olalı göülüm kemend-i zülf-i dil-dâra 
Necâti niye 'uryân oldığım dillerde söylensün 
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53 (А: 24а) 
Еа ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lün 


Men muhibb-i hânedânam şâh-ı merdânım “Ali 


Bülbül-i bâğ-ı vişâlem şir-i Yezdânım “Ali 


Hikmet-i ilm-i ledünniñ kânısın yâ Murtazâ 
Sendedir bâb-ı kerâmet sırr-ı Sübhânım “Ali 


La'net olsun şol Yezid'e kıldı ol şâhı şehid 
Virmedi bir katre âbı gitdi “atşânım “Ali 


Çıkmasun nâr-ı cahimden “âşi Mervân-ı pelid 
Bulmasun cennet makâmın anda gül-şânım “Ali 


Şad-hezârân la'net olsun Şimr-i mel'üna Yezid 
Kıydı ol şâh-ı cinâna dökdi al kanın “Ali 


Neyledi evlâd-ı Zehrâ ehl-i Küfe sizlere 
Ne idi “âşilerin şu #1-1 pinhânı “Ali 


Ne cevâbla kandırasız fahr-i “âlem serveri 
Апага kimler kılacak şefkati şâhım “Ali? 


Ne Пе ilzâm idesiz Fâtıma Zehrâ'yı kim 
Yedlerinde kanlı gömlegifile divânım “Ali 


Âh m'olaydı ol vakitde bulunaydı beş kişiden birisi 


Biri Hamza biri Hâlid biri Mikdâd biri 'Ammârım “Ali 


Âh idüp ağla dü-çeşmim çeşmeler gibi revân 
Çıksun ol göz ağlamasa işbu giryânım “Ali 


57 9. beyitte vezin bozuk. 
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MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Hasretâ âh firkatâ âh vâh şehid-i Kerbelâ 
Men Necâti'yem ki yandı artdı ебат “Ali 


54 (А: 24b) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


Dil uzatma her gedâya söyleme divâne söz 
Ġâfil olma gaflet üzre söyleme “irfâne söz 


Kılma gel derviş hakire pes hakâretle nazar 
“Ayn-ı “ibretle nazar kıl söyleme efsâne söz 


Ta'n-ı bâtındır şakın her vech ile eyle hazer 
Tutma kendif seyfine gel söyleme merdâne söz 


El uzatma her vişâle bil ki çıkar mâr u mûr 
Hurd и hâş ider vücüduü söyleme şirâne söz 


Yek-nefes âh eyler ise ditreşür “arş u felek 
Çâk olur arZ u semavât söyleme ihvâna söz 


Zâhidâ şüret gözetme merd-i Hak'dır her biri 
Kalb-i mü'minden hazer kıl söyleme insâna söz 


Bu Necâti'den haber al pendini tut zâhidâ 

Katreden vaz gel ki gâfil söyleme “'ummâna söz 
55 (А: 24b-25b) 

(8'li hece ölçüsü) 


Bülbülüz cinân bâğında 
Gül-şân bizim seyrânımız 


MALATYALI NECÂTİ 


Yaşlandık yâr otağında 
Rahm itmez mi cânânımız 


“Aşk ile olmuşuz nâ-çâr 
Dost ilinden kılmam firâr 
Cümle cânlar olsa gubâr 
Tamir olur virânımız 


“Aşkı şarâbın içeriz 
Ağı karadan seçeriz 
“Adüvullâhdan kaçarız 
Şeytân gibi düşmânımız 


Zâhid ta'n eyleme bizi 
Aülamazsıf sözi sazı 

Hak ile nâz u niyâzı 

Cân baş oynar meydânımız 


Ne aülasun bizden nâdân 
Geçmişüz derd-i gınâdan 
Fenâ ender bu fenâdan 
Gözler görmez pinhânımız 


Şem'ine sine tağlarız 

Yaş yirine kan ağlarız 
Seyl gibi her dem çağlarız 
Artmakdadır “ummânımız 


* ‹А 


Olmuşuz Yezdân'a “âşık 
Şöyle cismimiz karışık 
Bu gönüllerin barışık 


Bâtındadır yârânımız 


Cânân ilidir ilimiz 
Mürşide bâğlı bilimiz 


DİVÂNI 


10 


11 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Zencire gelmez delimiz 
Bend olmaz mı divânemiz 


“Aklıüı сеш“ eyle deli 

Gel şapıtma toğrı yolı 
İçimizde vardır veli 
Dermân ider Lokmânımız 


Behey şüfi gel timâra 
Kesilsin nefs-i emmâre 
Gel tarika ey bi-çâre 
İhsân ider sultânımız 


Gel gör bâğ ile bostânı 
Şaşırma gel gül-istânı 
Necâti virdi nişânı 
Aülarlarsa “irfânımız 
56 (A: 25b-26a) 


Еа 118 tün / Fâ 1 lâ tün / Еа ʻi lâ tün / Fâ “i lün 


Gel berü ey tâlib-i Hak işte peymân işte sen 
Geç bu kesret “âleminden işte 'ummân işte sen 


Dâmenr-i pire yapış gel bir veliye bende ol 
Cem' olup meclis-i Hakk'a işte divân işte sen 


Her kişiye bende olma kâmil insân olamaz 
Cevher-i câma degişme işte kimyân işte sen 


Ma'rifet râhına “azm it gel kurı gavgâyı ko 
‘Ârif-i billâh olagör işte “irfân işte sen 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Câm-ı Hü'dan nüş idüp mürşid yedinden sâkiyâ 


Şerbet-i vuşlat gerekse işte cânân işte sen 


Okıyup “ilm-i ledünni mektebinde her sebak 
Küşe-i vahdetde ey cân işte pinhân işte sen 


Ta'n-ı Dahhâk'ı ko Şâm'a gel merd olup meydân ok1” 


Tut siper ta'n-ı “adüya işte kalkan işte sen 


Hurd и hâş eyle vücüdın nefs ile emmârenifi 


Gel gazâ-yı ekberânıf işte düşmân işte sen 


Gel Necâti derd-mendifi pendini tut meh-likâ 


“Ayn-ı ibretle nazar kıl işte seyrân işte sen 


57 (A: 26а) 


Me fâ ilün / Me fâ ilün / Ее û lün 


Hakikatca kemâl ihsân ider şeyh 


Vücüduü dür ile mercân ider şeyh 


Şaçar câna derün-ı pertevinden 
Yetişür Кайе süzân ider şeyh 


Virir feyz-i vişâli Ka'be'sinden 


Hudâ'nıü zemzemin Uummân ider şeyh 


Ki münkir meclisinde nutka gelmez 


Bulur tenhâlarda divân ider şeyh” 


58 7a'da vezin bozuk. 
59 4b'de vezin bozuk. 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Hak'a her rüz u şeb ider niyâzı 
Hezârân derdiie dermân ider şeyh 


İrilmez sırrına esrâr-ı Hak'dır 
Bi-iznillâh seni merdân ider şeyh 


Necâti bakma gel ednâ göz ile 
Ki her dem dervişi sultân ider şeyh 


58 (A: 26a-26b) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lün 


Baş kadem Belh ü Buhârâ'ya Bedehşân duymasun 
Gevheri elmâsını al dürr ü mercân duymasun 


Her muhibbin şâdıkı olmaz olur mı şefkati 
Sırrığı hıfz eyle gel pes cehl ü nâdân duymasun 


Besmeleyle intihâ kıl kim ‘ulûmuñ evvelin 
Nakşiye sellâke “azm it ins ile cân duymasun 


Dil dehânıüdan zuhür itsün “acâyib tuhfeler 
Aç künüz-ı Muştafâ'yı hân и hâkân duymasun 


Al ledünni zemzemin Hızr'ın yedinden sâkiyâ 
Câm-ı Hü'dan nüş idegör “atş и 'atşân duymasun 


Yan hakikat nârına gel nitekim envârı gör 
Şem'anıf pervânesi ol süz u süzân duymasun 


AÇA A 


Gir mahabbet bâğına her dem Necâti sâbit ol 
Rüz u şeb nâlâna başla gül ü gül-şân duymasun 
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MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 
59 (A. 26b-27a) 
Me fâ î lün / Mefâ “î lün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Yetiş kim bâb-ı Rahmân’a ki gayra olma gel muhtâc 
Göğül kenzin güşâd eyle ki бауга olma gel muhtâc 


İrişsün âh ile zârıñ diyâr-ı dâr-ı dil-dâra 
Çalış sa'y-ı beliğ eyle ki gayra olma gel muhtâc 


Bahâr-ı bâg u gül-zârıfi açılsun goncası tâ kim 
Şaçılsun misk ile “anber ki бауга olma gel muhtâc 


Ki herkes râh-ı “ukbâya gider bir yol kenârından 
Gidegör râh-ı Rahmân'a ki gayra olma gel muhtâc 


Göüül levhinde ki hatt-ı müsemmâ gör gel ey hâfız 
Necâti fehm idüp dilden ki gayra olma gel muhtâc 


60 (А: 27а) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


Cânını terk itmeyenler bulmadı cânâna râh 
Bulmadı cân bülbüli şâdân ile gül-şâna râh 


Hasretâ firkat ile âh itmeyen Ya'küb gibi 
Bulmadılar bilmiş ol kim Yüsuf-ı Ken'ân'a râh 


Çekmeyen Eyyüb gibi derd ü belâyı mihneti 
Bulmadı bâb-ı ‘атап derdine dermâna râh 


Yüz urup pir işiginde derviş iden zâtını 
Şübhesiz buldı derünı himmet-i merdâna râh 
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MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Aç gözüü gâfil yürime olma gel sen bi-başar 
Şüreti sirete tebdil eyle gel insâna râh 


“Aşk ile nüş idegör al ledünni şerbetin“9 
Nefsini zebh eyleyüp gel idegör bayrâma râh 


Ehl-i “aşkı meclisinde şohbet-i Чг р ile 
Mantıku't-Tayr'ı Necâti oldı Süleymân'a râh 


61 (A: 27a-27b) 
Еа ʻ“ lâ tün / Fâ “ilâ tün / Fâ“ilâtün / Еа “ lün 


Gel berü ey tâlib-i Hak eyle “irfân ile bahs 
Câhil ü nâdân ile gel itme divân ile bahs 


Cife bir katre meniden hâk ile bir zerresin 
Kim naşıl eylersi ey dil bahr ü 'ummân ile bahs 


Bilmek isterse vücüd-ı gevheriüif aşlını 
Gir hakikat hânesine eyle burhân ile bahs 


Hurd u hâş eyle vücüdi nefs ile emmâreyi 
Sür çıkar Lât'ı Menât'ı eyle Gufrân ile bahs 


Olma gel kim münkir-i Hak pür-edeb erkâna gel 
“Ârif-i billâh olagör eyle merdân ile bahs 


Tut izin Hak erlerinifi ‘azm kıl Ый cân ile 
Gir hakikat küşesine eyle sultân ile bahs 


Tur geçürme şu fenâda “ömrüüi nergis gibi 
Mürşid-i kâmile irgür eyle ihvân ile bahs 


60 6a'da vezin bozuk. 
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MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Gel “adünuü çengelinden cânıüı eyle halâş 
Gâfil olma her cihetle eyle meydân ile bahs 


Çıkarup tebdil idegör şüret-i hayvânıüı 
Âşikâr olsun “alâmet eyle insân ile bahs 


Ey Necâti fârig ol ahvâl-i “âlem böyledir 
Cins cins ile ider kim akrân akrân ile bahs 


62 (A: 27b-28a) 
Fâ'ilâtün/Fâilâtün/Fâilâtün / Fâ “i lün 


Kâmil-i şâdık muhibb-i enbiyâ dirler bize 
Biz fakiriz derd ü mihnet ağniyâ dirler bize 


Biz harâbât ehliyiz [kim] añlasun şeyh ile şâb 
Fâşık u müfsid münâfık nâ-sezâ dirler bize 


Men muhibb-i hânedânam bilmeyen bilsün bizi 
Ümmet-i Ahmed Muhammed Muştafâ dirler bize 


Severiz biz çâr-yârı şad-hezâr cânım fedâ 
“Âşık-ı şâdık muhibb-i âşinâ dirler bize 


Teşne-dil gitdi cihândan âh şehid-i Kerbelâ 
Hâk-i pâyın çeşmimize tütiyâ dirler bize 


Neyledi n’itdi a kâfir ibni “атт? Muştafâ 
La'net olsun ol Yezid'e haşmıyâ dirler bize 


İki mahlaşdan birini kabz idüp kıldım kabül 
Mürşidim virdi Necâti Fehmiyâ dirler bize 
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MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 
63 (A: 28a-29b) 
(11? hece ölçüsü) 


Güş eyle pendimi gel iki gözüm 
Yâd idem bir tuhfe söyleyem sözüm 
Geçirdim merâkla gice gündüzüm 
Kimse bu derdlere dermân olamaz 


Yetişdik efendim âhir zamâna 

Kimse bi'at kılmaz ‘аһа ü peymâna 
Cem‘ oluruz bir gün “azim divâna 
Şeş-cihetde her kimse handân olamaz"! 


Nazar kıl “ibretle behey münâfık 
Eyle ahvâlifi ѕег‹е mutâbık 
Olur mı işleri ol Hakk'a lâyık 
Tevbesiz gidenler gufrân olamaz 


Zann itme kıldığı meydâna gelmez 
Kimse “ibâdetle bir pula almaz 
Herkesi itdigi kendiye kalmaz 
Kayd olup defteri pinhân olamaz 


Toğrı уоп koyup egriye şapdıñ 
Havf-ı Rabbâni yok harâmı Караш 
Âhret harâb olup dünyâyı yapdıñ 
Böyle mü'min olup ihvân olamaz 


Кай “işyânı fikr eyle fâcir 

Din-i Muhammed'den ne gördüf kâfir 
Dâ'imâ nefsiñe eyledif tâcir 

Bu gidiş derdiñe dermân olamaz 


Mısra, 11? hece ölçüsüne uymamaktadır. 
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MALATYALI МЕСАТЇ 


Ey şüfi yetişir yalanı korkma 

Nün u sinni ağzına şokma“? 

Nâzük vücüduüı gel пага yakma 
Mü'min olan Hakk'a düşmân olamaz 


Saña kimden geldi bu emr ü fermân 
Kanı şeriati kitâbıfi kanı 

Zann idersifi Bekr ü “Ömer “Oşmân'”ı 
Düzdügüñ kitâblar Kur'ân olamaz 


Yaülış râha gitdi “Ali kulları 

Şapdıkça şapdılar toğrı yoldan 
Köpeklerden alçak oldı hâlleri 
Anlar iblis olur şeytân olamaz 


Söyle kimden kaldı işbu tarikat 
Şeri'at olmazsa olmaz tarikat 
Ma'rifet râhına kesb it hakikat 
Ger mürşid olmazsa sultân olamaz 


Gel berü şeytânıf sözini tutma 
Tostoğrı cehennem yolına gitme 
Purut papazınıf habını yutma 
Şüretâ hayvândır insân olamaz 


Geyerler başına şeyâtin tâcı 

Tevbe eyle olur anıf “ilâcı 

Deger mi nâmüslar Rüm'uf harâcı 
Hâr ile ülfetde gül-şân olamaz 


Fikr it bu tarikat çıkar mı başa 
Yazık emeklere düşmefi talâşa 


62 Mısra, 11'li hece ölçüsüne uymamaktadır. 
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16 


MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Hâşâ bu bühtândır Hâcı Bekdaş'a 
Her hacer dürr ile mercân olamaz 


Hemân bir eyvallâhla bir mi bu iş 
Tarik-i Hakk'a gel eyleme teşviş 
Bu bir sırdır dirler bilmem ne gidiş 
Bu sözler erlere fermân olamaz 


Nefsiüe aldanma behey bi-çâre 
Gel tarik-i Hakk'a çıkma kenâra 
Tınkır mınkır gidüp düşersiñ пага 
Kimse siper olup kalkan olamaz 


Меса dilini hıfz it bi-çâre 
Çirk-âba taş atma eyle müdâra 
Cehennem boş kalmaz айа ne çâre 
Her sözüñ kılınca kalkan olamaz 
64 (A: 29b-30a) 


Me fâ “î lün / Mefâ ilün / Me fâ ilün / Me fâ ilün 


Kemâlât ehliyim dirseñ bu şâna bir nişân ister 
Geyerler hırka vü tâcı bu zevke 177 ü şân ister 


Cehâlet ehl olan derviş ebed emmâreden çıkmaz 
Şeyâtin şerbetin içmiş hemen ol nefs nân ister 


Görünür şüretâ zâhid velâkin fitne-i “âlem 
Bu dünyâ bâtına şığmaz ki zirâ dü-cihân ister 


Yediden gelmez ey şüfi şakın kibr ü riyâdan geç 
Çıkup meydân-ı “aşk içre ki haşma pehlevân ister 
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MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Gelen geçdi bu fâniden saña da kalmaz ey gâfil 
Necâti mürşid-i kâmil gibi pes “ârifân ister 


65 (A: 30a-30b) 
Me fâ î lün / Me fâ ilün/Mefâ “î lün / Me fâ ilün 


Şorarsa bizleri zâhid şeb-i hicrân olandan şor 
Harâbât-ı hakikatda zihi “uryân olandan şor 


Nedâmet kisvesin giymiş hıyânet ehline şorma 


Riyâzet potasında pes pişüp biryân olandan şor 


Elest bezminde ol kalü belâ diyen merdânı gözle“? 


Hemişe “ahd ü mişâka kavi peymân olandan şor 


İşimiz yok durur billâh velâkin nâ-sezâlarla 
Eger “ârif iseñ şüfi bizi “іг р olandan şor 


Şeri'atda tarikatda hakikatdan olup yek-tâ 
Ma'ârif hil'atin giymiş veli sultân olandan şor 


Ne bilsiñ kıymetin ol har takılsa boynına cevher 


Dehânından şaçup cevher dür ü mercân olandan şor 


Ki nakş-ı dehre meylim yok görünmez “aynıma uçmak 


Seherde bülbül-i şeydâ gibi nâlân olandan şor 


Vücüdı bâğına esmiş nesim-i şubh-ı Yezdâni 
Hazân irmiş harâb itmiş yanup süzân olandan şor 


Necâti neylesün сап akıdır çeşm-i giryânı 
Nedir bulduü mı sultânı yetiş ihvân olandan şor 


63 3a'da vezin bozuk. 
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MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 
66 (A: 30b) 
Me fâ “î lün / Me få ilün / Me fâ ilün / Me fâ ilün 


1 Derünum şem“-i dil-dâra yanar pervâne mi bilmem 
Tolaşdım zencir-i “aşka “aceb divâne mi bilmem 


2 Vişâlin Ka'be'sin cânân güneşden âşikâr oldı 
Açılsa ‘ауп-1 “uşşâkım ‘aceb seyrâne mi bilmem 


3 Diler Hü şerbetin dâ'im tahammül eylemez bu cân 
Ki bir lahza karâr itmez içer mey-hâne mi bilmem 


4 Ben içdim bâde-i 'aşkı ezelden mest ü mahmürem 
Ki câmı şunmasun sâki göfül “atşâne mi bilmem 


5 Necâti bâğ-ı vahdetde olur bir bülbül-i şeydâ 
İder feryâd и efgânı şeb-i nâlâne mi bilmem 


67 (А: 31а) 
Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ ʻi lâ tün / Fâ “i lün 


1 Merhamet kıl ey efendim yârim ağlatma beni 
Şem'ife pervâne-veş yanarım ağlatma beni 


2 Bülbülem hüsnüü bâğında kıl nazar feryâdıma 
Yetişir hâra tolaşdım gül-zârım ağlatma Бепів 


з “Âlemerüsvây olup dillerde destân olmuşam 
Gitdi gayret gitdi nâmüs “ârım ağlatma beni 


64 2b'de vezin bozuk. 
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MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Serimi meydâna koydum râhıfa olsun fedâ 
İşte hançer işte gerdân hünkârım ağlatma beni“ 


Şad-hezâr şaldıf sineme leşker-i Hindüları 
Zülfüüün Manşür'ı oldum dârım ağlatma beni 


Ках u şeb beytü'l-hazende iüledim Ya'küb gibi 
Çıkdı âsumâna âhım dil-dârım ağlatma beni“ 


Göz ucıyla yek-nazarda sinemi çâk eyledi 
“Ahdine peymân Necâti ikrârım ağlatma beni” 


68 (А: 3la-31b) 
Me fâ î lün / Me fâ ilün/ Me fâ 1 lün / Me fâ ilün 


Nazar kıl “ibret al ey dil bu bezmi pâsbânlıkdır 
Deni dünyâya meyl itmek şoüucı pişmânlıkdır 


Bu mihnet-hânenif derdin özine ihtiyâr itme 
Uçar bir gün yuvasından hezârân bülbülânlıkdır 


Ecel câmın şunar sâki hakikat şerbetin yâ Hü 
Yetişir dest-i Алгач] veli tozı dumanlıkdır 


Hakikat hikmetin atla oku dil-dâriden dersi 
Uyandır şem'-i dil-dârı uzak yollar karanlıkdır 


“Adü-yı nefsi ışlâh it girüp küşe-i vahdetde 
Айа ceng ü cidâl eyle hemişe pehlevânlıkdır 


65 4b'de vezin bozuk. 
6b'de vezin bozuk. 
67 7b'de vezin bozuk. 
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MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Ki ol 172 ü celâliü-çün bize rahm eyle sultânım 
Hidâyet kıl eyâ yâ Rab kamusı perişânlıkdır 


Bize ta'n itme ey şüfi пе апп itdiñ bu ednâyı 
Necât?niñ yanar cânı “âşıklık dervişânlıkdır 


69 (A: 31b-32a) 
Еа ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lün 


Yan mahabbet âteşine şem'a-ı dil-dârı gör 
Ser koyup meydân-ı “aşka cân ile bâzârı gör 


Kim hakâyık Баһгіпій kenzi güşâd olmaz meger 
“Âkıl iseñ ey birâder aç gözü didârı gör 


Fezkürullâhe buyurdı ol cenâb-ı Kibriyâ 
Kalb ile zikr eyle gel dil ile ikrârı gör 


Нига u hâş eyle vücüdın nefs ile emmârenifi 
Sür çıkar Lâtı Menât'ı hikmet-i esrârı gör 


Çek yedi gel mâsivâdan eyle dünyâdan firâr 
Kıl itâ'at emr-i Hakk'a “afv ile Gaffâr'ı gör 


Zemzem ü âb-ı hayâtı nüş iden gelsün berü 
Yaşlanup pir işigine zübde-i envârı gör 


Tak berât zencirin gerdânına divâne gel 
Gâfil olma ey Necâti mest olup mahmârı gör 
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70 (A: 32a-32b) 
Me fâ î lün / Me fâ “î lün / Me fâ 1 lün / Me fâ ilün 


Gel ey dil mihr-i dünyâdan hazer kıl bi-vefâdır bu 
Şafâsı câvidân olmaz zirâ kân-ı cefâdır bu 


“Arüs-ı bi-nevâdır kim kimesne idemez temkin 
Ider mi bikrini inzâl hezârân âşinâdır bu 


Virir künc-i ıyâl evvel kadimi mihribân-âsâ 
Nihâyet renc ider şoüra ednâ derdi devâdır bu“! 


Hud'ası intihâ bulmaz budur a'dâ-yı zü'l-vecheyn 
Arası müntehâ bulmaz bilinmez mâcerâdır bu 


Ya kanı bihter-i “âlem Resül-ı Kibriyâ n'oldı 
Ne kıldı ol şehen-şâhı ne halk-ı bed-gedâdır bu 


Kanı Şıddik ile Fârük kanı “Osmân ile Haydar 
Huşüşâ âl ü aşhâba ne kıldı ne revâdır bu 


Hasan geldi bu bezmine sezâ içre ne hâl oldı 
Айа câmı virüp sâki didi iç zehr-i mâdır bu 


Hüseyn-i müctebâ geldi bu mihnet rezm-gâh içre 
Didiler gayrı vir cânı ki deşt-i Kerbelâ'dır bu 


Necâti meylesün şânı tefekkür kıl Süleymân'”ı 
Eger şorarsahız anı ki kâZib pür-hatâdır bu 


68 3b'de vezin bozuk. 
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71 (А: 32b-33a) 
Me fâ “î lün / Me fâ ilün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Neden lâzım saña aġyâra ey dil âşinâ olmak 
Cihânıñ bâğ u gül-zârıyla bunda rüşenâ olmak 


Hebâdır cümlesi terk eyle gir vahdet sarâyına 
Bulasıf derdiñe dermân sezâdır dil-güşâ olmak 


Vücüduü zevrakın pâk it oku dil-dâriden dersi 
Hemişe al sebak turma dime şubh u mesâ olmak 


Nazar kıl gülşen-i yâra hidâyet nüktesin fehm it 
Hakikat meşrebin ala nedir bil incilâ olmak 


İşigin bekle ol yârıñ Necâti başıfa tâc it 
İçüp “aşkın şarâbın diler iseñ aşfiyâ olmak 


72 (А: 33a-34a) 
Me fâ “î lün / Me fâ ilün / Me fâ ilün / Me fâ ilün 


Bi-hamdillâh müselmânım veli “uşşâk-ı didâram 
Rumüz-ı evliyâyam lâ-harâb şehrinde ben varam 
Harâmi girmez o şehre derünında anahtaram 

Ne yüzden dâr olupdur çünki Manşür'dan haberdâram 
Yeter zemm eyleme zâhid benji| bende-i çâr-yâram 
Pirimdir Nakşıbendiyye ledün dersinde ezkâram 


“Acâyib şehre düşdüm “arz iden çok amma yol bilmez 
Otur murg-ı gül-istân çevresinde goncalar şolmaz 

O şehri pâsbân-ı kahramânı bâkidir ölmez 

Bizim seyrânımız ol şehr ki anda kil u kâl olmaz 
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Yeter zemm eyleme zâhid ben[i] bende-i çâr-yâram 
Pirimdir Nakşıbendiyye ledün dersinde ezkâram 


O şehri seyr idüp anda olan meyl-i cânândır hep 
Tamâmı bir münevver zât-ı mahbüb-ı c[in]ândır hep 
Mahâric kimseler yok âşinâdır dervişândır hep 
Ma'ârif fehm ider anlar ki zirâ zâhidândır hep 

Yeter zemm eyleme zâhid benli) bende-i çâr-yâram 
Pirimdir Nakşıbendiyye ledün dersinde ezkâram 


Ѕогагѕай ismini anıf o şehriñ adını bilmez 

Egerçi ben görem dirseñ Кітеѕпепій eli irmez 
Görür mürşid-i kâmiller ki zirâ eşkıyâ görmez 

Ki ol şehriñ derünına münâfık müfsidân girmez 
Yeter zemm eyleme zâhid benli) bende-i çâr-yâram 
Pirimdir Nakşıbendiyye ledün dersinde ezkâram 


Kala mı zümremiz ol şehr-i yârı eyledik seyrân 
Bugün pes görmeyen yârı yarın da görmez ol hayvân 
Şıfâtımdır gerçi imân Necâti men “arefden kan 
Behey zâhid bu sözler hep saña[dır] hüccet ü bürhân 
Yeter zemm eyleme zâhid Беп[1] bende-i çâr-yâram 
Pirimdir Nakşıbendiyye ledün dersinde ezkâram 


73 (А: 34a-34b) 
Me fâ î lün / Me fâ ilün/Mefâ î lün / Me fâ ilün 


Benim nazm-ı kelâmıma [‘aceb] ta'n eylese münkir 
Degişmem noktasına ben hezâr mülk-i Süleymân'ı 


Ne haddim var benim bunda ki dilden eyleyem ihrâc 
Ki zirâ himmet-i mürşid nazar kıl işte divânı 


69 5c'de vezin bozuk. 
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Tolaşdı nefs-i emmâre gezerken câhil ü nâdân 
Bi-hamdillâh “atâ kıldı yetişdi lutf-ı Rabbâni 


“Akıllar eyledi idrâk ki kurtuldum cehâletden 


Nevâ kıl geçmedi “ömrüm şoyundum şevb-i hayvânı 


Benim pend ü kelâmıma itâ'at eylemez câhil 
Şapıtdı râh-ı “ukbâyı kazandı “ilm-i şeytâni 


RiyâZetden haber bilmez ki zâhir “âlim-i 21] 
Derünunda Ziyâ görmez ki zirâ feyZ-i Rahmânı 


Necâti “ârif-i billâh olagör “ilm-i hikmetle 
Yetiş feyż-i İlâhi'ye bulam dirsefi о cânânı 


74 (А: 34b) 
Me fâ “î lün / Me fâ ilün / Me fâ 1йп / Me fâ ilün 


Bugün bir kürsiye çıkmış cevâhirler şaçar våʻiz 
Kimini cennete idhâl kimin nâra atar vâ“iz 


Okıyup “ilm-i tefsiri dehânından döker dürler 
Şeri'at râhını tutmuş tarikatdan kaçar vâ“iz 


Hakikat dersini açmış ma'ârif gösterir halka 
Hakâyık hikmetin bilmez cenâhlanmış uçar vâ'iz 


Cehennemiü anahtarın yedinde dutar ol hoca 
Derünına döker nâsı kapusını açar vâ'iz 


Necâti haddini fehm it ilerü perdeye geçme 
Kuşüruü “afv ider “âlem kabâhatdan geçer vâ'iz 
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75 (А: 34b-35a) 


Еа ʻi lâ tün / Fâ 112 tün / Еа “i lâ tün / Fâ “i lün 


Kaynadı mihr-i mahabbet zâtıña Sultân Hamid 
Şad-hezâr cânım fedâ olsun saña Sultân Hamid 


Sâ'ilim bâb-ı “atâdan һа?гейде yalvaru 
Rahmıüa kıldım dehâlet rahm kıl Sultân Hamid 


Yek-nazar kıl âh efendim çeşmimil giryânına 
Kimse esrârımı bilmez kıl kerem Sultân Hamid 


Al elim kaldır hakikat düşmişem rüy-ı siyâh 


Men muhibb-i hânedânam kıl meded Sultân Hamid 


Ahmed ü Mahmüd Muhammed enbiyâlar “aşkına 
Merhamet kıl pâdişâhım bendeüe Sultân Hamid 


Bi-hisâb а‹а21аг1й makhür ide ol Zü”1-Celâl 
Göz ucıyla kim bakarsa zâtıña Sultân Hamid 


Gelmedi gelmez cihâna sen gibi bir pâdişâh 
Rahmına yokdur nihâyet şad-hezâr Sultân Hamid 


Evvelâ Allâh mu“inif sâniyen Peygamberi 
Меѕкепій firdevs-i a'lâ pes ola Sultân Hamid 


Ках u şeb ed'iyyefize ser-te-ser kıldım devâm 
Bu Necâti “abd-i “âciz zâtına Sultân Hamid 
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76 (А: 35b-36b) 
Еа ʻi lâ tün / Fâ “i lâ tün / Fâ “i lâ tün / Еа ч lün 


Gelmedi gelmez cihâna böyle bir “âli-mekân 
Görmediler kimse bilmez mislini halķ-ı cihân 
Zâhidâ güş it kelâmım ideyim bir bir beyân 
Görmedim göster baña bir mislini İstanbul'u 


Pây-ı taht-ı pâdişâhi andadır rüy-ı zemin 
Mu'tedil âb u hevâsı Hak aña olsun mu'in 

Ne güzel halk eylemişdir anı Rabbü'l-“âlemin 
Görmedim göster baña bir mislini İstanbul'u 


Kaplamış etrâfını bend eylemiş Bahr-i Sefid 
Saltanatıfi dâ'im olsun şad-hezâr “ömrü mezid 
Sen gibi bir pâdişâhı görmedim Sultân Hamid 
Kimseler görmüş degil bir mislini İstanbul'u 


Kalata alâ mekândır olmasaydı müşrikin 
Kim ki bünyâd eylediyse şad-hezârân âferin 
Ekserisi ehl-i küfrân anda azdır müslimin 
Görmedim göster baña bir mislini İstanbul'u 


Muttedil âb u hevâsı pek müferrih Üsküdar 
Tag u şahrâyı tolaş gel Çamlıca'da kıl karâr 
Hekim-i hâzık gerekmez anda olmazlar bimâr 
Görmedim gördüñse söyle mislini İstanbul'uf 


Dilberi hüri misâli pür-edeb pes pür-hayâ 
Begleri şıdk u şadâkat ekseri şâhib-sehâ 

Pek muhibb ü âşinâlar bi-hisâb zevk u şafâ 
Görmedim göster baña bir mislini İstanbul'u 
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“Âlim ü mollâ müderris pes şeri'at andadır 
Ba'Zısı mürşid-i kâmil kim kerâmet andadır 
Şâhib-i “adl ü “adâlet din diyânet andadır 
Var ise göster baña bir mislini İstanbul'u 


Saltanat-ı âl-i Osmân andadır şâhib-serir 
Gündüzi bayrâm misâli gice leyle-i kadir 
Görmedim bir mişlini ben böyle belde lâ-nazir 
Görmedim gördüfse göster mislini İstanbul'uf 


Resm idüp güş it kelâmım ey cenâb-ı muhterem 
“Azm idüp Haydarpaşa'ya sür'at ile baş kadem 
Eyyüb'uü çokdur şafâsı gayrısın ben istemem 
Görmedim gördüüse söyle mislini İstanbul'u 


Kıl nazar Beglerbegi'ne hüb yaratmış Zü’l-Celâl 
Çok şafâ Cevizbaşı'nda zerrece olmaz melâl 
Dolmabağçe'ye nazar kıl misli yok olmak muhâl 
Var ise göster baña bir mislini İstanbul'u 


Kuleli zevki şafâsı bir yere olmaz kıyâs 

Mu'tedil âb u hevâsı kışlası gâyetde hâş 

Kendi meskeni Necâti kıl ziyâde iltimâs 

Görmedim göster baña em$âlini İstanbul'u 
77 (А: 36b-37a) 


Me fâ î lün / Me fâ ilün/Mefâ 1 lün / Me fâ ilün 


Şeb-i hecriñle bî-cân oldığım dillerde söylensün 
Gamıüla zâr u giryân oldığım dillerde söylensün 


Firâkıüla уапир yakıldığım dünyâya şây olsun 
Tenür-ı gamda biryân oldığım dillerde söylensün 
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Ne şehr-istân idi göülüm yıkup anı harâb itdiñ 
Seniñ “adliüle virân oldığım dillerde söylensün 


Harâbât-ı hakikatda gerekmez “izz ile şânım 
Söylenüp yine 'uryân oldığım dillerde söylensün 


Hemişe ta'n-ı münkirden bize zerre Zarar gelmez 
Hezârân dilde destân oldığım dillerde söylensün 


Ki bilmem neyledim n'etdim nedir bu mihnet-i kübrâ 


Esir-i bend-i zindân oldığım dillerde söylensün 


Necâti 22-1 kudretden açıldı verd-i hamrâlar 
Seher vaktinde nâlân oldığım dillerde söylensün 


MEDH-İ CÂMİ“-İ ŞERİF-İ MALATİYYE 
78 (A: 37b-39b) 
Me fâ “î lün / Me fâ ilün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Derünum kaşrına düşdi nazar kıl feyż-i Rahmân'a 
Bi-iznillâh idem takrir ser-â-ser ehl-i “irfâna 


Benim nazm-ı kelâmımdan eger ahz eylese zâhid 
Bu ѕетчӣ pertevin görse döner her lahza pervâne 


Dirildi geldi “âlimler olup bir meclis-i kübrâ 
Binâsın eyleyüp tertib ki her biri “akıl-dâna 


Bi-hamdillâh yapılmakda mücerred mescid-i sâni 
Alay alay yüridiler ki gayret geldi insâna 


Ашй vakt ü zamânında zuhüra geldi bu mescid 
Hezâr yâ Rab 'ömürler vir cihânda ol Hamid Hân'a 
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Ki şevketlü şehen-şâhım kıla bu câmi'e ihsân 
Yazup ilâm idiñ keşfin o sultân-ı kerem-kâna 


Şu dünyâ çeşm ile bir kez nazar kılsam o hünkâra 
Hezâr cânım fedâ olsun ki sultân ibni sultâna 


Benim derd-i derünumı naşıl ‘аг2 eyleyem ey şâh 
Huzür-ı hazrete irsem yetişsem bâb-ı Lokmân'a 


Kuluüdur mağfiret eyle ki H“âce ibni “Abdullâh 
Resülullâh şefi' olsun hemişe Н“ асе 'Osmân'a 


Sebeb halk itdi ol zâtı girişdi fi-sebilillâh 
Anı gördi halâyıklar ki gayret düşdi ihvâna 


Ki âmir ile me'mürin kamusı kıldılar ihsân 
Hidâyet eyledi Allâh yetişdi “izz ile şâna 


Okundı tesbih ü tehlil olundı hatm-i Rabbâni 
Duâlar “azm idüp çıkdı tayandı “arş-ı Rahmân'a 


Yüridi fevc fevc insân çekildi sancağ-ı İslâm 
Ki rüz u şeb çalışdılar ezâlar kıldılar сапа 


Nezâret eyledi müfti müderris zâhid ü takvâ 
Kazandı cennet-i ‘adni yetişir hür u gılmâna 


Cebellerden çeküp bir bir hacer tahtında kaldılar 
Niceler oldılar mecrüh bulaşdılar kızıl kana 


Süleymân divleri gelse götürmez işbu ahcârı 
Uyandı Seydi Battâl u veliler geldi meydâna 


Gelüp keşf eyledi keşşâf nazar kıldı “ale't-tahmin 
Ki her bir taşı yüz kantar іпаптахѕай ko mizâna 
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18 Buşüretde kazandılar Malatiyye ahâlisi 29 Bize ta'n itme ey şüfi ki “aklı eylemez idrâk 
Ümidim var Hudâ'dan kim ide “afv ile gufrâna Ne alar câhil ü nâdân uyar her demde şeytâna 

19 Cihânda böyle bir hayrât Malatiyye'ye az geldi 30 Ki görmez güneşi a'mâ naşıl ta'rif ider Hakk'ı 
Dilersei mefharet olmak getür taşları meydâna Ledünniden haber bilmez tolanur cehl ü nâdâna 

20 Ви mescidifi derünuna güzelce bir şadâ ister 31 Kiterkitcâm-ı engüri bırak elden gel ey sâki 
Seher vaktinde ey zâhid Копа bülbül [о] gül-şâna Şarâb-ı “aşkı nüş itdik gerekmez bize mey-hâne 

21 Recâm budur Hudâ'dan kim şu câmi' pes temâm olsun 32 Sene üç yüz tokuzunda temel bırakdılar cânım 
İder münkirler istihzâ bizi zevk itme düşmâna Şu târihi idem tibyân hakikat ins ile сапа 

22 Şu câmi'ifi sevâbından ki yâ Rab hişse-dâr eyle 33 Hisâb-ı ebcedi tutdum ki ihrâc eyledim bir bir 


Ki zirâ biñde bir parça yetişir bize bir dâne Nazar kıl “ayn-ı “ibretle ki dikkat eyle destâna 


23 H'âbımda nazar kıldım Muhammed Muştafâ'ya ben” 34 Benim bu çekdigim cevr ü cefâlar hep mahabbetdir 


А КРИТ Ке К 
Huzür-ı hağrete irdim yetişdim anda divâna Yeter zemm itme ey zâhid girişdi Fehmi 'ummâna 


24 Mübârekleblerinden pes döker dürler Resülullâh 35 ш ы vi sulşânım EL пн уй В 
Kelâm-ı gevherin aldım karışdım gül ü gül-şâna Necâti sâ'iliü her dem şığındı bâb-ı Sübhân'a 
Temmet 


25 Şırât-ı müstakim üzre yüridim ben bi-iznillâh 


Necâti mahlaşın virdi Байа rahm itdi merdâne А А 
DESTAN-I BAHAR 


26 Hakâyık hikmetin gördüm göründi enver-i esmâ” 


Degişmem katresin апій hezâr mülk-i Süleymân'ı 79 (А: 41а-42а) 


27 Tolaşdım ehl-i etrâkı şu Nakşide karâr itdim (1170 hece ölçüsü) 
Ki mürşid eyledi irşâd irişdim nür-ı Yezdân'a 
1 Evvelbahâroldıref' oldı şitâ 


28 Giriftâr olalı göflüm kemend-i zülf-i dil-dâra a e 
Yanup pervâne-veş şem'a tutuşdum anda süzâna Gar seyrana Wei ше gena 
Cem‘ olup kız gelin seyrân iderler 


70 23a'da vezin bozuk. 
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Emr oldı ol Hak'dan bâd-ı şabâya 
Eritdi karları dökdi ovaya 
Bülbüller başladı her dem nidâya 
Rüz u şeb feryâd u fiğân iderler 


Gönderir rahmeti gökden melekler 
Tonanır yeryüzi elvân saçarlar 

Ol vakitde kabül olur dilekler 
Herkesifi derdine dermân iderler 


Bir demde bakanı kalmaz mecâli 
Kimi şol çenârıf selvinif dalı 
Sermiş gerdânına ol oğul balı 
Seyr iden “âşıkı bi-cân iderler 


Her biri şağına şolına bakar 
“Âşık-ı meftûnı odlara yakar 
Kiprigi tirini sineye çakar 
Herkesif başına tüfân iderler 


Sevüp mahbübı virmez cihâna 

Sevmezse redd ider atar yabana 
Hindü leşkerini dikmiş divâna 
Ururlar tiğını hicrân iderler 


Uzatma lisânıñ depretme şüfi 
Bir dâne bizlere olursa kâfi 
Yediyle şunarsa şerbet-i şâfi 
Belki bizlere de ihsân iderler 


Yetişdi zeyn oldı bahârıñ Каш 
Artdı dilberleriñ şöhreti şânı 
Nisan on sekizde dökerler kanı 
Çok kuzı katl idüp biryân iderler 
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Otlar baş kaldırup zeyn olur çemen 
Şekerin şerbeti kahvesi Yemen 
Şamsun duhânına şarılsa kefen 
Ferfiri filcânda “atşân iderler 


Bu zevki idenler ider dâimâ 
Karşuñda el bağlar bir melek-simâ 
Bir tarafa efgân-ı bülbül-i şeydâ 
Nâzük elleriyle gül-şân iderler 


Nazar kılup harâm girme vebâle 
Uzatma destini gayrı vişâle 
Fikr-i fâsid ile düşme hayâle 
Sâniyen cismihi nirân iderler 


Dilberiü şöhreti пах ile niyâz 
Evvelâ mivenifi birinci kiraz 

Gel tuduü başında uralım pervâz 
Cevizi her demde kalkan iderler 


80 (А: 43b-46a) 


(11 hece ölçüsü) 


Yetişdi RamazZân geldi dıkıldı 
“Ali kullarınıt саш şıkıldı 
Şol vazalaklarıf evi yıkıldı 
Anlarıñ “indinde iftâr olur mı 


On iki aylarıfi budur sultânı 

Şavm u şalât ile bulur gufrânı 
Cennetde habibiü olur cirânı 
Pes tokuz a'Zâsız iftâr olur mı 
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Kerem kıl terk eyle söz ile sâzı 
Lutf eyle da'vet it gel toldur kazı 
Düşe etrâfına kavun karpuzı 
Şodaklık olmazsa iftâr olur mı 


Cem‘ eyle h“ânıñda pirinc torbasın 
Birinci şofrada kulak çorbasın 

АЗА [olur] hınta гахе yufkasın 

Ger bunlar olmazsa iftâr olur mı 


Toğrı уоп koyup egriye ѕарта 
Нассарїй maççigiñ şeyini kapma 
Harâmdan kesb idüp hâneüe şokma 
Zulm ile ahz idüp iftâr olur mı 


Ger olursa bir dem sehv ile kazâ 
Ol günde eyleme cânıfa cezâ 
Esrârı fâş idüp gel olma rüsvâ 
Nâmüsufi hakkiyle iftâr olur mı 


Rüz u şeb himârlar gibi gel yatma 
Uykuyı her demde oruca katma 
Aza kanâ'at kıl eşyâüı şatma 

İsrâf ile her dem iftâr olur mı 


Dü-çeşmifden akıt kan ile yaşı 
Şofraya cem' eyle şâdık kardaşı 
Çoluk çocuk ile kılma şavaşı 
Şakın gavgâ ile iftâr olur mı 


Bir taraf baklava bir taraf börek 
İslâm kubbesiyle yumuşak çörek 
Bakla ile pancar ile gel görek 
Sür çıkar bunlarla iftâr olur mı 
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10 Al şeker şerbetin koyma ayranı 
Tiz gelsün şofraya kuzı biryânı 
Her yerde artırır şöhreti şânı 
Ger bunlar olmazsa iftâr olur mı 


11 Alberibirtabak...” kebâbı 
Anıh üzerine fişne şarâbı 
Güllâc üzerine şaçıfi gül-âbı 
Pes bunlar olmazsa iftâr olur mı 


12 Şekkerifi helvâsı ağzıfa lâyık 
Nâzlı tolandırma айа mutâbık 
Gör ki tavuk gögsi cümleye fâ'ik 
Pes bunlar olmazsa iftâr olur mı 


13 İtmek kadayıfı başları tacı 
Yaşşı kadayıf derdlerif “ilâcı 
Ballı kadayıf Rüm'un harâcı 
Pes bunlar olmazsa iftâr olur mı 


14 Tas kebâbı kurulmuş bıyıkın büker 
Kızartma nâz idüp kendüye çeker 
Südli her dem fitne tohımın eger 
Pes bunlar olmazsa iftâr olur mı 


15 Sıcak ekil itme ağzıfı yakar”? 
Dolmanıf köftesi boğazın dıkar 
Bunlarıfi cümlesi paraya bakar 
Ki akçefi olmazsa iftâr olur mı 


16 Akçesiz birâder çıkar mı başa 
Şu kelb nefis içün düşme telâşa 


71 Kelime okunamamıştır. 
72 Mısra, 10'li hece ölçüsüne uymamaktadır. 
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Ser-“asker olmalı yâ müşir paşa 
Fukarâya her dem iftâr olur mı 


Tarhana çorbası geride tursun 
Lahana dolması dişimi kırsun 
Şol şekkerli katmer elime girsün 
Pes bunlar olmazsa iftâr olur mı 


Âh ele girer mi şuyu böregi 
Şer'ilyelli pilav dinif diregi 
Zeytun yağıyla balcan böregi 
Ger bunlar olmazsa iftâr olur mı 


Tâze yağı bala katmalı ey cân 
Kehribâl imâmesin gibi duhân 
Yemen'in kahvesi ferfiri fincân 
Bunlar olmazsa iftâr olur mı 


Dolsa pirinç ile tavuğufi genci 
Kekligifi eti virmiyor şancı”? 

Tarhana çorbası olmuş dilenci 
(Söyleyiü| anıñla iftâr olur mı 


Kalbur hurmasına tayanmaz dişin 
Kadı lokmasına artar şavaşıfi 

Çok yeme ısbanak dükedir yaşıñ 
(Söyleyiü| anıñla iftâr olur mı 


Сеш“ eyle ahbâba bir tuhfe “âli 
Düşe misâfire güzelce hâli 
Üzüm hoşâbı şavmıñ vişâli 
Egerçi olmazsa iftâr olur mı 


73 Mısra, 10'li hece ölçüsüne uymamaktadır. 
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23 Rahm eyle efendim kebâb-ı Şâm'a 
Mışır tavuğına gönder bir nâme 
Yemek tedârük it kalma ahşama 
Ger bunlar olmazsa iftâr olur mı 


24 Necâti pâre hü düşme efkâra 
Zerde ko pilavın getir katâra 
Yanında şalata olsun hıyara 
Pes bunlar olmazsa iftâr olur mı 


DESTÂN-I AFYON 
81 (A: 46b-50a) 
(11 hece ölçüsü) 


1 Güşeylenazmımı ey dil-i şeydâ 
Yâd idem bir tuhfe dürr ile yek-tâ 
Afyon habisi pes yüzi kara” 
İhdâs oldı ifsâd toldı cihâna 


2 Kerem ķıl efendim eyle gel dikkat 
Ednâ kelâmıma eyle gel şefkat 
Nahnü kasemnâya yokdur kanâ'at 
Taksim-i kısmetde ol âb u dâne 


3 Cennetden mi çıkdı tohum-ı haşhâş 
Fesâda bâ'isdir her yerde şavaş 
Takdılar altunı şoyuldı çok baş 
Rüsvây olduk “Arab “Acemistâna 


4 Şarfider akçeyi hisâbın şormaz 
“Azm idüp emlâki üstinde durmaz 


74 Mısra, 111 hece ölçüsüne uymamaktadır. 
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Gübrenif bahâsı eline girmez 
“Aklın Allâh almış olmuş divâne 


5 Azkaldı “ulemâ kalmadı veli 
Ümmet-i Muhammed şapıtdı yolı 
Emlâk şâhibinif kâffesi deli 
Hınta bulmaz muhtâc olmuş şamana 


6 Evvel bahâr olur boyu uzanur 
Emlâk şâhibi Zararlı rençber kazanur” 
Boz ‘аба bulmayan şimdi düzenür 
Çuka şaku ile şarma miltana 


7 Rençber olan hâ'in etrâfa bakar 
Kemine tıngayı cebine şokar 
Emlâk şâhibinif cigerin yakar 
Sinesin bişirir ider biryâne 


8 Kerem kıl efendim gel alup şatma 
Helâlce mâlıüı harâma katma 
Afyon bağçesi semtinde yatma”* 
Şofra gülünç olmayasın düşmâna 


9 Hazret-i Âdem'den berü kimse ekmemiş” 


Habisifi tohumın kimse dikmemiş 
Şu kadar tarlaya gübre çekmemiş 
Anlarda yok muydu hiç “akıl-dâna 


10 Terk itme dünyâda nâmüs u “ârı 
Toldurma şandukı az olsun kârı 
Şonra çekmeyesin âh ile zârı 
Şoyarlar mâlıfı idüp “uryâne 


75 Mısra, 1'li hece ölçüsüne uymamaktadır. 
76 Mısra, 11'li hece ölçüsüne uymamaktadır. 
77 Mısra, 1'li hece ölçüsüne uymamaktadır. 
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11 Şarfitme mâlıfı cânıfa yazık 
Rençbere virmeden kalmadı azık 
Var ѕипий tahtında bir kebir kazık 
Atarsıñ topları olmaz ceb-hâne 


12 Nazar kıl “ibretle kaldır nikâbı 
Yokdur şu kâfirifi zerre sevâbı 
Budur Malatya'nıü зап? harâbı 
Gün bugün olmakda olur virâne 


13 İsteme dünyâda “izz ile şânı 
Eger kıtlık olsa n’idersiñ anı 
Ekl olur mı сеһеппетій katrânı 
Naşihatim budur pir ü civâna 


16 Añma iki gözüm gel olsun kâfi 
Şunı icâd iden bir ahmak şüfi 
Yudmak ister her dem ol küh-ı Карі 
Nefsine zulm itmiş uymuş şeytâna 


17 Malatya'ya şanki tuhfe getürdi 
Gül-şân idem dirken hâra yitirdi 
Fukarânıf emlâkini batırdı 
Zahire bulmazlar koya kazğana 


14. dörtlük, 12'li hece ölçüsüyle nazmedilmiş. 
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Cem' olup kız gelin düşdi yazıya 
Ot kalmadı koyun ile kuzıya 
Hıntanıf ölçegi çıkar gâziye 
Yazık tul hatuna öksüz oğlana 


Kız oğlana oğlan kıza karışdı 
Eger düşmân ise anda barışdı 
Nefs ü şeytân ara yere girişdi 
Afyon bağçesi oldı kerhâne 


Kimi serhoş olmuş kimisi ayık 

Hiç bir iş kalmadı ol Hakk'a lâyık 
Nâ-mahremlik yaşak hep açık şaçık 
‘Âr u nâmüs gitdi toldı meydâna 


Kimi hırsız olmuş kimisi kâtil 
Kimini burnundan fitil fitil 
Afyon şahibi fakir ile tırtıl 

Açdan ölmüş var mı şor hâne hâne 


Yüzüm tutdum ol Hazret-i Hallâk'a 
İster ilân olsun Şâm'a Irak'a 

Ben bir efkâr Пе düşdüm merâka 
Апий içün şürü' пап destâna 


Çalar çarpar pes mâlıüdan artırır 
Şâdıkâne “avrat seni batırır 
Düşmânığı firâşında yatırır 
Arada bozılur “ahd ü peymâna 


Azdıkça azdılar şimdiki insân 
Merhamet kalmadı döndükçe devrân 
Ya Mehdi hurücı ya şâhib-kırân 
Nazar kıl ki başa gelsin tüfâna 
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25 Ben bu derdiü Капка birine yanam 
Tilkiler kurt olmuş kurt oldı ganem 
Dinleri dinârdır nisvânı şanem 


Ekserinifi evi oldı put-hâne 


26 Memleket derünun kuzgun bürüdi 
Gitdi hânedânlar ismi çürüdi 
Hükümet kaşrına bakkal yüridi 
Yer kalmadı fülân ibni fülâna 


27 Bulmadım cihânda bir şâdık yârı 
Aldı beni fukarânıf efkârı 
Târih üç yüz birde işbu eş'ârı 
Yâdigâr eyledim cümle ihvâna 


28 Harâmdır habîsiñ kesb ile kârı 
Kılarsız mahşerde âh ile zârı 
Terk itme gülşeni tolaşma hârı 
Afyon başında dönme pervâne” 


29 Karışma hikmete her işi hakdır 
Fi’l-cümle esrâra Mevlâ tanıkdır 
Necâti içinde bir şey'i yokdur 
Bend it mekkarefi şalma insâna 
DESTÂN-I İHRÂK-I SÂNİ 
82 (А: 50a-57a) 


(11 hece ölçüsü) 


1 Оше kelâmımı ey ibni insân 
İhrâk-ı sâniyi ideyim beyân 


79 Mısra, 1'li hece ölçüsüne uymamaktadır. 
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Ehl-i Malatiyye oldı perişân 
Rüz u şeb ağlatdı pir ü civânı 


Neccâr oğlı dükkânından tutuşdı 
Yangın yanup her tarafa yetişdi 
Zâlim hırsız ara yere girişdi 
Yağmalayup mâlı tutdı pinhânı 


Bu ednâ pendimi tut iki gözüm 
Gerçi makbül ise söyleyem sözüm 
Çınarlı Câmi'ye pek yandı özüm 
Çıkdı âsumâna tozu dumanı 


Nokşân kesle eyle egri tırâzı 
Ahmak bulurlarsa yolarlar kazı 
Gitdi Malatya'nıfi kalmadı feyzi 
Korkarım bulmazlar bir lokma nânı 


“Aklını cem' eyle behey bi-çare 
Tarik-i Hakk'a gel gezme âvâre 
Çirk-âba taş atma eyle müdâra 
Şimdi ne hak yere dökerler kanı 


Rahm eyle efendim ey Gâzi Hünkâr 
Fakir fukarâlar ider âh u zâr 

Oldı ahâliye bir “azim efkâr 

Belki bunlar terk iderler vatanı 


Ziyâde aluben nokşân şatarlar 
Harâm kesbi helâline katarlar 
Vakt-i şalâ dükkânında yatarlar 
Girmez kulağına Tafirı ezânı 


Kudret kalemiyle yazılmış yazı 
Hak'dan gayrı kime idek niyâzı 
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Malatya çârşüsı oldı bir yazı 
Kalmadı dükkânıfi nâm u nişânı 


Zuhüra gelmekde veled-i zinâ 
Tekebbür oldılar cümle ağniyâ 
Bilmem ne gidişdir gidişler fenâ 
Kâffe menhiyyâtlar oldı “ayâni 


Dikkatle efendim bir nazar kılı 
Bakıñ şu ihrâka bir “ibret alı 

Bu belâyı sizler ol Hak'dan biliñ 
Bu yüzden kimseye kılmafi bühtânı 


Dükkân şâhibinifi kırıldı beli 
Kapandı söylemez ol bülbül dili 
Sersem gibi herkes şaşırdı yolı 
Kalmadı іпѕаплӣ tâb u tüvânı 


Kılarlar namâzı du'âya turmaz 
Beş para şadaka zekâtı virmez 
Sâillerii kimse hâlini şormaz 
Nazar kılıf başa gelen tüfânı 


Nazar kıl “ibretle kaldır nikâbı 
Yokdur “âşilerifi zerre sevâbı 
Oldı bu çârşünuü leylen harâbı 
Âh idüp ağlatdı ihrâk-ı sâni 


Geliñ ey kardaşlar tevbe kılalım 
Şeri'at râhına toğrı gidelim 
Hudâ'nıfi nehyini gel terk idelim 
Tefekkür kılalım ol kabristânı 


Naşihat idersem eylemez te'şir 
Lisânından çıkan hep küfür kâfir 
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Ne gelür destinden ne yapsun şâ'ir 
İtâ'at kılmazlar emr-i Sübhân'a 


Bu belâ kullardan degildir hâşâ 
Tesir itdi ihrâk türâb u taşa 
Rahm eyle sultânım gel vâli paşa 
Haber-dâr idegör âl-i ‘Osmân’ı 


Helâk itdi ihrâk yandı binâsı 
Bilmem ne olacak âhir esâsı 

Yetişir efendim nâsıf du'âsı 
Kimseye mülk olmaz bu dünyâ fâni 


Hidâyet eylesün saña Zü”1-Celâl 
Dünyâ vü âhretde virmesün melâl 
“Ömrüf mezid olsun bulmasun zevâl 
Kahr eylesün Allâh kebir düşmânı 


Fukarâya şâhım yâ kimler bakar 
Kuru sebebiyle yaşları yakar 
Yetimleri âhı semâya çıkar 
Billâhi ditredir “arş-ı Rahmân'ı 


Ger Hak'dan olmaz ise deprenmez seng 
Şu deni dünyâya çekme gel emek 
“İşyân bizleriñdir kime ne diyek 

Zirâ incitdiler ehl-i imânı 


Kelâm-ı kibârdır dile kafâ-dâr 
Dilde rumüzumı eyledim esrâr 
Bize ta'n eyleme olursın gaddâr 
Şaçdım cevâhirle dürr ü mercânı 


Lokmân bulamadı ecele dermân 
Mâlik olamadı mülke Süleymân 
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Bize dahl idenler bulmasun cinân 
Görmesün cennetde hür и gılmânı 


Kalmadı cihânda ehl-i şadâkat 
Gün-be-gün artmakda ehl-i dalâlet 
Ne yapsun fâsıka erbâb-ı devlet 
Öyle kimselerifi nârdır vatanı 


Kimisi mest olmuş kimisi ayık 
Hiç bir iş kalmadı ol Hakk'a lâyık 
İhrâk-ı ülâya bu oldı fâyık 
Diülemez şu yangın aşla fermânı 


İstihzâ iderler biri birini 
“İşyânıfi bahrine atar ѕегіпі 

Bey' iderler cehennemden yerini 
Çıkarmaz içinden nefs ü şeytânı 


Sülük-ı İslâm'ı elden kodılar 
Cebr ile yetimi тап yediler 
Arakıya imâm şuyı didiler 

Hatâ zann eylemez kılar küfrânı 


Kalb gözi a'mâdır ol hakkı görmez 
Esrâr-ı İlâhiye hiç “akl irmez 
İmâmıf şağ yanın kimseye virmez 
Şüretâ gösterir pes şüfiyânı 


Аіетій ifsâdı münâfık başı 
İbni Selül misli cihân kallâşı 
Nâsı tefrik itdi Hasan-ı Kâşi 
Harâb itdi ‘Arab “Acemistân'ı 


Fırka fırka oldı millet-i İslâm 
Ya tağlarda iskân ya belde-i Şâm 
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Rahmeti beldenif gitdi bi't-temâm 
Hazân oldı el'ân bâğ u bostânı 


Silinmiş süngerle nür-ı İlâhi 
Serine tâc itmiş şeytân külâhı 
Rüz şeb artırdılar rüy-ı siyâhı 
Kalmadı elbetde pes “âkılânı 


“İlm-i şeyâtini kıldılar ezber 

Ne yapdı sizlere Hazret-i “Ömer 
Billâh kabül itmez sizleri Haydar 
Redd itdiler Bekr ü “Ömer “Oşmân”ı 


Semâdan indirdi Cibril-i emin 
Nâsa te'sir itmez Furkân-ı mübin 
Mü'mini zemm ider kâfir-i bi-din 
Kalmadı cihânda havf-ı Rabbâni 


Şu deni mekkâre içün virir düzeni 
Toldurur harâmla kara kazgğanı 
Görmez gözündeki çifte hezeni 
Gayrıdan gösterir şapla şamanı 


Felek hânedânı ayırdı seçdi 
Tilkiler arslanıf postuna geçdi 
Şimdi her iş hikmet tahtına düşdi 
Zulümler kapladı ol âsumânı 


Şeytân firâr idüp tağlara kaçdı 
“İşyânıfi deryâsı serlerden aşdı 
Döküldi yüz şuyı yerlere geçdi 
Bırakdılar elden hakk-ı cirânı 


Pek kebir belâdır gelmez kemâle 
Gelmezdi bu ihrâk fikri hayâle 
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Hakk'a hamd idiñiz girme vebâle 
Ağlatdı rüz u şeb ins ile cânı 


Hudâ'nıfi nehyine kadem başarlar 
Eger репа idersem baña küserler 
Depretme lisânıfi dilin keserler 
Şimdiki insânlar ider tuğyânı 


Böyle takdir itmiş ol Bâri Hudâ 
Pes Hakk'ı yolına cânımız fedâ 
Zekât şadakayı kılmazlar edâ 
Defterlere toldururlar “işyânı 


Kimisi ağlayup kimisi güler 
Kimisi âh idüp göz yaşın siler 
Ba'Zısı ol Hak'dan pes dilek diler 
Ekseri etrâfdan ider seyrânı 


Şüretâ kalmadı mürşid-i kâmil 
Şimdilik az kaldı “ilmiyle “âmil 
Herkes umdığına olamaz nâ'il 

Zirâ'at olmazsa olmaz harmanı 


Kerem kıl efendim eyle gel dikkat 
Ednâ kelâmıma eyle gel şefkat 
Nahnü kasemnâya yokdur kanâ'at 
Taksim-i kısmetde ol âb u dânı 


Yüzüm tutdum ol Hazret-i Hallâk'a 
İster ilân olsun Şâm'a “Irak'a 

Ben bir efkâr Пе düşdüm merâka 
Атай içün tahrir itdim destânı 


Zâhidler terk itdi şavm u şalâtı 
Ganiler terk itdi haccı zekâtı 
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Himmet-i mürşiddir eyledi ihsân 
Kaldı derünumda “ahd ü peymânı 


Ciger ihrâk olup beñzer kebâba 
Hiç bir söz yokdur rakı vü şarâba 
Hakk'ıü belâları gelmez hisâba 
Nazar kıl hadise yokla Kur'ân'ı 


Bu bir fâni gaddâr kimseye kalmaz 
Merâkla milletif hiç yüzi gülmez 

Şu gidişe Peygamber Hak râZı olmaz 
Atdılar yok yire din ü imânı 


Bu nâsıf sülük çıkar mı başa 
Şimdi “adülarla düşdük şavaşa 
Gerçi zuhür itse bir “âdil paşa 
Ref‘ ide bu fıskı söylene şânı 


Karışdı her işe millet-i küfrân 
Fukarâ perişân olmakda el'ân 

İtâ'at eylemez zevcine nisvân 
Bulunmaz bu derdifi şimdi dermânı 


Selâm olsun cümle ihvânımıza 
Muhibb-i şâdıki emsâlimize 
Bakmayalar sehv ü nokşânımıza 
Beşer hasebiyle olur nokşânı 


Tefekkür eyle gel bırak sevdâsın 
Hırsızlık helâlsa çıkar fetvâsın 
Meydâna koyayım ашй takvâsın 
Eger inanmazsaf al imtihânı 


Ta'n itme nazmıma ey ehl-i “irfân 
Benim bu sözlerim halka nümâyân 
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Himmet-i mürşiddir eyledi ihsân 
Kaldı derünumda “ahd ü peymânı 


Hidâyet eyledi Hazret-i Allâh 

Bizi irşâd iden Hâcı Feyzullâh 
Ednâ bendesiyem pes rüy-ı siyâh 
Katreyi terk itdim aldım “Uummânı 


Râh-ı Hak’dan bir dem eylemem firâr 
Tarik-i Nakşi'de kılmışam karâr 
Kendi derünumda gizledim esrâr 
“İlm-i bâtın ile tutdum “irfânı 


Bulmadım cihânda bir şâdık yârı 
Aldı beni şu ihrâkıfi efkârı 
Târih üç yüz altı işbu eş'ârı 
Yâdigâr eyledim gül ü gül-şânı 


Teşrin-i evveliñ yigirmi dördi 
Katı ihrâk olup kalmadı ferdi 
Tayandı sârikler dükkâna girdi 
Az kaldı vireler cism ile cânı 


Pes tehi söylemez şâ'irler kelâm 
Ahir-i zamândır böyle bir eyyâm 
Şimdi destânımız bulmakda hitâm 
Haber-dâr ideyim ol Hamid Hân'ı 


Tefekkür kılmazlar mevti memâtı 
Yoksa nüş itdik mi âb-ı hayâtı 
İçinde neyiñ var behey Necâti 
Ehl-i takvâların geçdi zamânı 


Hidâyet eyledi Hazret-i Allâh 
Bizi irşâd iden Hâcı Feyzullâh 
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Ednâ bendesiyem pes rüy-ı siyâh 
Katreyi terk itdim aldım “ummânı 


Râh-ı Надап bir dem eylemem firâr 
Tarik-i Nakşi'de kılmışam karâr 
Kendi derünumda gizledim esrâr 
“İlm-i bâtın ile tutdum “irfânı 


Bulmadım cihânda bir şâdık yârı 
Aldı beni şu ihrâkıfi efkârı 
Târih üç yüz altı işbu eş'ârı 
Yâdigâr eyledim gül ü gül-şânı 


Teşrin-i evveli yigirmi dördi 
Katı ihrâk olup kalmadı ferdi 
Tayandı sârikler dükkâna girdi 
Az kaldı vireler cism ile cânı 


Pes tehi söylemez şâ'irler kelâm 
Ahir-i zamândır böyle bir eyyâm 
Şimdi destânımız bulmakda hitâm 
Haber-dâr ideyim ol Hamid Hân'ı 


Tefekkür kılmazlar mevti memâtı 

Yoksa nüş itdik mi âb-ı hayâtı 

İçinde neyiñ var behey Necâti 

Ehl-i takvâların geçdi zamânı 
83(A: 57a-58a) 

(11? hece ölçüsü) 

Ben bir tekâ'üdüm kendi başıma 


Bil ki irmişimdir yetmiş yaşıma 
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Söyleyem ahvâlim din kardaşıma 
Şoruñ ihvânlardan айй haberi 


2 N'idemşimden gerü bostânı bâğı 
Gitdi yigitligiü kalmadı çağı 
Ben olmuşam Sultân “Aziz çerâğı 
$огий İslâmbol'dan айй haberi 


3 Bulmadım kendime muhibb-i şâdık 
Emsâlim 1011510 baña mutâbık 
Nazmımdan aülamaz hekim-i hâzık 
Şoruü “âriflerden айй haberi 


4 İstemem redd itdim şöhreti şânı 
Hâşşa 'askerinde imâm-ı sâni 
Çok хатар İslâmbol'da tutdum mekânı” 
Kuleli Kışlası'ndan айй haberi 


5 Keremkılzemm itme gel alma Ашт 
Dergâha tutarım rüy-ı siyâhım 
Hak'dan gayrı şimdi yokdur penâhım 


Geliñ derünumdan айй haberi 


6 Kimi süvaridir kimi piyâde 
Kimlere ahvâlim idem ifâde 
Çok cefâ çekmişem hadden ziyâde 


Ѕогий Zâbıtândan айй haberi 


7 Naşıl “adülarla kılam şavaşı 
Baña çok gördiler cüz'i ma'âşı 


Necâti bağrına baş türâb taşı 
Ehl-i Malatya'dan alıñ haberi 


80 Mısra, 11'li hece ölçüsüne uymamaktadır. 
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DER-HAKK-I NECÂTİ EFENDİ 
(A: 59b) 
Me fâ 4 lün / Me fâ ilün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 


Tehî zann itme güftâr-ı hakikatdan bu divânı 
Akıtmışdır Necâti hâmesinden âb-ı hayvânı 


Bırakmakdır hüner âsâr ile bir пат dillerde 
Giderse kendi ger kalsun cihânda şöhret ü şânı 


Ketebehü”l-fakir Necef min kelâm-ı Harim 1308 
DER-HAKK-I NECÂTİ EFENDİ 

(A: 60) 

Me fâ ilün / Me få 4 lün / Me fâ î lün / Me fâ î lün 


Hakikat-bin olan şâhib-suhan gördükde divânı 
Dür-efşân-ı mazâmininden alur feyz-i rühâni 


Suhan-pirâ olan aşhâb-ı im'âna ganimetdir 
Bu ra'nâ ravZadan alsun meşâma büy-ı cânânı 


Necât?niñ bu âsârı cihâna oldı revnak-bahş 
“Azâb-ı düzaha yâ Rab ebed gösterme sen anı 


Harrerahü ve nazemehü Hüseyn Nâzım-ı Erzurumi 1308 
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BERÂY-I DİVÂN-I NECÂTİ EFENDİ 
(A: 60b) 
Me fâ î lün / Me fâ ilün / Me fâ î lün / Me fâ ilün 
Hayât-ı câvidânı bul tilâvet it şu divânı 
Çıkar bir bir derünufüdan bunuüla mekr-i divânı 
Kılup tenvir-i ebşâr-ı hakikat güş-mâl eyle 
Temime eyle şadrıfda katı bil hırz-ı cân anı 


Denâ'isden beri olmak dilersen hıfz-ı fehvâ kıl 
Şakın ta'n itme ey şüfi temâmet eyle iz'ânı 


Ledünni 'ilmini bilmez mazâhirde olan “âlim 
Bu özge zevk-i tenhâdır degildir herkesi пат 


Şarâb-ı nâb-ı fikrinden Necâti dür nişâr itmiş 
Olur mı her suhan şâhım suhanlar içre akrânı 


Gelüp Mecnün gelüp Ferhâd bu bâğı olmasun seyrân 
Nice Şirin ile Leylâ bu барла oldı derbânı 


Harimâ tayy-ı güftâr it dükenmez vaşf-ı a'lâsı 
Bütün dünyâyı seyr itseü bulunmaz aña bir şâni 


Ketebehü İsmâ'il Harim Şerbetci-zâde 
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SONUÇ 


AA) 


Kaynaklarda hakkında herhangi bir bilgi bulunmayan Necâti'nin bi- 
linen tek eseri Divan'ıdır. Divan'ındaki şiirler, Necâti'nin hayatı ve edebi 
şahsiyeti hakkında önemli bilgilere ulaşmamızı sağlamıştır. Bunları şu şe- 
kilde özetleyebiliriz: 


Şairin asıl adı Muhammed Necâti'dir. Malatyalıdır. Doğum ve ölüm 
tarihlerine dair elimizde bir bilgi bulunmamaktadır. Ancak bazı şiirlerin- 
den anlaşıldığı kadarıyla 19. asrın ilk yarısında doğmuş ve muhtemelen 
20. asrın başlarında vefat etmiştir. Şiirlerinde genellikle Necâti mahlasını 
kullanan şairin bir diğer mahlası ise Fehmi'dir. Divan'ından şer'i ve bâtıni 
ilimleri tahsil ettiği ve Nakşibendi tarikatının Hâlidiyye koluna bağlandı- 
ğı anlaşılmaktadır. Osmanlı arşivlerinde Ahmed Cemal adında bir oğlu 
olduğu kayıtlıdır. Mesleği imamlıktır. Uzun yıllar Kuleli Kışlası'nda 
imam olarak görev yapmıştır. 

Necâti, şiir geleneği içerisinde divan şiiri ve halk şiiri arasında sayıla- 
bilecek bir yerde durur. Manzumelerinde hem aruz hem de hece veznini 
kullanmıştır. Klasik Türk edebiyatından kaside, gazel, kıt'a, murabba‘, 
tahmis ve tesdis nazım şekilleri yanında halk şiirine ait koşma, semai ve 
destan gibi nazım şekilleriyle şiirler kaleme almıştır. 

Necâti, mutasavvıf bir şairdir. Şiirlerinin önemli bir bölümünü 
tasavvufi neşve ile söylemiştir. Bu yüzden Divanında geniş halk kitlele- 
rine ulaşma arzusuyla yazdığı didaktik tarafı ağır basan manzumeler hayli 
fazladır. 

Divan'da hikemi tarzda söylediği şiirlerinde Nâbi etkisi hemen his- 
sedilmektedir. Bu şiirlerinden şairin devrindeki sosyal aksaklıklara karşı 
duyarsız olmadığı anlaşılmaktadır. 


Muhammed Necâti, aruzla ve heceyle söylediği şiirlerinde genellikle 
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sade bir dil kullanmıştır. Dili açık, samimi ve pürüzsüzdür. Heceyle yaz- 
dığı şiirlerinde Malatya ağzında yaygın olarak konuşulan kelimelere yer 
vermiştir. Divan şiiri nazım şekillerinde ise şairin geleneğe uygun maz- 
munları, benzetmeleri ve sembolleri kullandığı görülmektedir. 

Şairin aruz ve hece ölçüsünü uygulamada başarılı olduğu söylenemez. 
Divan'da vezin kusurlarına sıkça rastlanmaktadır. Özellikle hece ölçüsüy- 
le yazdığı şiirlerinde ölçüye uymayan birçok mısra bulunmaktadır. Bazı 
manzumelerde ise kafiye uyuşmazlığı dikkati çekmektedir. 


Necâti, yaşadığı şehre dair gözlemlerini de dile getirmiştir. Özellikle 
Aspozi'yi övmek amacıyla yazdığı murabba'sı başta olmak üzere destan 
nazım şekliyle kaleme aldığı şiirlerinde Malatya'nın 19. yüzyıldaki sosyal 
yaşamına dair önemli bilgiler vermektedir. 


Sonuç olarak 19. yüzyılda yaşamış Muhammed Necâti'nin üslubu ve 
edebi kişiliğiyle, hem divan hem de halk şiiri tarzında manzumeler kale- 
me almış nevi şahsına münhasır bir şair olduğunu söyleyebiliriz. Yaşadığı 
asrın önemli ve şöhretli şairleri arasında yer alamamış olmasına rağmen 
kendine has söyleyişi ve samimi üslubu, onu diğer şairlerden ayırmakta- 
dır. Bu çalışma vesilesiyle Necâti'nin hayatı ve şiirleriyle ilgili yapılan de- 
gerlendirmelerin Malatya'nın kültür tarihine katkıda bulunacağını ümit 
ettiğimizi de ifade etmek istiyoruz. 
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Lokmân * 117, 120, 123, 124, 125, 
133, 137, 145, 148, 154, 175, 190 


М 

Mahmüd • 171 

Malatiyye • 110, 174, 176, 188, 
Malatya • 185, 188, 189 
Mantıku'1-Tayr • 158 
Manşür * 142, 144, 165, 168 
Mecnün * 199 

Mehdi * 186 

Mervân * 145,151 

Mesih * 109 

Mışır * 183 

Mikdâd • 151 


Muhammed • 107, 111, 116, 130, 
132, 134, 135, 144, 159, 160, 171, 
176, 184, 


MurtaZâ • 106, 130, 151 
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MALATYALI NECÂTİ DİVÂNI 


Müsâ * 107,108,114 


Muştafâ * 107, 108, 113, 130, 132, 
144, 156, 159, 176, 


N 

Nakş-bendi • 106, 111, 114 
Nerimân • 112, 123 

Nil e 144 


O 


Osmân * 106, 130, 161, 167, 173, 
175, 190, 192 


ö 
Ömer * 106, 130, 161, 192 


R 
Rüm * 161, 181, 


S 

Şamsun * 175 

Seydi Battâl * 136 
Şıddik • 167 

Sultân “Aziz * 197 
Sultân Hamid * 171,172 


Süleymân • 119, 121, 127, 158, 167, 
169, 175, 176, 190 


Şâm * 155, 183, 186, 191, 193 
Şimr ° 151 
Şirin * 199 


T 
Tecde • 110 


Ü 
Üsküdar * 172 


Y 

Ya'küb * 157, 165, 
Yemen * 176,182, 
Yezid • 145, 151, 159, 
Yüsuf • 157 


7 
Zâl * 123 
Zehrâ * 151, 
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